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FINANCIJSKA AGENCUA 

FINA, RC ZAGREB 
Uiica grada Vukovara 70 

10000 Zagreb

Predmet: D O P U N A prijavi trazbine u predstecajnom postupku nad duznikom 

Brodogradevna industrija Split d.d. Zagreb, Uiica Velimira Skorpika 11, OIB 

18556905592 - St-1035/2025

Postovani,
ovim putem dopunjujemo prijavu trazbine predane ranije temeljem poziva vjerovmcima 

duznika Brodogradevna industrija Split d.d. objavljenog od strane Trgovackog suda u Zagrebu u 

predmetu St-1035/2025 u dijelu koji se odnosi na:

-trazbinu pod rednim brojem 1.Pravna stvar: Nenovcana trazbina radi povrata 

zaduznica- dostavlja se:

-kopija ugovora，

-kopije izlaznih racuna kao dokaz o obavljenoj isporuci opreme 

-kopije konto kartica kao dokaz da je isporucena oprema placena 

-potvrda o primitku zaduznica,

- obavjest FINA Split o primitku zaduznice OV-1252/14 na naplatu

-rjesenje OS Split OVR-571/2021o prihvacanju prijedloga Cummins 

Adriatic d.o.o. za proglasenje nedopustenim plijenidbe i prijenosa novcanih sredstava 

temeljem zaduznice OV-1252/14

-trazbinu pod rednim brojem 2. Pravna stvar: Poslovni broj: Ref: Povrv-188/2018 

dostavlja se:

_ kopije ra2una s ugovorima 

- obracun kamata

-Presuda i rjesenje Poslovni broj: Ref: Povrv-188/2018 od 12.03.2021 

Za sve informacije stojimo na raspolaganju.

Lijep pozdrav，

Dugopolje, 03.06.2025.
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Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368

Fina，RC Zagreb，Ulica grada Vukovara 70 

Nadlezni trgovacki sud Zagreb 

Poslovni broj spisa St-1035/2025

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU 

PODACI O VJEROVNIKU:

Imei prezime / tvrtka ili naziv CUMMINS ADRIATIC D.O.O.

OIB 44284514731

Adresa / sjediste: Kraljice Jelene 15, 21204 Dugopolje 

PODACI O DUZNIKU:

Imei prezime / tvrtka ili naziv Brodogradevnaindustnja Split d.d.

OIB 18556905592

Adresa / sjediste: Ulica Velimira Skorpika 11,Zagreb

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili dragog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):

1.Pravna stvar: Nenovcana tra乏biiia radi povrata zaduznica

Iznos dospjele trazbine: Nenovcana trazbina - Zahtjev za povratom zaduznica i to kako 

slijedi:

-Temeljem Ugovora o isporuci opreme br. Y-22251od 09.08.2013•:

Zaduznica na iznos 1.000,000,00 kuna (Poslovni broj:OV-1252/14) izdana kao osiguranje za 

izvrsenje radova u garaxitnom periodu. Oprema je isporucena po racunu 221/V01/3 od 

31.03.2014. i placena, garantni period je istekao.

■ Temeljem Ugovora o isporuci opreme br. RC-22256 od 20.09.2013.:

Zaduznica na iznos 1.000,000,00 kuna (Poslovni broj :OV-2444/l4) izdana kao osiguranje za 

izvrsenje radova u garantnom periodu. Oprema je isporucena po racunu 499/VO1/3 od 

18.06.2014. i placena, garantni period je istekao.
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-Temeljem Ugovora o isporuci opreme br. RB-22346 od 17.09.2014.:

Zaduznicana iznos od 1.000,000,00 kuna (Poslovni broj :OV-2441/14) izdanakao osiguranje 

za izvrsenje radova u garantnom periodu.

Zaduznicana iznos od 1.000,000,00 kuna (Poslovni broj :OV-2442/14) izdanakao osiguranje 

za izvrsenje radova u garantnom periodu.

Oprema po Ugovoru RB-22346 isporucena je po racunu 263AV01/3 od 31.03.2015. i placena, 

garantni period je istekao.

-Temeljem Ugovora o isporuci opreme br. 22354 od 20.04.2015.:

Zaduznicana iznos od 500.000,00 kn (Poslovni broj: OV-1458/12) izdanakao jamstvo za 

povrat avansa;
Zaduznicana iznos od 100.000,00 kuna (Poslovni broj: OV-22939/15) izdanakao osiguranje 

za izvrsenje radova u garantnom periodu;

Zaduznicana iznos od 10.000,00 kuna (Poslovni broj: OV-22938/l5) izdanekao osiguranje 

za izvrsenje radova u garantnom penodu.

Oprema temeljem Ugovora 22354 isporucena je po racunu 402/V01/3 od 24.03.2016. i 

placena, garantni period je istekao.

Glavnica:

Kamate:
Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka:

Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga): Kopije ugovora, kopije 

izlaznih racuni kao dokaz o obavljenoj isporuci opreme, kopije konto kartice kao dokaz da je 

isporucena oprema placena, kopije potvrde primitka zaduznica.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA/ NE za iznos_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (kn)

Naziv ovrsne isprave:
Pri Trgovackom sudu Split vodi se postupak radi povrata zaduznica:

Oznaka spisa: P-122/2020 VPS: 4.610.000,00 kn
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2. Pravna stvar: Poslovni broj: Ref: Povrv-188/2018 pri Trgovackom suduu Splitu radi

naplate dugovanja s osnove racuna

Iznos dospjele trazbine 34,283,72 EUR 

Glavnica: 17.293,06 EUR (130.294,35 kn)

Kamate: 16.990,66 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka:

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga): Racuni, presuda i 

rjesenje od 12.03.2021., obracxm zateznih kamata

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 130.294,35 kn uvecano za zakonske 

zatezne kamate prema presudi i qesenju od 12.03.2021.

Naziv ovrsne isprave: Presuda i rjesenje Poslovni broj: Ref: Povrv-188/2018 od 12.03.2021.

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo:

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava
Nenovcana trazbina temeljem Zahtjeva za povrat zaduznica radi kojih se vodi postupak pri 

Trgovackom sudu Split - Oznaka spisa: P-122/2020 VPS: 4.610.000,00 kn

Sve detaljno navedeno pod tockom 1.Podataka o trazbini (strana 1.12. obrasca 3. Prijava 

trazbine vjerovnika u predstecajnom postupku).

Za povrat navedenih zaduznica odnosno pokusaj nezakonite naplate zaduznice pod OV- 

1252/14 podnesenaje kaznena prijava OD Split. U prilogu obavjest FINA Split o primitku 

zaduznice na naplatu i rjesenje OS Split OVR-571/2021o prihvacanju prijedloga Cummins 

Adriatic d.o.o. za proglasenje nedopustenim plijenidbe i prijenosa novcamh sredstava 

temeljem zaduznice OV-1252/14.

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo:

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Dugopolje, 03.06.2025.

Potpis vjvjerovnikふ0,0.
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REPUBLIKA HRVATSKA
trgovaCki sudu splitu
Split, Sukoisanska 6

Poslovnibroj:12. Povrv-188/2018-27

U IME REPUBLIKE HRVATSKE

PRESUDA
I

RJESENJE

Trgovacki sud u Splitu, po sucu Pasku Bacicu, u pravnoj stvari tuzitelja CUMMINS 

ADRIATIC d.o.o. Dugopolje, Kraljice Jelene 15, OIB: 44284514731,kojeg zastupa 

punomocnik Tadisa Milosevic, odvjetnik u Splitu, Ulice Slobode 43/n, protiv tuzenika 

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT, dioniSko drustvo, Split, Put Supavla 21, 01B: 

18556905592, kojeg zastupaju punomocnici Jerko Grgic, Jakov Mamie i Martina Vinter, 

odvjetnici u Odvjetnickom dru§tvu Mamie Grgic Vinter d.o.o. Zagreb, Banjaveiceva 22, radi 

isplate 130.294,35 kn, nakon odrzane usmene i javne glavne rasprave zakljucene 19. sijeenja 

2021• u prisutnosti punomodnika tuzitelja i zamjenika punomocnika tuzenika Milana Veica, 

odvjetnika u Splitu,12. o2ujka 2021.

presudio j e

I. Nalaze se tuzeniku da u roku od osam dana isplati tuzitelju iznos od 130.294,35 kn 

zajedno sa zakonskim zatezninx kamatama koje teku:
-na iznos od 107.606,82 kn od 26. studenog 2014. do 31.srpnja 2015. po stopi koja se 

odreduje, za svako polugodiste, uvedanjem eskontne stope Hrvatske narodne banke 

koja je vrijedila zadnjeg dana polugodi^ta koje je prethodilo tekucem polugodistu za 

osam postotnih poena, a od 1.kolovoza 2015. pa do isplate po stopi koja se odreduje, 

za svako polugodiste, uvecanjem prosjecne kamatne stope na stanja kredita odobrenih 

na razdoblje dulje od godine dana nefinaneijskim trgovackim dru§tvima izracunate za 

referentno razdoblje koje prethodi tekucem polugodistu za pet postotnih poena;
-na iznos od 22.687,53 kn od 30. kolovoza 2015. pa do isplate po stopi koja se 

odreduje, za svako polugodiste, uvecanjem prosjecne kamatne stope na stanja kredita 

odobrenih na razdoblje dulje od godine dana nefinaneijskim trgovackim drustvima 

izracunate za referentno razdoblje koje prethodi tekucem polugodistu za pet postotnih 

poena.

II. Odbija se kao neosnovan tuzbeni zahtjev tuzitelja u dijelu kojim isti potrazuje od 

tuzenika placanje zakonskih zateznih kamata koje teku:
-na iznos od 107.606,82 ka od 8. studenog 2014. do 25. studenog 2014”
-na iznos od 22,687,53 knod 1.srpnja 2015. do 29. kolovoza 2015.
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III. Utvrduje se da ne postoji t^azbina tuzenika prema tuzitelju, istaknuta prigovorom 
e radi prebyanja, u iznosu od 130.294,35 kn sa zakonskim zateznim kamatama koje teku

od 26. studenog 2014. pa do isplate. r

r ij e s i o j e

c •

I. Ukida se u cijelosti platni nalog sadrzan u rjesenju o ovrsi na temelju vjerodostojne 

isprave javnog biljeznika Borice Kovacevic iz Splita pod poslovnim brojem Ovrv- 

467/17 od 7. prosinca 2017.

II. Nalaze se tuzeniku da u roku od osam dana naknadi tuzitelju troskove parnicnog 

postupka u iznosu od 22.219,18 kn, dok se zahtjev tuzitelja za naknadu vise zatrazenih 

troskova parnicnog postupka u iznosu od 36.727,00 kn odbija kao neosnovan.

Obrazlozenje

Na prijedlog tuzitelja kao ovrhovoditelja javni biljeznik Borica Kovacevic iz Splita 
donijela je rjesenje o ovrsi na temelju vjerodostojne isprave broj Ovrv-467/17 od 7. prosinca 

2017” a kojim rjesenjem je nalozeno tuzeniku kao ovrseniku da u roku od 8 dana isplati 
tuzitelju iznos od 130.294,35 kn zajedno sa pripadajucim zakonskim zateznim kamatama koje 

na pojedinacne iznose teku od dospijeca pa do isplate, kao i da mu naknadi troskove ovrsnog 

postupka.

Protiv naprijed navedenog rjesenja o ovrsi tuzenik je pravovremeno podnio prigovor 

pobijajuci to rjesenje u cijelosti. Tuzenik je prigovorio vjerodostojnosti isprave prilozene uz 

prijedlog za ovrhu te isto tako naveo kako iz prijedloga za ovrhu proizlazi da naziv tuzitelja 
ド〇 ovrhovoditelja u tom prijedlogu ne odgovara njegovom nazivu iz prilozene vjerodostojne 

isprave te da tuzitelj nije uredno oznacen. Tuzenik je osporio osnov i visinu tuziteljeve 

utuzene trazbine u cijelosti, navodeci kako mu iz dostavljenog izvatka iz poslovnih knjiga 

tuzitelja nye jasno na sto bi se predmetno potrazivanje odnosilo. Osporio je da bi mu tuzenik 

dostavio racune za utuzeni iznos te je takoder istakao prigovor zastare potra^ivanja tuzitelja.

Povodom podnesenog prigovora tuzenika, rjesenjem ovog suda poslovni broj Povrv- 

188/2018 od 10.lipnja 2018. naprijed navedeno rjesenje o ovrsi javnog biljeznika stavljeno je 

izvan snage u dijelu kojim je odredena ovrha, ukinute su provedene radnje te je odredeno da 

ce se postupak nastaviti kao u povodu prigovora protiv platnog naloga.

U nastavku postupka tuzitelj je ustrajao u tuzbenom zahtjevu za isplatu utuzenog 
iznosa isticuci da su navodi tuzenika u potpunosti neutemeljeni buduci da tuzitelj svoju 

tra2binu temelji na raeunima koje je tuzenik djelomicno podmirio te da stoga prigovori 

tuzenika kako uopce mje imao ugovomi odnos s tuziteljem ocito nisu osnovani. Tuzitelj je 

nadalje naveo da je bio u poslovnom odnosu s tuzenikom vezano uz kupnju i ugradnju 

brodskog motora za brod tuzenika te je isti prilozio u spis racun-otpremnicu broj 944/V01/3 

od 10.11.2014. te racun-otpremnicu broj R-l br. 622/VO1/3 od 30.6.2015.，zajedno sa ostalom 

pratecom dokumentacijom, navodeci kako se njegovo potrazivanje odnosi upravo na te racune 
te da je roba iz tih racuna uredno isporu£ena tuzeniku, bez bilo kakvih prigovora.

欄
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Tuzenik je u nastavku postupka ustrajao u osporavanju tuziteljeve tr^bine navode6i 

■ kako iz dokumentacije koju je tuzitelj dostavio ne proizlazi da bi tuzitelj uredno i 
pravovremeno izvrsio svoju obvezu te da ukoliko je tuzitelj doista i isporuSio od strane 

tuzenika narufienu robu, da isti nije dokazao da je svoju uslugu izvrsio uredno, a tuzenik da je 

zbog neurednog ispunjenja obveze iskoristio svoje pravo iz clanka 410. Zakona o obveznim 

odnosima. Osnovanost trazbine da ne proizlazi iz dostavljenih racuna, a tuzitelj da je dobro 

upoznat s odredbama o materijalnim nedostatcima prodanih stvari, pa time i mogucnostima 

kupca za sluSaj materijalnih nedostataka. Takoder, tuzenik je osporio da bi tuzitelj dokazao 

dospijece predmetne trazbine. Sukladno navedenom, tuzenik je predlozio odbiti tuzbeni 

zahtjev u cijelosti kao neosnovan.

Vezano uz prigovore tuzenika u odnosu na oznaku tuzitelj a iz prijedloga za ovrhu, u 
kojem prijedlogu je tuzitelj oznacen kao Cuminns Adriatic d.o.o” tuzitelj je podneskom od 

8.11.2019. uredio tuzbu u odnosu na naziv odnosno oznaku tvrtke tu^itelja tako da sada ista 
glasi: Cummins Adriatic d.o.o. Dugopolje. S obzirom da je iz naprijed navedenog ocito kako 

je u prijedlogu za ovrhu oznaka tvrtke tuzitelj a pogresno navedena inverzijom slova (Cuminns 

Adriatic d.o.o. umjesto ispravno Cummins Adriatic d.o.o.), dok su svi ostali podaci u oznaci 

tu2itelja, a Sto ukljucuje i oznaku pravnog oblika trgovackog dru§tva, sjediste tuzitelja te 

posebno OIB tuzitelja, ispravno navedeni, sud je raspravnim rjesenjem od 25. veljace 2020. 

dopustio uredenje tuzbe u odnosu na oznaku tuzitelja. Medutim, obzirom da je u rje§enju o 

ovrsi javnog biljeznika, a samim time i u platnom nalogu koji je sadrzan u tom rjesenju o 

ovrsi, tuzitelj pogresno ozna6en kao Cuminns Adriatic d.o.o. Dugopolje, to je stoga sud, u 
smisl’u odredbe clanka 451. stavak 3. Zakona o pamienom postupku (Narodne novine broj 

53/91，91/92, 112/99, 88/01，117/03, 88/05, 2/07, 84/08, 96/08, 123/08, 57/11, 148/11，25/13, 

89/14； dalje ZPP-a) u vezi s clankom 452. stavak 1.ZPP-a, platni nalog sadi^an u rjesenju o 

ovrsi javnog biljcznika poslovni broj Ovrv-467/17 od 7. prosinca 2017. u cijelosti ukinuo te 
postupak nastavio kao po tuzbi, a radi Sega je i odluceno kao u tocki I. izreke rjesenja.

1st。tako, potrebno je navesti da je tuzenik podneskom od 2. rujna 2019. podnio 

protutuzbu protiv tuzitelja radi isplate iznosa od 196.707,23 eum u kunskoj protuvrijednosti 
po srednjem tecaju HNB-a na dan isplate sa zakonskim zateznim kamatama koje na taj iznos 

teku od dana podnosenja protutuzbe. Sud je postupak po protutuzbi tuzenika razdvojio radi 

zasebnog raspravljanja i odlucivanja te se isti nastavio voditi kod ovog suda pod poslovnim 

brojem P-557/2019, a sve touz odgovarajucu primjenu o^redbi clanka 313. stavak 3. ZPP-a u 

vezi s clankom 10. stavak 1.ZPP-a. Kod donosenje odluke o razdvajanja postupka po 

protutuzbi sud se rukovodio nacelom ekonomicnosti postupka, jer je u protutuzbi predlozeno 

saslusanje veceg broja svjedoka te izvodenje dokaza strojarskim i financijskim vjestacenjem, 

radi cegaje ocijenjeno da bi dokazivanje u povodu protutuzbenog zahtjeva trajalo znatno du2e 

u odnosu na dokazivanje koje ce biti potrebno u svrhu tuzbenog zahtjeva te se stoga ne bi 

postigla svrha zajedniekog raspravljanja. 1st。tako, iz sadrzaja protutuzbe bilo je razvidno da 

se isto odnosi na ugovor broj Y-22251，koji je izmedu stranaka sklopljen vezano uz isporuku i 
izgradnju motora za tuzenikovu novogradnju br. 524, odnosno brod Katina, dok je iz 
dostavljenih racuna tuzitelja na kojima isti temelji tuibeni zahtjev u ovom predmetu bilo 

razvidno da se isti odnose na isporucenu robu odnosno materijale koji bi se odnosili na druge 

tuzenikove novogradnje, odnosno brodove. S obzirom na navedeno, postupak po protutuzbi 

tuzenika je razdvojen radi zasebnog raspravljanja i odlucivanja.
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Tuzenik je na rocistu od 19. studenog 2019.，na kojem je zakljucen prethodni 

postupak, istakao i prigovor radi .prebijanja u iznosu od 130.294,35 kn zajedno sa zakonskim 

zateznim kamatama koje na taj izhos teku od 8.11.2014. pa do isplate.

U dokaznom postupku sud je izVeb dokaz pregledom citanja isprava i dokumentacije 

koja je prilozena spisu i to: izvatka iz poslovnih knjiga tuzitelja-izvjestaja otvorenih stavki 

(stranica 5 spisa)，racun-otpremnicu tuzitelja broj 944A^01/3 od 10.11.2014.，s prilozenom 

ponudom tuzitelja od 6.8.2014., narudzbom tuzenika od 31.10.2014. (stranica 28-32 spisa), 
racun-otpremnicu tuzitelja broj 622/VO1/3 od 30.6.2015. s prilozenom otpremnicom od 

26.6.2015. (list 34-36 spisa), dopis Porezne uprave s prilogom od 24.1.2020. (stranica 130- 

132 spisa), izvadak iz poslovnih knjiga tuzenika (stranica 146 spisa)^ Isto tako izVeden je i 
dokaz saslusanjem svjedoka Gorana Milavica, dok je sud kao suvisne odbio prijedloge 

tuzitelja radi saslusanja zz tuzitelja, kao i prijedloge tuzenika radi sasluganja svjedoka Ton6a 

Klarica, Mije Vuletica, Ante Bubala, Ahtonija Koludrovica i Bruna Lokasa.

Tuzbeni zahtjev tuzitelja je djelomicno osnovan.

Predmet ovog spora je zahtjev tuzitelja za isplatu iznosa od 130.294,35 kn s 
pripadajucim zateznim kamatama, a isplatu kojeg iznosa tuzitelj potrazuje od tuzenika po dva 

utuzena racuna broj 944/VO1/3 od 10.11.2014 i broj 622/V01/3 od 30.6.2015. na ime cijene za 
isporucenu robu navedenu u tim racunima.

Odredbom clanka 376. stavak 1.Zakona o obveznim odnosima (Narodne no vine broj 

35/05, 41/08，125/11，78/15 i 29/18) propisano je da se ugovorom o kupoprodaji prodavatelj 

obvezuje predati kupcu stvaru vlasnistvo, a kupac se obvezuje platiti mu cijenu.

Iz dostavljenog racuna 944/VO1/3 od 10.11.2014. s prilozenom ponudom tuzenika od 

6.8.2014. koja je upucena tuzitelju, kao i narudzbom tuzitelja od 31.10.2014., razvidno je da 

je tuzitelj uputio 6.8.2014. ponudu tuzeniku za isporuku dodatnih stavki za NOV 475 te je u 

nastavku ponude u stavkama 1.do 6. navedena roba odnosno oprema, uz navodenje kolicine i 
cijene iste. Ta ponuda tuzitelja nosi oznaku odnosno broj ENG 62/14/NOV475 rev 4, a isto 
tako u ponudi je navedeno da je placanje u roku od 15 dana nakon isporuke. Iz prilozene 

narudzbe tuzitelja，a kojaje potpisana i ovjerena pe2atima obiju pamidnih stranaka, razvidno 

je da je tuzenik prihvatio naprijed navedenu ponudu tuzitelja, navodeci da mu roba iz te 

ponude sluzi za reprodukciju. Predmetnim racunom-otpremnicom broj 944/VO 1/3, a u kojoj je 

navedena oznaka naprijed navedene narudzbe tuzitelja obracunata je ukupna cijena za 
isporucenu robu u iznosu od 107.607,06 kn te je u tom racunu naveden datum isporuke 

10.11.2104” kao i datum placanja 25.11.2014. Sastavni dio tog racuna jei otpremnica u kojoj 

je po stavkama navedena roba po vrsti i kolicini upravo u skladu s naprijed navedenom 

ponudom, a sama otpremnica je potpisana i ovjerena pecatom tu^enikovog prijemnog 

skladista.

Iz ra£una-otpremnice broj 622/V01/3 od 30.6.2015.，a koji bi se odnosio na 
novogradnju 482, razvidno je da je u istoj navedena roba koja se nalazi u dva drvena sanduka, 

kao .i kolo kormila, a koju robu je sukladno prilozenoj otpremnici od 26.6.2015. tuzenik 

zaprimio buduci da je otpremnica potpisana i pecatirana kako od strane tuzitelja, tako i od 

strane tuzenika. U tom racunu navedeno je da se isporuka opreme iz racuna odnosi na opremu
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prema ugovoru broj RB-22374. Racunje izdan na ukiipan iznos od 231.677,42 kn，pri cemuje 

isto tako u racunu navedeno da je dio tog iznosa od. 70.528,76 kn placeno od strane tuzenika 

■ po avansu dana 19.3.2015. te da je isto tako 23.6.2015. uplacenjo§ iznos od 138.431，13 kn， 
sukladno 5emu razlika za uplatu po tom racunu iznosi ukupno 22.687,53 kn，a koji iznos jejos 

potrebno platiti. U ra£unu je navedeno i da je dospijece placanja prema ugovoru br. RB- 

22374.

Iz dostavljenog izvatka iz poslovnih knjiga tuzitelja - izyjeStaja otvorenih stavki od 

11.7.2017. razvidno je da tuzitelj u svojim poslovnim knjigama ima evidentirano 

nepodmireno potrazivanje prema tuzeniku u ukupnom iznosu od 130.294,35 kn，dakle upravo 

u iznosu koji tuzitelj potrazuje tuzbenim zahtjevom u ovom predmetu od tuzenika, a koje 

potrazivanje proizlazi iz racuna broj 944 i 622, dakle upravo naprijed navedenih racuna koje 

je tu2jtelj izdao tuzeniku za isporufienu robu.

Tijekom postupka izveden je i dokaz sasluSanjem svjedoka Gorana Milavica, 

zaposlenika tuzitelja, a koji je u svom iskazu u bitnome naveo da je racun otpremnicu kao i 
ponudu, koja bi bila vezana uz raSun tuzitelja br. 944/VO 1/3, on osobno sastavio te ujedno 

izvrsio isporuku robe tuzeniku iz tog rafiuna. Isto tako, da je upoznat i s potraiivanjem 

tuzitelja po drugom ra5unu-otpremnici broj 622/V01/3, jer da je on sastavljao otpremnicu 

vezanu za taj racun. Iskazao je da je roba po oba navedena racuna odnosno otpremnice uredno 

isporucena tuzeniku. Iskazao je da se u odnosu na navedena dva racuna zapravo radilo o 

zahtjevu tuzenika za isporuku dodatne opreme sukladno ponudi tuzitelja, koju da je tuzitelj 
uredno izvr§io. Naveo je da je zaposlenik tuzitelja jo§ od 2005• te da su stranke ovog spora u 

kontinuiranom poslovnom odnosu i to po vise ugovora, a koji poslovni odnos da traje jos od 

20p6..Naglasio je da se isporuka robe iz naprijed navedenih racuna i otpremnica ne odnosi na 

tuzenikov motorni brod Katina, a isto tako da bilo kakvih prigovora od strane tuzenika prema 

tuzitelj’ vezanih uz isporucenu robu po predmetna dva racuna-otprenmice, nije bilo. Naveo 

je i aa je do nesuglasica u komunikaciji izmedu stranaka doslo vezano uz isporuku za drugi 

tuzenikov brod, a ne isporuku robe na koji se odnose predmetni racuni, koji nisu bili predmet 

prijepora izmedu stranaka i koji od strane tuzenika nisu u cijelosti placeni.

Buduci aa je tuzenik ustrajao u osporavanju tuzitelj eve trazbine, sud je na prijedlog 

tuzitelja, koji je podnesen prije zakljucenja prethodnog postupka, zatrazio dopisom od 

Porezne uprave dostavu podataka o tome je li tuzenik predmetna dva racuna tuzitelja knjizio u 

svojim poslovnim knjigama te je li po istima iskoristio pravo na odbitak pretporeza. Medutim, 

Porezna uprava je dopisom od 24：1.2020., a koji je kod ovog suda zaprimljen 30.1.2020.， 
obavyestila ovaj sud da ne raspolaze zatra^enim podatkom te da ne moze udovoljiti zahtjevu 

suda, u bitnom navodeci da je razlog tome sto kod tuzenika nije proveden porezni postupak 

nadzora poslovanja i o tome sastavljen zapisnik, a u kojem bi bili sadrzani podaci po 

radunima za koje se traze podaci.

v Nakon. primitka takvog dopisa Porezne uprave tuzitelj je predlozio da se od tuzenika 

zatraze na uvid poslovne knjige za 2014. i.2015.，a kako bi se utvrdilo je li tuzenik koristio 

pravo na odbitak pretporeza. lako je taj prijedlog tuzitelj podnio nakon zakljucenja 

prethodnog postupka，sud je istog usvojio te pozvao tuzenika dostaviti ovjerenu konto karticu 

grupe 2. odnosno drugi odgovarajuci izvadak iz poslovnih knjiga tuzenika za 2014. i 2015. 

radi utvrdenja knjizenja utu^enih racuna tuzitelja. Sud je taj prijedlog tuzitelja prihvatio，
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ocjenjujuci, u smislu odredbe clanka 299. stavak 2. ZPP-a, da se radi o dokazu kojeg tuzitelj 
bez svoje krivnje nije iznio prije zakljucenja prethodriog postupka. Naime, odredbom clanka 

221.b ZPP-a, a kojom je propisano da sud moze po sluzbenoj duznosti zatraziti od Porezne 
uprave dostavu podataka o tuzenikovom koristenju prava na odbitak pretporeza, nije 

propisano da je dostava tih podataka od Porezne uprave uvjetovana niti vezana uz provodenje 

poreznog nadzora nad tuzenikom. Stoga，ovaj sud smatra da tuzitelj nije mogao niti je bio 

duzan predvidjeti da Porezna uprava nece postupiti po navedenoj zakonskoj odredbii 

dostaviti zatrazene podatke, a radi Sega je i prihvatio njegov naknadni prijedlog.

Tuzenikje konacno podneskom od 11.sijecnja 2021. dostavio u spis izvadak iz syojih 

poslovnih knjiga (stranica 146 spisa)； a iz kojeg je razvidno da su predmetni racuni tuzitelja 
broj 944/V01/3 od 10.11.2014. i bfoj 622/V01/3 od 30.6.2015. uredno knjizeni u poslovmm 

knjigama tuzenika.

Uzimajuci u obzir sadrzaj naprijed navedenih isprava koje su dostavljene u spis, kao i 
iskaz saslusanog svjedoka Gorana Milavica, a kojeg ovaj sud prihvaca kao logicnog ^ i 
uvjerljivog i koji nije u suprotnosti s pisanim dokazima u spisu, ovaj sud je zaklju5io da je 

tuzitelj dokazao da je tuzeniku uredno isporucio robu navedenu u dva utuzena racuna tuzitelja 
te da stoga postoji obveza tuzenika isplatiti tuzitelju preostale neplacene iznose po ta dva 

racuna, na ime cijene za isporucenu robu. Naime, iz otpremnica koje su prilozene uz 

dostavljene racune, razvidno je da su otpremnice potpisane i ovjerene pefiatom tuzenika, a 

cime je isti po ocjeni ovog suda potvrdio primitak robe iz tih racuna. Da je roba iz tih racuna 

uredno i bez prigovora na isporucenu robu, dostavljena tu2eniku razvidno jei iskaza svjedoka 

Gorana Milavica, a koji je naveo da je on osobno robu po prvom od tih racuna isporucio 

tuzeniku, dok je u odnosu na robu po drugom racunu sastavljao otpremnicu.

Upravo stoga, tuzenikove navode da isti nije zapritnio robu ni predmetne racune, kao 

niti robu navedenu u istima，odnosno da bi isporu5ena roba imala odredehih nedostataka，ovaj 

sud ne smatra osnovanim, jer u odnosu na takve navode tuzenik nije prilozio bilo kakve 

dokaze, dok iz dokaza koji su izvedeni tijekom ovog postupka proizlazi upravo suprotno. 
Naime, kako je to iz samog izvatka iz poslovnih knjiga tuzenika razvidno, tuzenik je 

predraetna dva racuna tuzitelja zaprimio i uredno ih knjizio u svojim poslovnim knjigama, a 

cime je isti po ocjeni ovog suda potvrdio sadrzaj odnosno vjerodostojnost tih racuna. Tuzenik 

je pravna osoba koja je kao sudionik u obveznom odnosu duzna u izvrsenju svoje obveze 

postupati s odgovarajucom paznjom dobrog gospodafstvenika, odnosno painjom dobrog 

strucnjaka, u smislu odredbi clanka 10. ZOO-a. To u konkretnom sluSaju znaci da ako je 
tuzenik nakon zaprimanja predmetnih tuziteljevih racuna smatrao da ti racuni nisu osnoyani, 

bio je duzan predmetne ra5une reklamirati i vratiti ih tuzitelju navodeci razloge zbog kojih se 

isti osporavaju. Medutim, tuzenik tijekom ovog postupka nije dostavio bilo kakav dokaz iz 
kojeg bi bilo razvidno da je isti ra5unima tuzitelja prigovorio, a niti je dostavio bilo kakav 

dokaz iz kojeg bi bilo razvidno da bi isporucena roba imala bilo kakvih nedostataka. Tuzenik 
je u podnesku od 15.7.2019. naveo da je zbog neurednog ispunjenja obveza od strane tuzitelja 
iskoristio svoje pravo iz clanka 410. ZOO-a, a kojom odredbom su propisana prava kupca koji 

je uredno i pravodobno obavijestio prodavatelja o nedostatku na isporu5enoj robi. Medutim, 

tuzenik u tom podnesku, a ni riaknadno tijekom postupka nije naveo kojim se to tocno 
pravima iz clanka 410. ZOO-a koristio, a niti je naveo koje bi to tocno nedostatke isporucena 

roba tuzitelja imala, i na koji naein i kada bi tuzenik o tim nedostatcima obavijestio tuzitelja, a
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sve to imajuci u vidu odredbe 51anka 403. i clanka 406. ZOO-a，prema kojimaje kupac duzan 

primljenu stvar pregledati i o vidijmm nedostatcima kod trgovackih ugovora，o kakvom se 

ugovoru u konkretnom slufiaju i radi, bez odgadanja obavijestiti prodavatelja te ujedno 

potanje opisati nedostatak koji na isporucenoj stvari postoji. Buduci da tuzitelj nije dostavio 

niti jedan dokaz da je postupio u smislu naprijed navedenih odredbi ZOO_a，a niti je odredeno 

naveo o kakvim bi se to nedostatcima na isporu5enoj robi radilo, to je stoga sud smatrao 

suvisnim izvoditi dokaze sasluSanjem svjedoka predlozenih od strane tuzenika, a 5ije je 

saslusanje tuzenik predlozio na okolnost da roba nije isporucena tuzeniku (sto predstavlja 

negativnu cinjenicu koja se ne utvrduje) odnosno da je doSlo do neurednosti u odnosu na 

isporuku iste.

Uzimaju6i u obzir sve naprijed navedeno, sukladno filanku 8. ZPP-a i primjenom 

pravila o teretu dokazivanja iz clanaka 7., 219. i 221.a ZPP-a, sud je zakljucio da je tuzitelj 
dokazao da je tuzeniku uredno isporuCio robu iz utuzenih racuna, dok s druge strane tuzenik 

nije dokazao da bi tuzitelju reklamirao racune, koje je uredno zaprimio i knjizio u svojim 

poslovnim knjigama, niti da bi tuzitelju uputio prigovore u odnose na bilo kakve nedostatke 

na isporuSenoj robi, a koju robu je sukladno potpisanim otpremnicama zaprimio. Buduci da 

tuzenik nije dokazao da bi tu2itelju kao prodavatelju u cijelosti isplatio cijenu za isporucenu 

robu po utuzenim racunima, to je stoga tuzbeni zahtjev tuzitelja u dijelu kojim isti potrazuje 

od tuzenika isplatu iznosa od 130.294,35 kn, temeljem odredbe clanka 376. stavak 1.ZOO-a, 

trebalo usvojiti.

Tuzenikov prigovor zastare utuzene trazbine sud je takoder ocijenio neosnovanim, 

buduci da u konkretnom smcaju nije protekao trogoaisnji rok zastare iz clanka 228. ZOO-a 

koji se u konkretnom slucaju ima primijeniti, jer se radi o trazbini iz trgovackog ugovora o 

prometu robe i usluga. Naime, ovaj postupak pokrenut je podnosenjem prijedloga za ovrhu 

javnom biljezniku 7.11.2017.，dok je najstariji utuzeni racun tuzitelja broj 944 od 10.11.2014. 

dospio na naplatu 25.11.2014,，a §to je razvidno iz datuma dospijeca placanja navedenog u 

tom racunu, pa je stoga ocito da do dana pokretanja ovog postupka nije protekao rok zastare 

od trigodine.

Vezano uz dospijece drugog ra2una tuzitelja broj も22, a koji je izdan 30.6.2015., dakle 

kasnye od racuna broj 944，potrebno je navesti da u samom racunu nye naveden datum 

dospijeca istog，vec je za dospijece navedeno: prema ugovoru br. RB-22374. Tuzitelj ni 

tuzenik nisu priiozili u spis ugovor br. RB-22374, pa je stoga o dospyecu na placanje tog 

racuna sud zakljucio primjenom clanka 11.Zakona o flnancijskom poslovanju i predstecajnoj 

nagodbi (Narodne novine broj 108/12, 144/12, 81/13, 112/13, 78/15 i 71/15, dalje ZFPPN). 

Isaime，uzimajuci u obzir da je tuzenik racun tuzitelj broj 622 zaprimio te je istog knjizio u 

svojim poslovnim knjigama s datumom temeljmce 30.6.2015., §to je razvidno iz dostavljenog 

izvatka iz poslovnih knjiga tuzenika, kao i oDzirom da se sukladno 5Ianku 11.stavak 1. 
ZFPPN-a u poslovnim transakcijama medu poduzetnicima mo2e ugovoriti rok ispunjenja 

novcane obveze do 60 dana, to je stoga sud sukladno havedenom datumu knjizenja rafiuna u 

tuzenikovim poslovnim knjigama, a koji datum je uzet kao siguran datum primitka tog rafiuna 

od strane tuzenika, primjenjujuci odredbe Clanka 11;stavak 1.i stavak 4. to5ka 1.ZFPPN-a, 

utvrdio da bi dospijece tog racuna bilo 60 dana od datuma primitka od strane tuzenika 

(odnosno od 30.6.2015.), a slijedom 5ega je taj ra5un svakako dospio na naplatu do 29, 

kolovoza 2015.
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U odnosu na tuzenikov prigoyor radi prijeboja potrebno je navesti da tuzitelj svoju 

trazbinu u iznosu od 130.294,35 kn prema tu2itelju nije nicim obrazlozio niti je dostavio bilo 

kakve dokaze u odnosu na postojanje te tra^bine, a radi cega je sud primjenom pravila o teretu 

dokazivanja zakljucio da taj tuzenikov prigovor nije osnovan te da tuzenik nije dokazao 

postojanje te trazbine prema tuzitelju. radi cega je, temeljem odredbi clanka 338. stavak 3. 
ZPP-a, odluceno kao u tocki III. ove presude. Pritom je potrebno navesti i da isto tako nije 

utvrden identitet odnosno istovjetnost trazbine koju je tuzenik istakao prigovorom radi 

prijeboja i njegove trazbine iz protutuzbenog zahtjeva u iznosu od 196.707,23 eura, a niti je 

tuzenik naveo da bi se njegova trazbina istaknuta prigovorom radi prijeboja odnosila na 
naknadu stete koja se potrazuje po protutuzbi.

v Budu6i tuzenik kao duznik kasni s ispunjenjem novcane obveze isti je, sukladno 

clanku 29. stavak 1.ZOO-a, duzan tuzitelju platiti i zatezne kamate koje na dosudeni iznos 

glavnice trazbine teku i to na potrazivanje po racunu broj 944 u zatrazenom iznosu od 

107.606,82 kn teku od prvog sljedeceg dana od naznacenog datuma dospijeca tog racuna, 

odnosno od 26.11.2014. pa do isplate, dok u odnosu na potrazivanje po ra5unu broj 622 u 

zatrazenom iznosu od 22.687,53 kn zatezne kamate, a sukladno naprijed navedenom 
obrazlozenju dospijeca tog racuna, teku od 30. kolovoza 2015. pa do isplate. Tuzitelju su 

zatezne kamate priznate po stopi za trgbvacke ugovore propisane clankom 29. stavak 2. ZOO- 

a i to za razdoblje do 31.7.2015. po stopi koja se odreduje, za svako polugodiste, uvecanjem 

eskontne stope Hrvatske narodne banke koja je vrijedila zadnjeg dana polugodista koje je 

prethodilo tekucem polugodistu za osam postotnih poena, a od 1.kolovoza 2015. pa do 
isplate, kada je stupio na snagu Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o obveznitn 

odnosima (Narodne novine broj 78/15)，po stopi koja se odreduje, za svako polugodiste, 

uvecanjem prosjecne kamatne stope na stanja kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 

dana nefinancijskim trgovackim drustvima izracunate za referentno razdoblje koje prethodi 

tekucem polugodistu za pet postotnih poena.

Budu6i da je tuzitelj zatrazio placanje zateznih kamata na pojedinacne iznose glavnice 

trazbine po utuzenim racunima ranije nego sto ga sukladno naprijed navedenom pripada，to je 

stoga sud zahtjey tuzitelja za placanje zateznih kamata djelomicno odbio, a na nacin kako je 

to odluceno u tocki II. izreke ove presude.

Slijedom svega naprijed navedenog i sukladno naprijed navedenim zakonskim 

odredbama odluceno je kao u tockama 1., II. i III. izreke ove presude.

Odluka o troskovima pamicnog postupka temelji se na odredbama clanka 154. stavak 

5. Zakona o pamicnom postupku (Narodne novine broj 53/91，91/92, 112/99 88/01 117/03 
88/05, 2/07, 84/08, 96/08, 123/08, 57/11, 148/11, 25/13, 89/14 i 70/19) i clanka 155. ZPP-a； 

uz primjenu Tarife o nagradama i naknadi trogkova za rad odvjetnika (Narodne novine broj 

142/12, 103/14, 118/14 i 107/15, dalje OT) te odredbi Tarife sudskih pristojbi i Zakona o 

sudskim pristojbama (Narodne novine broj 118/18), a sve obzirom na vrijednost predmeta 

spora od 130.294,35 kn. Bududi da je tuzbeni zahtjev odbijen u razmjemo neznatnom dijelu i 
to samo zadio potra^ivanja s osnova zateznih kamata, a zbog kojeg dijela nisu nastali posebni 

troskovi, sud je odlucio da je tuzenik duzan naknaditi tuzitelju sve troskove koji su mu bili 
potrebni za vodenje ovog postupka.
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Tu^itelju su kao osnovani priznati troskoviiz dosada§njeg ovrsnog postupka u iznosu 

od 4.566,18 kn, a koji se odnose na sastav prijedloga za ovrhu u iznosu od 2.500,00 kn, 

sukladno Tbr. 7. t.1.u vezi s Tbr.11.t 1.i Tbr 50, OT-a, te trogkove javnobiljeznieke 

nagrade s obrafiunatim PDV-om u ukupnom iznosu od 2.066，18 kn. Isto tako kao osnovanim 

tuzitelju su priznati troskovi za zastupanje na roci§tima od 28.6.2019.,19.11.2019.， 
25,2.2020.，27.10.2020., 27.11.2020. i 19.1.2021.u iznosu od po 2.500,00 kn za svako od tih 

rocista, sukladno Tbr. 9. t.1.u vezi s Tbr, 50. OT-a, zatim za zastupanje na rocistima od 

3.9.2019. i 4.1.2020. u iznosu od po 500,00 kn za svako od tih rocista, sukladno Tbr. 9. t 5. u 

vezi s Tbr. 50. OT-a, a isto tako tuzitelju je priznat i trosak sudske pristojbe za presudu u 

iznosu od 1.653,00 kn，sukladno Tar.br. 2. stavak 1.Tarife sudskih pristojbi.

Tuzitelju nisu priznati vise zatrazeni troskovi za zastupanje na rocistima od 3.9.2019. i 
14.1.2020. u iznosu od po 2.000,00 kn, buduci da su navedena roci§ta odgodena prije pocetka 

raspravljanja pa stoga tuzitelju za ista pripada nagrada po Tbr. 9. t. 5. OT-a, odnosno po 

500,00 kn koliko mu je i priznato. Nadalje, tuzitelju nisu priznati vise zatrazeni troskovi za 

pristup na rociste od 19,11,2019. u iznosu od 13.340,00 kn，buduci da tuzitelja s obzirom na 

vrijednost spora tuzbenog zahtjeva za to rociste pripada nagrada od 2.500,00 kn, sukladno 

Tbr. 9. t 1.u vezi s Tbr. 50. OT-a. Pritom se napominje da se na tom rocistu nije raspravljalo 

o protutuzbenom zahtjevu, jer je u odnosu na protutuzbu postupak na tom rocistu razdvojen. 

Takoder, tuzitelju nije priznat ni zatrazeni trosak za sastav podneska od 8.11.2019. u iznosu 

od 15.840,00 kn，buduci da je taj podnesak predan na rocistu od 19.11.2019. te se isto tako 

radi o podnesku kojim se tuzitelj u najvecem dijelu oSitovao na protutuzbeni zahtjev. Na 

kraju, tuzitelju nije priznat vi§e zatrazeni trosak za sastav sudske pristojbe u iznosu od 947,00 

kn, jer sudska pristojba za presudu, sukladno Tar.br. 2. stavak 1.Tarife sudskih pristojbi, u 

ovom predmetu iznosi 1.653,00 kn, a ne 2.600,00 kn koliko je tuzitelj zatrazio. Takoder, 

tuzitelju nije priznat ni zatrazeni trosak sudske pristojbe za tuzbu u iznosu od 2.600,00 kn，jer 

ovaj postupak nije zapoCet podnosenjem tuzbe, vec prijedloga za ovrhu javnom biljezniku, a 

radi Sega tuzitelj nije ni pozvan na pla6anje te sudske pristojbe niti je istu platio.

Slijedom navedenog, tuzitelju je kao osnovan priznat trosak ovog postupka u ukupnom 

iznosu od 22.219,18 kn, dole je njegov zahtjev za naknadu vi§e zatrazenih troskova pamifinog 

postupka u iznosu od 36.727,00 kn trebalo odbiti kao neosnovan paje stoga sudo troskovima 

parnicnog postupka i odlufieno kao u tocki II. izreke rjesenja.

U Splitu 12. ozujka 2021.

Sudac

Dokument je elektroniCki potpisan:
PASKO BAClC 

Vrijeme potpisivanja:
12-03-2021

15:49:07

Sliii

OHR
O=TRG0VACKISUDUSPUTU:

2^4.97»«130046523330363432323937393236

L=SPLIT
S-BACI6

G=PASKO

cn^paSko BACI6

Pasko Bacic



-10- Poslovni broj:12. Povrv-188/2018-27

Uputa o pravnom lijeku:
Protiv ove presude i rjesenja dopustena je zalba Visokom trgovackom sudu Republike 

Hrvalske u Zagrebu. Zalba se podnosi putem ovog suda，pisano u tri primjerka, u roku od 

osam dana od dana dostave ove presude i rjesenja.

Dna:
-tuzitelju po punomocniku •

-tuzeniku po punomocniku 

-u spis



Broj zapisa: eb2f8-89732 

Kontrolni broj: 0a£26-a25bc-3ae6a

^r^vent ^igitalnom obIiku elektronicki potpisan sljedecim certifikatom:
CN=PA§KO BACIC，L=SPLIT, 0=TRGOVACKI SUD U SPLITU, C=HR

Vjerodostojnost dokumenta mozete provjeriti na sljededoj web adresi: 

https://usluge.pravosudie.hr/Drovjera-v{erodostoinnsti-dnkmnPnti./

unosom gore navedenog broja zapisa i kontrolnog broja dokumenta.

^•ovjem mozete napraviti i skeniranjem QR koda. Sustavceuoba sluSaja prikazati 

izvomik ovog dokumenta.

Ukohkojeovaj dokumentidenticanprikazanom izvomikuudigitalnom obliku 

Trgovacki sud u Splitu potvrduje vjerodostojnost dokumenta. ’

https://usluge.pravosudie.hr/Drovjera-v%7berodostoinnsti-dnkmnPnti./


cummins adriatic
Pbduzece zd trgovinu i zdstupahje • Krdljice Jelehe 15 • 21204 Dugopdlje 

.tel:+ 385 21 mm * fdx +385 21• irifo@cummlnsadriaticihr 
P；B^1945793 • vww.cumminsadridllcvhr

?R: 2503007川0003M3私 DeViinfragu 的402242翊84514731 *SWIFMBORHR22：i* IBAN:;HR8i250300711005^36431

R-l
Dugopolje,10.11.2014.，11:28:00

BRODOGRADEVNAINUDSTRIJA SPLIT d.d.
Put Supavla 21
21000 Split .

OIB:18556905592

RACUN-OTPREMNICA BR. 944A^01/3 

ISPORUKA OPREME

NARUDZBA RC-22333, NOV 475

NETTO 

PDV (25%) 

UKUPNO

86.085,65 kn 

21.521，41 kn 

107.607,06 kn

Na6in pladanja: transakcyski raCun 

Mjesto isporuke: Split 

Datum isporuke: 10,11.2014. 

Datum pla6anja: 25.11.2014.

•iprej no:

Soran Milavic Cummins

DIREKTOR

petarMerum

Sud upisa: Trgovacld sud uSplifuMBS 100064500* Temeljhi kapitdl 触〇⑽娜翊 cpfeti *0® upra^PeiarKefurn



POTPIS

切:イイ.Zoィh

ildzcnO
Za BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPnraTnjT

如 riafte

Sul y____ud u 部陶’ _ ]_4劇，Tef)le|ni __ 20,№00 uplaGenu cijeiosti • Cldn Opfdvo Pslaf Kfifum

_u_Biins adnatic
Poduze6e za frgovlnu i zastupanje • Kraljice Jelene 15 • 21204 Dugopolje 
脚H.36S 21 W8 «0 • fax + 385 21468 W8 • tnfo@cumminsadriafic.hr 

P.B.1945793 • wvwicurominscidnafic»hn

|R:2503007rfl10003443^：Deyi2niracun;402242r71i0r^l^W1I731*MIFKVBeRHR22：*IBftN^R8$l503007nQOP643] 

KVANTITATIVNAISPORUKA

Veza RACUN BR. 944ハ^01/3 i NARUDZBA RC-22333, NOV475

Split,10.11.2014.

Pos Description qty Notes/napomene

1.. Predfllter goriva，triplex, FH23464, Q=22711/h
Ugradnja diferencijalnog instrument tlaka 

-podesm alarm zaprljenosti kojega mozete spojiti na 

vasu alarmnu centralu

2

2. Fuel water separator, duplex, FH126, Q=340 1/h i

3. KUTIJA NAPAJANJA KOBELT-a i

4. Elektronska komanda KOBELT za ECR i Vec isporuceno prilikom 

isporuke opreme iz
osnovnog ugovora

5. 6507-S6 pryemnik za prihvat komande za ECR i Vec isporuceno prilikom 

isporuke opreme iz
220SoSワ osnovnog ugovora

6. 6510-S6C prijamnik za prihvat komande za ECR i Vec isporuceno prilikom 

isporuke opreme iz
25-0^0 osnovnog ugovora

BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIJ 0,0,

SKLADI$TE - PRIJEM ROBE

Is
d.f
e
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BRODOE5RL.IT

BRODOGRADEVNA INDUSTRUA SPLIT d.d. 
SHIPBUILDING INDUSTRY SPLIT Inc,
HR-21000-Split, PUt Supavla 21,P,R 517

〇 +385 21382 617, +-385-21382 428 
〇 +385 21382 648 ® uprava@br<?do.split.hr 
® www.brodospllthr

”BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT d.d. 

21000 SPLIT c

Put Supavla 21 

u daljnjem tekstu : “Kupac”

narufiuje od

CUMMINS ADRIATIC d.o_o,

21204 Dugopolje 

Kraljice Jelene 15

Split; 31,10.2014u daljnjem tekstu :"Prodavatelj”

nize navedenu opremu sto odreduje slijede6a narudiba:

RC-22333, NOV 475
* メ

NNARUDZBA

i,08.2014^ukladno VaSoj ponudi 七nENQ62/14/NOV475 Rl

lozivo narucidio ove

stavke 1.-6, prema specifik'aciji u'Rrilbgu br.1

premu u skladu sa RRR (BV).ProdavateU se obavezuje

2.VRMEME ISPORUKE: /
/ /

-15.11.2,014,

MBS Q60175040 Trgovaeki sud u Sptitu | by Commercial Court In Split 1 IBAN HR802484008110653969'8 SWIFT RZBHHR2X 
MB 3141135 OIB185S6905592 EORI broj | number | HR!8556905592 VAT bfo] | numbor | HR18556905592

kapttdf 605/466.o40400.HR'Kup!a<iQn-u cljolost] I podlJeQon na fi.424.434 redovnlh dionlca poledina^no nomlnalne vr|J«dnosU 6O；00 HRKI Shore Capital In 
•amount.pf 5G5.466XMQ.OO HRK has been fully paid and. divided Into 8,424,434 ordinary shares, each with nomfnal valu© of.60100 HRK I Uprava 1 Board of Dlroctorj 
| Tomfslav Oetpefiak^.pre^od^tk. | presicfent' l Darko.Pappp- elan f rngj^bef J Nadzomf bdborl Supervisory Board | Z^onko §〇5 - predsjednlk，! president I

EHkwJ
1 yrpx^

http://www.brodospllthr


BRODOSP し IT

BRODOGRAOEVNA 1NDUSTRIJA SPLIT d.d. 
SHIPBUILDING INDUSTRY SPLIT Inc.
HR-21000 Split, Put Supavla 21.P,P. 517

〇 +3BS 21362 617, +385 -21382 42G 
Q +3B5 21382 648 〇 up㈣a咎brodosplit.hr 
〇 www.brodospllt.hr

3. UVJET1 ISPORUKE: CtP "BRODOSPLIT

4. UKUPNA CIJENA： EUR 11.245,00+ pdv

5. PLACANJE:100% 15 dana nakon isporuke po srednjem tecaju NBH

6. GARANCIJA: ❼
12 mjeseci od dana isporuke broda brodovlasniku.

7.UGOVORNA KAZNAI NAKNADA STETE:

Prodavatelj se obvezuje platiti ugovomu kaznu u slufiaju ka§njenja s ispunjenjem 

obveza:

\ -za kasnjenje u isporuci robe u visini od 3 % (jedan) od ukupne kupoprodajne cijene 

\a svaki nayrseni dan zaka§njenja^ali..ne.-vise.od-1.0 % od ukupno ugovorene cijene.

^a-^uaaj-zakasnjenja^duljep7 od/5(pet ) tjed'ana, Vupac ima pravo stornirati

narudibu.
Prodayatfelju je poznato kaKoN6e(kupIjena oprema bitj/koris^ena^u noyogrSdnji Kupca. 
Osim pravina naknaclu stete^tei^'e.ljem prava na kupnjt!^adi...pok>i^kup-cu pripada i 

'pravo na na|<nadu drug€i\i vecevstete.uklju.c.uju6i/izn[i^KliJ korist koju^e, ili bi mogao, 

pretrpjeti zbog nepravovremene isqo'r^ke odnosno sWn'iranja o\/e^arudzbe.

ごノ
8.UGOV>\RA SE NADLEZNOST TRGDVACKOG SUDA U SPLITU.

Ns.O^PREMA: prema instrukcijama Kupca ili njegovog gpeditera.

x、 ■ y

Member ofDIV.CROUP

MBS 06'017504O'TrgovackI sue! u Splftxiil^y Commerdal Court in Spilt IIBAN HR8024840081106539698 SWfFT RZBHHR2X 
MB;3141136. OtB 18556905592 EORI broj ] number | HR18SS6905592 VAT broj ] number | HR1S556905592

Temoljnl kapttal S£jS.46S：040,00 HFjK upladen 1.1 cijelostl i podijeljon ns 8.424.434 redovnlh dionJca poJedlnaCne nomlnolne vrij'ednosti 60,00 HRK| Share Capital.h 
amount of 505.466.040,00 HfeK has been fully paid and divided into 8,424^34 ordinary shares, each with nominal value of 60,00 HRKI Uprava | Board of-Directors 
I Tomlslav Debeljak - predsfednik.l presidfint I Darko Pappo • eian| msmbor | Nadznrnl odbor | Supervisory Board | Zdenko SoS- preclsjednikl president j

•松涵酋

http://www.brodospllt.hr
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Roba nam sluzi za reprodukciju.

Sa postovanjem, 

za Kupca:

パ』iつ
Ifni BRODOGRABEVNAINDUSTRUA SPLIT I

•伽戲°幅tvo,sPitt I

Prilozi:
\、1.Ponuda br.ENG62/14/NOV475 REV4

BRODOSHT

BRODOGRA0EVNA INDUSTRUA SPLIT d.d. 
SHIPBUILDING INDUSTRY SPLIT Inc.
HR-21000 Spilt, Put Supavla 21,RP. 517

4> +385 21382 617, +385 21382 428 
q +385 21382 648 ® upf-avai@)bro:do.split.hr 
❻ www.brodospHt.hr

za Prodavatelja:

崩 r_ns •，、.

⑸ノ心之つ/シ，

了0m_ 505.466.040.00.HRK upla&n u cijetostl Iぬ| sUrd of Directors

fSfポユ

http://www.brodospHt.hr


_m__s adriatic d.0.o.
Poduzece za trgovinu i zaslupanje • Kraljice Jelene 15 • 21204 Dugopolje 

tel: + 385 21 i68 i40 • fax + 385 21668 648 • info@cummfnsadriatic.hr 
P;B; 1945793 f :wwwicumm[nsadridic):hr

p IL2503007.'UO嫩 

TO

643] - Dpviznirocun:.40a242JJOlJLOJB..442845 
BRODOSPLIT SHIPYARD

TIUSWiELVBCIi 
:From

,HK22jlI BANdJRB3-2S03-OQZL10.00L3643~ ~ 
t Goran Milavic

! FAX/mail Maia.t>lazonic(®brodost)lit.hr 1 Pages 11

To Gda. Maja Plazonic
G. Tonci Relja
G. Nenad Knezovic

Date ! 06.08.2014.

Nr. 1 ENG 62/14/NOV475 rev4 E-mail :goran@cumminsadriatic.hr :

Postovana,
U nastavku saljemo ponudu dodatnih stavki za NOV475:

Pos Description qty €/pcs Total €

1. Predfilter goriva，triplex, FH23464, Q=22711/h
Ugradnja diferencijalnog instrument tlaka 

-podesm alarm zaprljenosti kojega mozete spojiti na 

vasu alarmnu centralu

2 2.700,00 5.400,00

2. Fuel water separator, duplex, FH126, 0=340 1/h 1 425,00 425,00

3. KUTIJA NAPAJANJA KOBELT-a 1 1.000,00 1.000,00

4. Elektronska komanda KOBELT za ECR 1 1.900,00 1.900,00

5. 6507-S6 prijemnik za prihvat komande za ECR 1 1.250,00 1.250,00

6. 6510-S6C prijamnik za prihvat komande za ECR 1 1.270,00 1.270,00

Ukupno:11.245,00€+PDV

Napomene:
• Ponuda je valjana 7 dana
• Rok isporuke: 15-30 dana nakon potvrde narudzbe
• Placanje: u roku od 15 dana nakon isporuke 

Best Regards，
•ぴ. rX"

顏驗，c峰
Goran Milavic，dipl.ing.

5ud _a: TrgovcickisuduSplituMBS 100004500* Temsljnl kapital 20,000,00 upWon U cljiloill • Clan upfQVfi Pfllflf feiuili

mailto:info@cummfnsadriatic.hr
mailto:goran@cumminsadriatic.hr


cuininins adriatic ^〇〇.
roduxodf za trgovlnu I zastupanje * Krqljice J^lene 15 • 21204 Dugopolje 

1©|: 4* 305 2166B 640 • fax + 385 21668 448 ♦ info@eumniihsddriatic.hr 
p.B.1945793 • www.cumminsadriafic.hr

汰—ぶ‘；^;^ ⑴•⑽44224514731.swiFT:：VBeRHR22- IBAN^H^S 2103 007VI000 36^

brodograogvna INDUSTRIJA SPLIT d.d.

PutSupavIn 21

21000 spilt
OIB:18556905592

RACUN-otpremnica R-l br. 622/V01/3

Isporuka opreme prema Ugovoru br. RB-22374:

L.SANDUK
1 kom

SADRZAJ SANDUKA:

1.1. 2 x hidraulicni cilindar 7080 sa spojevima 7080-0004

1.2. 2 x ruda kormila 7084-T

1.3. 2 x zavrsetak spojne motke 7080-1004-SPEC

1.4.1 x Sigurnosni ventil 7020

1.5.4 x adapter prikljucak 7039-0019,4 x vijci s maticamaza spoj 

rude i cilindra 7080-0152

1.6.1 x rucna hidraulicna pumpa 7005-AL 

1.7. lx rucna hidraulicna pumpa 7012-AL

1.8.1 x nadomjesni tank ulja 7002-A

1.9.1 x davac otklona kormila 7163-C 

1.10. 3 x upravljacla rucica 7170-A2

111-lx kontrolna kutija 6511-ST3P 

ZZl.12. 2 x alarm panel 6511-AP8-S 

1.13. 2 x panel 6511-SP1, lx panel 6511-SP2

1.14.1 x kontrolna kutija 7173-TX4

1.15.1 x panoramski pokazivac otkolna kormila 7178-K24V

1.16.1 x ploca 7005-0011A s vijcima,1 x ploca 7012-0011A s vijcima, 

lx regulator protoka 3005,1 x spoj za davac 7174-0101,

lx pokazivac otklona kormila 7175-MY

2.SANDUK

samostalno 

samostalno 

2 kutije 

1 kutija 

1 kutija

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija 

3 kutije 

samostalno 

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija

1 kom

SADRZAJ SAN DUKA:

2.1.1 x elektro-hidraulicki agregat s tankom ulja, pumpom i 

solenoidnim ventilom

samostalno

3. KOLO KORMILA 2 kom

Sud upisa: Trgovacki sud u Splitu MBS 100004500 • Temeljni kapital 20.000,00 uplacen u cijelosti • Clanuprave Petar Kerum

mailto:info@eumniihsddriatic.hr
http://www.cumminsadriafic.hr


ゾ cumifiins adriatic d.Q.O.

P6duzec© zd trgovinu rzasfupanje ♦ ICrciijfce j^Iene 15 * 21264 Dugdpolje 
tel: + 385 21名68芯4Q • fdx + 385 21 ^8 648 • mfo^Ufnmihsddriatic.hr 

P.B* 1945793，vvn^；cumminsadriafic,Hr

iR: 2503007410003娜l，Devizniraeun: 402242J肌

OSNOVICA (HRK) BEZ PDV 

PDV (25%)

UKUPNO

185.341,94 Kn 

46.335,48 Kn 

231.677,42 Kn

Prema racunu predujma br. 9/AVA/2 od 19.03.2015. uplaceno: 

Osnovica:

PDV (25%)

’•Ukupno

56.423,01 Kn

14.105.75 Kn

70.528.76 Kn

Razlika za uplatu: 

23.06.2015. uplaceno:

161.148,66 Kn 

138.431ノ 13 Kn

RAZLIKA ZA UPLATITI 22.687,53 Kn

Datum isporuke: 

Nacin isporuke: 

Mjesto isporuke: 

Nacin placanja: 

Dospijece placanja:

26.06.2015.

Osobno prodavatelj 

Skladiste Kupca 

Transakcijski racun 

Prema Ugovoru br_ RB-22374

Dokument izradio: Direktor:

Vlado S' G:細 _S
Adriatic d.o.o«
Dugopolse :_ri 贈:?re

Petar Kerum

Sud upisa: Trgovacki sud u Splitu MBS 100004500 • Temeljni kapital 20.000,00 uplacen u cijelosti • Clan uprave Petar Kerum



idiiitic d 刻.
Poduzece za Irgovinu i zastupanje • Kra^ce Jfelen01^5 * 2i204；bugppoiie 

tel: ■*■ 385 21 ¢<8 640 • fax + 385 21 448 • infQ^OMmlnsadridfife.hr
Pj.1945793 • wwwtcummin5adriatic;hr

lR:25W-110003M3l-Deyizniracun;«Ml01 pOIB：44284a473T^WIFT^m

OTPREMNICA 

Novogradnja 482

PAKETI: NACIN PAKIRANJA

1.DRVENI SANDUK 1 kom

Dimenzye paketa:

991 x 635 x 966 mm, 310 kg

SADRZAJ SANDUKA:

1.1. 2 x hidraulicni cilindar 7080 sa spojevima 7080-0004

1.2. 2 x ruda kormila 7084_T

1.3. 2 x zavrsetak spojne motke 7080-1004-SPEC

1.4.1 x Sigurnosni ventil7020

1.5. 4 x adapter prikljucak 7039-0019, 4 x vijci s maticama za spoj 

rude i cilindra 7080-0152

1.6.1 x rucna hidraulicna pumpa 7005-AL

1.7.1 x rucna hidraulicna pumpa 7012-AL

1.8.1 x nadomjesni tank ulja 7002-A

1.9.1 x davac otklona kormila 7163-C 

1.10. 3 x upravljacla rucica 7170-A2

1.11.1 x kontrolna kutija 6511-ST3P

1.12. 2 x alarm panel6511-AP8-S

1.13. 2 x panel 6511-SP1,1 x panel 6511-SP2

1.14.1 x kontrolna kutija 7173-TX4

1.15.1 x panoramski pokazivac otkolna kormila 7178-K24V

1.16.1 x ploca 7005-0011A s vijcima，1 x ploca 7012-0011A s vijcima, 

lx regulator protoka 3005,1 x spoj za davac 7174-0101,

lx pokazivac otklona kormila 7175-MY

samostalno

samostalno

2 kutije 

1 kutija 

1 kutija

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija

3 kutije 

samostalno

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija 

1 kutija

2. DRVENI SANDUK 1 kom

Dimenzije paketa:

890 x 508 x 762 mm，180 kg

SADRZAJ SANDUKA: ノ
2.1.1 x elektro-hidraulicki agregat s tankom ulja, pumpom 

solenoidnim ventilom
samostalno

Sud upisa; Trgovacta'sud uSplituMBS 100004500 • Temeljni bpital 20.000,00 uplacen u cijelosti • Clan uprave Petar Kerum



cummins adriatic d.o.o.
PbdiJzfece 2d frgc^vinu i zqstupanje * Kroljice Jelene 15 * 21204 DugopoIJo 

tel: + 385 21668 640 * fax 1365 21448 648 • Ihfo@c umrnlnsadrloflc ,hr 
KB.19457ぬ，www.cumminsadrlatic,hr

ZR;、2503卿-110003料3卜 DevMra細:搬242?71肌•でIB 44284SI4731-SWIFT: VBCRHR22 • IBAN:HR83 2503 0071 10003^31

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - IMm3. KOLO KORMILA

Dugopolje, 26.06.2015.

Za Cummins Adriatic

Cammins
.Adn^ifiK^

Cngopolie

n Milavic

iadriafiic

Za Brodogradevna Industrija Split

BR0D0GRADEVHA INDUSTRIJA SPLIT D.D.

skwdiSte-prijemrobe

DATUM
D~C. OQ.. ^UDA^

酬s iidbo-a^

兄•OJん C, <S ^ IT" 6^)0 0

抑qしGb厶(O厶

Sud u_: TrgovackisuduSplituMBS 100004500. Temeljni kapilal 20,000,00叩 Wen u cljelosll • Clan upravo Polar KGfUf?)

磁^^) J



BRODOGRADEVNAINDUSTRIJA SPLIT
Put Supavla21s 
21000 Split
u daljnjem tekstu: "Kpp如"

CUMMINS ADRIATIC d.o.o.
2 i 204 Dugopolje 
Kraljice JeJene 15 
U daljnjem tekstu : 'Trodavatelj

zakyu6iHsu dana 16.12,2014；godt $Iijec!e6i

UGO VOR Br.RB-22374

OKUPOPRODAJIOPREME ZANOV.482

RB-22374 
Nov.482



RB-22374 
Nqv.482

Slanakl,

PREDMETUGOVO脉

1,1, Prodavktelj se obvezuje rzraditi i isporyditi，a®ipac preu^ti I platiti pa odredbama ovog 
Ugovora slijededu vdbn:

STEERING CYLINDER, 16,Tstroke 
TWIN TILLER ARM FOR STEERING CYL_：E；R 

ROD BALL END 
STUD WITH JAM NUT 
SAFETY AND BYPASS VALVE 
FLEXIBILE HOSE FOR STEERING C^lMDER 

HYDRAULIC POWER PACK 
VARIABLE DELIVERY PUIWUP 64-192 cm^/turn 
VARIABLE DELIVERY PUMP 32-96 cm3/turii 

HEADER TANK，lltr.with sightglass 
STEERING WHEEL 
STARTER AND CONTROL BOX
ALARM PANEL FOR PUMP PRESSURE FAIL5GVERLOAI)5 
HIGH TEMPERATURE,LOW OIL LEVEL,RETURN FILTER 
CONDITIONjINCLUDED START/STOP BUTTON

• REMOTE ALARM PANEL FOR WHEELHOUSE
• JOG CONTROL LEVER
• TRANSFER BOX 3 STATIONS+AP

• SWITCH PANELS
• RUDDER FEEDBACK UNIT
• LOCAL AND REMOTE RUDDER ANGLE INDICATOR
• INSTALLATION AND OPERATING MANIML

2 kom 

2 fcom 
2 kom 
2 kom 
1 kom 
4 kom 
IKpl 
1 kom 
1Icbm
1 kom

2 kom 
i kom 
Ikom

1 kom
3 kom 

1 kom
4 kom
1 kom
2 kom
3 kom

(u daljnjem tekstu; ■ ,Roba,f)

1スOpseg isporuke Robe definiran je sa tehni^kom specifikacijom IOV/2014/KBTSC/08 od
15 J2;2014kojaje sasl^vni dio ovogUgovora („Specifikacija). y slti5ajuproturjeej^ izmedu
ovoga Ugovora J Specifikacije w preyagnut 6^ odredbe Ugovora,

1-3. Prodavatelj se takoder obve^uje pravovremeno izvrsitij bez dodatn^ iiaplate, sve izrhjene 
naRobi ukoliko to zahtijevaju ili：budu zatityevali propisi klasifikacijskog drugtva koje 
certtficira Robu,

Clanak 2,

，顔！敵願：Kt臓smcim
2.1, Prodavatelj se obve^uje isporuciti Kupcu obaveznu dokumentadiju； ( u-EJWG, 3DxF ili IGS 
formatu ukoliko je Jsta dostupna od stiane： proizvodada, u suprotnom pdf ili si.za llofau neophodnu 
za daljnje projektiranje iispravnd xtiontiranje kroz vnjeme od 15 dana nakon pladanja avansa 
(st«tvka 1l . Li).

'夢
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2.2. Prodayatelj d& isporu2itiKupcu?：priIikotn isporuke Robe y slijecledu dokumentaciju:

-Most CRS 
-Tvorni5ke certificate

2.3, Instrukcijske knjige i katalozi bit ce 3 (tri) primjerka na hrvatskbrn jeziku, a trebaju se 
dpstaviti Kupcu (u zadnjoj verziji; prilikomisporuke Robe.

2A Za zakE&nj勿ye isporuke dokumentacye： iz ovoga 51anka, primjerijuje: se Clanak 9, ovog 

Ugovora..

Clanak 3.

NADZOR

3.1. Trolkove certifikacye relevaritne Robe po HRB sriosi Prodavatelj, a Kupac sam snosi 
svoje troskove nad zora.

3.2. Nazocnost predstavnika Kypcgi, Injihovo davanje Hi nedavanje prirajedaba JIi pristanka na 
kvalitet matenjala Hi izrade, nede utjecati na garantne obVeze Prodavatelja, preuzete ovim 
Ugovorom,

3.3. Prodavatelj txajmanje lD dana unapryed obavijestiti Kupca o prispjedu Robe ti svrliu 
pravo vremenog nadzora od strane Kupca.

3.4. Kupac pnje spajanja kompohehti Robe s hidrauliCkiin cjevQVodGfn sustaVa Nov. 482, 
JzvrSiti cirkulaciju cyevnog hidrauli£kog sustava, izvedeiiog od strane Kupca, u prisutnosti 
HRB i predstavnika Prodavatelja, a po instriikcijama Kobeltra i pravilima struke, 0: izvedertoj 
primporedaji ce se potpisati zapisnik, hakon 5ega se mqze jzvrSiti spajanje kpmponenti Robe 
s cjevovodom hidrauliSkog fsustava.

Clanak 4.
.... -

PRUeM ROBE
4,1. Kupac 6e u；Skiadi5tu Prodavat^lja, nakon pregleda opr^m:e> gdtfjis網i prhnopredajni 
zapisnik,

4*2. Kupac 6e po prispijedu kompletne Robe u skladiSte kupca pregledatustu na uoDicajen 
nafiin i o vidljivim nedostacima odmah obavijestiti Erpdavatelja；pisanini jputem；5a：：0pisciip 
nedosiatka u roku od 7 dana od dospjecarobe u skladigte Kupca,

4.3. Kad se nakon primitka stvari pok_^s da StVar mUneki nedbstatak koji se nij6 mogao 
otkriti uobicajenim pregledom prilikom preuzirtianja stvari, Kupac ^e o tom nedostatku 
obavijestiti Prodavatelja prema Clanku (Garancya) ovog XJgovora.

4.4, U zapisniku o nedostatku mora se ppisati nedostatak te ptocijeniti vnjednost §tete i 
pozVati Prodavatelja da pregleda slvaf ii rdku od 8 dana ako nije bio prisutan kod pregleda, ie 
iia btkloni nedostatke unajkracem, razamnb；mogucem>foku.Kupac mpra oinogiiditi 

Prodavatelju nvtd u nedostatak, u protiimom se rok pregleda produXuie*

ClanakS.
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ISPnWANJE I PU§TANJE U RAD

5,1.U svrhu ispitivanja i puStanja u rad Robe Prodavalelj cc bez dodatne naplate? poslati svog 
prvoklasnog servisnog in2:enjera u trajanju od najmanje 3 (tri)radna dana；

Tiro5ko\ri puta i smjeltaja servisnog inJenjerasuukljuCeni u ugov.omu cijenu*

Za vrijeme boravka servisni In2:enjer 6e 
-izvrSiti potrebne popravke sustava Robes akoje potrebnoJ;
-izvrgiti.；ispitivanje i pu§tanje u rad.

5.2 Kupac 66* bez dodatne naplate, pru^iti usluge svojih radnika u skladu sa praksom i 
normativom Kupca za predmetnu Robu, U slu^aju Jcasnjenja/produljenja aktivnosti 
navedenih u clanku 5.1. Ugovora, uzrokovanih od strane Kupca, nastale troSkove 
Prodavatelj ce obracunati Kupcu po standardaom cjeniku Prodavatelja. XJ siudaju 
kasnjenja navedenih aktivnosti iz clanka 5,1 U'govora, uzrokovanih od strane 
Prodavatelja, nastale tro^kove Kupac ie obracunati Prodavatelju po standardnom cjeniku 
Kupca.

filanak 6.
' -

GARANCWA

6.1, Prodavatelj garantira Kupcu kvalitetu materijala^ stru^nost izrade, konstrukciju i 
bespryekoran rad Robe. Prodavatelj, nadalje, garantira besprijekoran radi potpunu 
podudarnost Robe sa Specxfikacijom i drugim (ako ih ima) tehnKkim uyjetiiua iz ovoga 
Ugovora i sa zahtjevinia Klasifikacijskoga drustva ako postoje,

6.2, Garantni rok traje 24 kalendarskih mjeseci, a po5ihjc tedi danom isportike doti5nog 
broda ili drugog konaCnog proizvoda Kupca na kojijo Roba ugradena u dijelu ili u c||eIositi {u 
daljnjem tekstu "Garantni periodH)，a najvisc u roku od 12 mjeseci od isporuke opr^me.

6.3, Kupac ili njegov ovlaSteni predstavnik, mora obavijestiti Prodavatelja pismeno, u 
razumnom roku nakon otkrica ustanovljenog kvara, o vrsti i opsegu istog,

6A Prodavatelj <Se svaki kvar po garanciji iz ovoga Clatika popraviti u najkracem razumno 

potrebnora roku, na svoj trosak, izvrSavanjcm svih potrebnih radova i zamjena. U slucaju da 
Prodavatelj ne popravi kvar u dogovorenom roku Kupac ce popravak izvesti ili ugovoriti s 
trecom stranom samostalno, a o trosku Prodavatelja. 2a popravljexie/zamyenjene dijclove 
vaziti ce dodatni garantni rok od 6 mjeseci* s tim da ne mo乏e bki kraci od 12 niti dti^i od 18 
mjeseci nakon isporuke konafinog proizvoda kaa po 6.2. gore.

6,5. Kupac garantira strucnost instalacije dostavijenih komponenti Robe，preiha 
dokumentacijidostavljenoj tepravilima struke ‘ Ukolikoso po defekta^i komponente
Robe, za koju j© Kupac prethodno obavyestio Prodavatelja da je u kvaru, pokaie da je ista u 
kvaru zbog nestm5nosti instalacije od strane Kupca, garancija za： navedenu komponentu.Robe 
nece vnjediti.

豹
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6.6• Kao osiguratije za izvrgenje navedenih garantnih radova Prodavatelj dati Kupcu
zadu^nicu, prihvatyivu Kupcu prije placanja ugovorne cijene. Iznos te garancije bit <Se fia 1:¢ 
% od ugovome cyene i garancija ce vrijediti za vrijeme garantnog perioda.

Ganak?.

KOKOVIISPORUKE

7J. Prodavatey se obvczuje isporuXiむ:ROBlitf p技坊aslijさdedira rolkovima i paritetima:

12-16 tjcdana pd dana avansne uplate na paritctu DAP Brodosplit

6lanak8.

PRIJEVOZ

8.1. Prodavatelj 6e, q svoiti trosku, a po uputaiii^ Kupca IH njegovog speditera osigurati i 
prevesti Robu do skladiSta kupca. Sve dijelove iste mora strucno tj^vrstiti i zastititi kdko bi se 
pneiitogudilo oSte^eryekod transporta.

8^2. O datiiinu otpreme odiiosno prispijeca Robe, Prodavatelj ce pisaiio jzvljestiti Ktipca 
najmanje 5 dtoa pnje piaturane dostave,

i

ClanakP.

UGOVORNAKAZNA

9.1. Za neodrSavanje ugbvorhih rokova ispbruke Robe： ili tehnicke dokurnefttacije Prodavatelj 
de platiti Kupcu ugovomu kaznu od 3% (tri ppsto) od ukupno ugovorene vrijednosti 
(ugovorhe cijenc) Robe ito za syaki navrSeni tjedart zaka^njenja.

Za sluiSaj zaka§njenja isporuke Robe duljeg od 5 (pet) ^jedaiia u odnosu na rok iz clanka 73 
Kupa。ima pmvo raskinuti

Za slucaj zakastyenjaisporuke dokumentacye iz 61anka 2；I ovog Ugovora za vi^e od 5 (pet) 
tjedanaKupac jma pravo raskmuti Ugovor,

92, U slucaju yiSe siie rok isporuke se produzuje za du^inu trajanja utjecaja dotiSne vise sile 
na rad Prodavatelja.

9.3. Ako je Steta kdju je Kupac pretrpio veca od iztiosa ugovorne KaEae, on ima prayp 
zalitjeivati razlika do potpime naknade； Stete ah ne viSe od i2110sa Cijene txaru&ne Robe，

9.4. Ako doctc do raskida Ugovora it razlQ^zakoje je： odgovoran Prodavatelj onda de： platif i 
Kupcu odgtetu uiznbsu od 10% Ugovome cyene. Ukoliko Kuf)ao dokazati da je radi 
takvog raskida Ugovora pretrpio Stetu/gubitke u iznosu kcyi prelazi spomenutih 10% _ 
Prodavatelj 6e mu nadolaiaditi i takyu razliku^ ali ne vi^e od iznosa cijene naruSeae Robe.
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Cianak 10,

CIJENA

10-I.XJkupriG ugovoreha cijena zaRobuje:

24,500,00 EUR+ P0Y

slovima: dvailesetCMid tisu£e petsto ew ra + pdv

10,2, Cijenaje fiksnri rno^^se nUjeiU^ti s^maiizpisanipnstatiak tigctvoreiiih straha.

Cteiiak 1L 

NACINPLACANJA

11.1. Kupac ce -pljititi Prodayatelju cijenu 5z Clanka 10, ovog Ugovora na slijedeci naan:

11.1*130% • ugpvoircne yfijednosti tj. 7.350,00 EUR-a+PDV, 7 dana nakon 
potpisa ugovota ali rie ramie od primitka bankarske garandje u formi i:su§tmf kao u 
Pnlogu „AK ovome Ugovoru, od strane Sbesrbank cLd3 ukolika ista odgovara Kupcu. 
Svaki dan kaSajenja tiplate vnjednosti avatlsa iz 11,1.1, ovog Ugovora, produ^iije rok 
isporuke za 1 dan.
U slucaju neplaianja duzeg od 45 dana od dostave bankarske garaiicije ； Prodavatelj 

ima pravo raskirtuti Ugoyo^ a Kupac snosi trogkove izdavanja bankarske garancije. 
Ukoliko Kupac izvr^i plaLcanje avansnog dyela, a odustane neopravdano od primitka 

isporuke Robe，avans tj. Kapara i Roba? ostaje u vlasnistvii Prodavatelja, a Kupac vrSi 
povrat bankarske garandje.

11*1.2 60% - ugovoireiie vrijednosti tj.l4.700^00 EUK-a+PDVnakon 
pregleda相be ux potplsivanjes Bbostrajicjg zapisnika u skladistu Prodavateifa.
Nakon sto je zapisnik potpisanr Prodavatelj Salje obavijest Kupcu o spremnosti 
isporuke opreme. Kupac vrsi piacanje stavke 11.1.2, all ne prije od primanja 
zaduzmce 於rodavatdja na vrijecinosl: 60% vryednosti Ugovofa. Po primitku uplate iz 

stavke 11,1,2, Prodavatelj yrsi transport Robe u skladiste Kupca. Nakon prijema i 
pregleda JR.obe od strane Kupca, ti skladistu istog? te potpisivanja obostranog 
zapisnika s Prodavateljem，Kupac vr§i povrat zaduznice Prodavatelja, maksimalno u 
roku od / dana od potpisivanja zapisnika.
11.1.310% ugovorne vrUcdiiosti, tj* 2.450,00 EIJR+PDV；, nakon pustanjau rad ili 
maximahio 3 mjeseca od isporuke. Pnje pladanja stavke 1LI:3，Prodavatelj je 
obvezan predate zaduznicu na 10% ATijednosti Ugovdr% a u svrhu gai*ancije Kobe. Po 
zavrsetku garantnog roka> Kupac vraea Pfodavatelju navedemi zaduMcu.

11.2. Pla6ahje se obavlja: ti 1qm卩坩a qr^dnj^n teSaju 顧H rta daft isporuke robe,

11，3 XJ slucaju zakasnjenja placanja Kupac ce platiti Prodavatelju zakonsku zateznu kamatn u 
roku od 30 dana od datunta obavijesti spremnosti isporuke opreme. U slucaju kasiijenja

m-
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placanja voeeg od 90 dana od datuma-obavijesti spreranosti isporiike aVans iz stavke
11 *1,1 l Roba ostaju u vlasniStvu P^odayateija.

Clanak 12,

VISA SILA

12.1. U sludaju nastanka vige sile obj^ 6e straake biti oslobotfene obveza iz ovog Ugovora za 
vrijerae djclovanja vi§e sile.

12.2. ViSom silom se u skladu sa zakpnskim propisima i sudskpm praksom smatraju dogadaji 
koji su nastali nakon potpisa Ugovora i to hezavisno od volje stranaka i koji se nisu
mogli predvidjeti i otkloniti, a koji svojim djelovanjem oSito onemogucuju izvr&nje 
ugovomih obveza. "Nedostatak radne snage* niatenjala i dijelova Roba, fin^iicysKih 
sredstava, zakaSnjenje kooperanamdob在vjj沾a trod奴atelja i Strajk nece se smattati yiSoxn 
siloiri.

12.3v Stranka koja zahtijtsva oslobodenje od pbycza jsozivom najednu od gore nave細ih 
bkolitosti mora odmah ili najkasnije u roku od 5 (pet) dana nakon nastupa takve okbinosti 
bbivijestiti drtigii stranku pismeno o nasfupu i prestanloi vKe sile,

12A. U slu^aju vi§e sile ugovoreni rok isponike produzit 6e se za pnoliko vrenxena xa koliko 
su takve okolnosti odgodile izvrSenje obveza ddti(Sne stranke. Ako:je： taj perfod duzi od 3 (tri) 
mjeseca, stranka koja nijc pogocfena visom silom imati 6e pravo raskimitf ovaj tjgovor.

Clanak 13,

柳 _A_SPOR0VA

IS.l. Ukpliko dode do spora iz ovog Ugovora stranke de ga prvenstveno nastojatinjegiti 
mirnim i prijateljskim na^Inom. Ako u tomu ne uspiju, spor ce ijegavati Trgdyacki sud ii 
:Splitu,

Na ovaj Ugovor primjenjivatie se i Gp6i uvjeti posIovanja Brodosplita d，d., Split, koje 6e 
Kupac predoditi Prodavatelju u pisanom obliku prije uplatc avansafU slu^aju protufjeoja 
izmedtJ ddredbi ovoga Ugovora i Opcih uvjeta - prevagnut ce； odredbe ovoga Ugovora.

Clanak 14.

STOFAME UGOVOI^m SNAOU

wa, Ovaj Ugovor stupa 0a snap datiom potpIsivanja od strahe obje-ugQVom

I2HJENBICESOA UGOVORA

15,1, Ovaj Ugovor se mo& mijeiijati ili prenositiisamb ^ez pisanu sii^asnQSt obyu ijgoyornih 

s!a*aaa.

Clanak 16.

OPGENITO
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16.1. Sv^po ovora poslu, do sada postignuti dogovori ill korespondenclja izmetfu 
Prodavatelja iKupcakoji nisu sadr&mi« ovonxUgovoru, stavljajxi Sevansnage-

16.2. Ovaj Ugbvon sadrgi sVa va&6a utana2enja izmedu wgovornih strana.

Clanak !?•

BROJ P 酬JERAKA UGOVORA

Ovaj Ugovorje saainjen u 2 (dva) izvornika, po1Oedan) za svaku stranu.

Za^upca:
Za Prodavatelja:

"じ

'

画BROW

Dilfi 隱aarlafee

Prilog:Poriuda/Tehn.specffikacijal0V/Z014/KBTSe/08od 03.12.2014



K.I.S. 4 Win Micronic - Split

Oummins adrisrtio d. 0.0.
druStvo za Irgovinu i zastupeirij 日* Kraljice Jelene 15 • 21204 DuQOpolje 
Xel: +385 21668 640 •* Fax: -+-385 21668 648 - infoOcumminsadriatic.hr - www.cumminsadriatic.hr 
O旧44284514ア31 * VAT ID HR44284514731-EOFU HR44284514ア31• PB 1945793

SWIFT ESBCHR22 ^ (BAN HR26240200611009©4595 - ERSTE BANK d.d. Jadranski trg 3a • 51000 RIJEKA 
SWIFT HPB2HR2X - IBAN 23900011101403566 - HPB d.d. Juri^iecva ulica 4 * 10000 ZAGREB

Brodosplit d_d_v
Ulica Velimira Skorpika 11

Tel.
O旧：/18556905592

OBRACUN KAMATA br.1

Datum obracuna kamata:19.05.25

Od Do Br. dana Dokument Iznos Dugovanje Stopa Kamata Porez

26.11.2014 31.12.2014 35 RA6UN OTPREMNICA 922A/01/4 14.281,91 14.281,91 12,29 168,31 0,00

1.1.2015 30.6.2015 180 0,00 14.281,91 12,14 855,04 0,00

1.7.2015 31.7.2015 30 0,00 14.281,91 12,13 142,39 0,00

1.8.2015 31.12.2015 152 0,00 14.281,91 10,14 603,08 0,00

1.1.2016 30.6.2016 181 0,00 14.281,91 10,05 709,82 0,00

1.7.2016 31.12.2016 183 0,00 14.281,91 9,88 705,53 0,00

1.1.2017 30.6.2017 180 0,00 14.281,91 9,68 681,78 0,00

1.7.2017 31.12.2017 183 0,00 14.281,91 9,41 673,80 0,00

1.1.2018 30.6.2018 180 0,00 14.281,91 9,09 640,22 0,00

1.7.2018 31.12.2018 183 0,00 14.281,91 8,82 631,56 0,00

1.1.2019 30.6.2019 180 0,00 14.281,91 8,54 601,48 0,00

1.7.2019 31.12.2019 183 0,00 14.281,91 8,30 594,32 0,00

1.1.2020 30.6.2020 181 0,00 14.281,91 8,11 572,80 0,00

1.7.2020 31.12.2020 183 0,00 14.281,91 7,89 563,42 0,00

1.1.2021 30.6.2021 180 0,00 14.281,91 7,75 545,84 0,00

1.7.2021 30.6.2022 364 0,00 14.281,91 7,61 1.083,88 0,00

1.7.2022 31.12.2022 183 0,00 14.281,91 7,31 523,43 0,00

1.1.2023 30.6.2023 180 0,00 14.281,91 10,50 739,53 0,00

1.7.2023 31.12.2023 183 0,00 14.281,91 12,00 859,26 0,00

1.1.2024 30.6.2024 181 0,00 14.281,91 12,50 882,86 0,00

1.7.2024 31.12.2024 183 0,00 14.281,91 12,25 874,77 0,00

1.1.2025 19.5.2025 138 0,00 14.281,91 11,15 602,07 0,00

30.8.2015 31.12.2015 123 RACUN OTPREMNICA 622A/01/3 3.011,15 3.011,15 10,14 102,89 0,00

1.1.2016 30.6.2016 181 0,00 3.011,15 10,05 149,66 0,00

1.7.2016 31.12.2016 183 0,00 3.011,15 9,88 148,75 0,00

1.1.2017 30.6.2017 180 0,00 3.011,15 9,68 143,74 0,00

1.7.2017 31.12.2017 183 0,00 3.011,15 9,41 142,06 0,00

1.1.2018 30.6.2018 180 0,00 3.011,15 9,09 134,98 0,00

1.7.2018 31.12.2018 183 0,00 3.011,15 8,82 133,16 0,00

1.1.2019 30.6.2019 180 0,00 3.011,15 8,54 126,81 0,00

Str.1
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OIB 4428^14731 «VAX ID HR44284514731-EORI HR44284514731-RB 1945793

SWIFT (BAN MR262402006110096-4595 - ERSTE BANK d.d. Jadranski trg 3a * 51000 RIJEKA
SWIFT H RBZH R2X - IBAN HFl7423900011101403566 - HPB d.d. JuriSi^ova ulica 4-10000 ZAGREB

Brodosplit d.d、
Ulica Velimira Skorpika 11

Tel_
OIB: /18556905592

OBRACUN KAMATA br.1

Datum obra6una kamata: 19.05.25

1.7.2019 31.12.2019 183

1.1.2020 30.6.2020 181

1.7.2020 31.12.2020 183

1.1.2021 30.6.2021 180

1.7.2021 30.6.2022 364

1.7.2022 31.12.2022 183

1.1.2023 30.6.2023 180

1.7.2023 31.12.2023 183

1.1.2024 30.6.2024 181

1.7.2024 31.12.2024 183

1.1.2025 19.5.2025 138

UKUPNO: EUR

0,00 3.011,15 8,30 125,31 0,00

0,00 3.011,15 8,11 120,77 0,00

0,00 3.011,15 7,89 118,79 0,00

0,00 3.011,15 7,75 115,08 0,00

0,00 3.011,15 7,61 228,52 0,00

0,00 3.011,15 7,31 110,36 0,00

0,00 3.011,15 10,50 155,92 0,00

0,00 3.011,15 12,00 181,16 0,00

0,00 3.011,15 12,50 186,14 0,00

0,00 3.011,15 12,25 184,43 0,00

0,00 3.011,15 11,15 126,94 0,00

17.293,06

UKUPNO DUGOVANJE: EUR

16.990,66 

34.283,72

PDV na kamatu nije obraCunat temeljem 61.40 stavka 1.to6ka b) Zakona o PDV-u

Str. 2



BRODOSPLlT-HPI.DmG d o.o.
PutSupavla21
21000Split
u daljnjem tekstu: "Kupac"

CUMMINS ADRIATIC d.o.o. 

21204 Dugopolje 

KraljiceJelenelS
u daljnjem tekstu "Prqdavatelj"

zakljuclli su dana 20,04.20lS god. sljedeci

UGOVOR Br.22354

O KUPQPRODAJI OPREME ZA NOV.525-529

Nov.525-529 

Ugovorbr.22354

1



Nov.525-529 

Ugovor br,22354

Glanak 1.
PREDMETUGOVORA

1.1, Prodavatelj se obvezujc i^raditi i is;po如citi,: a: i platiti po
odredbama ovog

Ugovora sljedecu robu:
■ ■ •. . •. . ■ . .

• MOTOR CUMiVlINS QSMll 336Kw/455HP,21Otf RPM 2 kom
• GEARBOX ZF 36OA 2 kom
• ELECTRONIC COMMANDS KOBELT I Uotn
• DIJELOVI ZA JFDNU GODINU RADA OBA MOTORA (prema popisu u 

ppnudi)

(u daljnjern tekstu: ''Rdba")

1.2, Opseg isporuke Robe definiran jes Ponudom ENG 179/15/YARD525rev2 od 

25.03:2015 i tehnickom specifikaajom No‘:601-501 koja je sastavni aio ovog 

Ugovora 〔”Specifikac;リa〕- U slucaju proturjecja izmedu： ovoga Ugovora i 
Specifikaeije ^ prevagnut ce ddredbe Ugovora,

1.3, Prodavatelj $e tako：aer obvGzuje pravovremeno izvrsiti, bez dodatne naplate, 

sve izmjene na RoW ako to zahtijevaju ili budu zahtijevali prdpisi klasifikacijskog 

drustva ili bilo kojeg drugog tijela koje certificira Rbbu u skladu s :zahtijevanim 

normama i standardima navedenim u Specifikaciji.

Clanak 2,
TEHNIGKA DOKtlMENTACIjA；

2.1. Prodavatelj se dbvezuje isporuciti Kupcu obaveznu dokumentaciju za Robu 
Kroz vnjeme od lb dana nakoii uplate avansa,

‘ Dimenzione nacrte〔 u tiskanom obliku +Auto(MD5 ii;tri (3]primjerka 

-Spojne sheme, prikljucne kutije (u tiskanom obliku +AutoCAD) u tri 
〔3〕primjerka

2.2. Prodavatelj ce isporaciti Kupcu, prilikom isporuke Robe, sljededu 

dokumentaciju：
... •- ....... . ...

-Atest BV za motore, reduktore i elasticnu spojku 

■ MARPOL: EIAPP atest〔acc. To IMO Tierll)
-TVC(torsional vibration calculation). Narucitelj se obvezuje u roku od 15 

dana od potpisa ugovora isporuciti sve potrebne podatke za proracun
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(ppdatci osovinskog vocla i propeleraj, U sluCaju kasnjenja isporuke 

potrebnih podataka produzujese rok isporuke za broj dana kasnjenja.
-Svu .zahtijevanu ostalu dokumentaclju navedenu u SpScifikadji iz Clanka 

1,2 ovog Ugovora,

2.3, Instrukcijske knjige i katalozi bit ce na engleskom jezikii, a trebaju se 
dostaviti Kupcu (u zadnjO] verziji) u 5 primjeraka najmanje prilikom isporuke 

Robe.

ム4 2a zakaSnjejije isporuke ddkumentacije m ovoga filatika, primjenjuje se 
Clanak9. dvog Ugo vora.

Clanak 3.

NADZOR

3.1. Kupac i/ili njegovi ovlasteni predstavnici imaju pravo nadzora nad izradom 

Rpbe tijekorn cijelqg pefioda njezine izrade i mogu prisustvovati svima nalizama 

i ispitivanjlma u svezi Robe,
■ . . .. . . . ......... .

3.2. Troskove nadzofa klasifikacijskog drustva snosi Prodavatelj, a Kupac sam 

snosi svoje tro§teve nadzora.

3.3. Nazoenost predstavnika Kupca,hjih6vo davanje ili nedavanje primjedaba ill 
pristanka na kvalitetu materijala ill izrade, nece utjeeati na garantne dbveze 

Prodavatelja, preuzete ovim Ugovorom.

3.4. Prodavatelj: ce najmanje lOdana tinaprijed obavijestiti Kupca o pbcetku 

testiranja Robe u svrhu pravovremenog nadzora od strane Kupca.

Clanak 4.
PRIJEM RDBE

41.Kupac £e po prispijecu kompletne Robe u skladiste Kupca pregledati istu na 

ciobiigajeii naeih i lo vidljivim nedostacima odniah obavijestiti Prodavatelja 

pisanim putem 5 opisom nedostatka u roku od 7 dana od dospije& robe u 

skladiste Kupca.

4.2. Kad se nakon primitka Robe pokaze da o.na ima neki nedostatak koji se nije 

mogao otkriti uobicajenirn prSgledom prilikom njezinog preuzimanja, Kupac de 0 

torn nedostatku Dfcavijestiti Prodavatelja preitla clanku 6. (Garancija) ovog 

Ugovora.

4.3. U zapisniku o nedostatku mora se opisati nedostatak te procijeniti vrijednost 

rrenutno vidljive stete i pozvati Prodavatelja da pregleda Robuu roku od najviSe 

3 dana ako mje bio prisutan kod pregleda, te je Prodavatelj duzan najhitrlije 

otklpniti sve uofiene nedostatke kako ne bi Kupcu prouzrocio dodatne troskove, 

a ako ih bude； Kupac ima pmvo sve dokurhentirane traSkove zaraGunati

3
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Prodavatelju. Konacna steta (ukljucivo posljedicne stete〕 utvrdit 6e se prije 

isporuke broda.

Clanak 5.

ISPITIVANJE I PUSTANJB U RAD

5.1.U svrhu ispitivanja i pustanja u radRobe, Prodavatelj ce bez dodatne naplate, 

poslati svog prvoklasnog servisnog inzenjera u brodogradiligte Brodosplitu 2 

dolaska u ukupnom trajanju od najmanje 3 radna dana.

Svi troskovi puta i smjestaja servisnog inzenjera su na teret Pfoilavatelja. 

Vrijeme puta servisnog inzenjera se ne ubraja u gore navedene radne dane.

Za vrijeme boravka servisni inzenjer ce：
-izvrsiti potrebne popravke sustava Robe, ako je potrebno 

-izvrsiti ispitivanje i pu§tanje u rad sustavaRobe

Kupac ce, bez dodatne naplate, pruziti usluge svojth radnika u skladu s 
praksom i normativom Kupca za predmetnu Robu, osim ako ne dolazi, iz razloga 

tra stram Prodavatelja, do nepotrebnog povecanja takvog rada preko prakse i 
normativa Kupca. U slucaju nepotrebnog povecanja rada radnika Kupca, isti ce 

..blti obracunat Prodavatelju po standardnom cjeniku Kupca. U slu&ju 

kasnjenja/produljenja rada uzrokovanih od strane Kupca, nastale troskove 

Prodavatelj de obracunati Kupcu po standardnom cjeniku Prodavatelja.

ad. .11 slucaju potrebe Kupca za servisnirn in^enjerom Prodavatelja eijena 

njegdvog radnog dana (10 radnih sati) je 2600,00 kn.

Clanak 6.

GARANCIJA

d.l. Prodavatelj garantira. Kupcu {cvalitetu materijala, strucnost izrade, 
konstrukciju i besprijekoran rad Robe. Prodavatelj, nadalje, garantira 

besprijekoran rad i potpunu podudarnost Robe sa Specifikacijom i drugim〔ako 

ih ima) tehnickim uvjetima iz ovoga Ugovora te sa zahtjevima Klasifikacijskog, 

dfu§tva.ako postoje.

〇.ム Garantni rok traje 12 kalendarskih mjeseci, a pofinje teci danom isporuke 

dotienog broda Kupca na koji je Roba ugradena u dijelu ili u cijelosti (u daljnjem 

tekstu "Garantni period”〕，a najvi§e u roku od dvije godine od isporuke Robe 

Kupcu.

6.'3. Kupac ili njegov ovlasteni predstavnik, mora obaV1|estiti Prodavatelja, u 

razumnom roku nakon otkrica ustanovljenog kvara o vrsti fcopsegu lstog.

4
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6.4. Prodavatelj ce svaki kvar po garanciji jz ovogti Clanka popraviti u najkfaeem 

razumno potrebnom roku, na svoj trosak, izvrsax^anjem svlh potrebnih radova i 
zamjena. U slucaju da Prodavatelj ne p叩ravi kvar u roku koji de razumno 

proeijeniti Kupac, tada:ce Kupac popravak izvesti ili ugovonti s tre60111 stranom 

samostalno, a o trdsku Prodavatelja. Za popravljene/zamijenjene dijelove vazit 

6e dodatni garantni rok od 6 mjeseci, s tim da ne mo2e biti kraci od 12 niti duzi 

od 18 mjeseci nakon isporuke broda kao po clanku 6.2,

6.5. Kao osiguranje za izvrsenje navedenih garantnih radova Prodavatelj ce izdati 

KUpcu bjanko zaduznicu prije placanja zadnje rate ugovorne cijene. Iznos te 

garancije bit ce na 10 % od ugovorne cijene, za rdk garantnog perioda.

Glanak
ROKOVI ISPORUKE

7.1. Prodavatelj se pbvezuje ispomciti Robu prema sljedeCim rokovima 

paritetimaINCOTERlVIS-a2010:

4 (cetiri) mjeseea od dana avansne uplate na paritetuDAP Brodosplit za syaku 

pojedinu novogradnju.

Orijentacijski rokovi isporuke sti navedeni radi poslovnog planiranja i nisu 

obvezujuci;

Nov.525.-09.08.2015 na paritetu DAPBrodosplit 

Nov.526.-28.08.2016 na jparitctu DAP Brodosplit 

Nov.527.-29,10*2016 :113 paritetu DAP Brodosplit 

Nov,528,-22.12.2016 na paritetu DAP Brodosplit 

Nov.529.-22.02.2017 ma paritetu DAP Brodosplit

Konacni rokovi bit 6e odrecfeni u skladu sa Clankom 11. ovo'ga 11 govora, t.j. racunat 

ce se od dana uplate avansa za za.Robu glede doticne novdgradnje.

Kupac ce 7 (sedam) dana unaprijed obavijestiti pismeno Prodavatelju o 

narajeravanom datumu plaeanja doti£nog avaiisa.

Clanak 8.
PRIJEVOZ

8.1. Prodavatel]' ce, o svom trosku, a po uputama Kupca ili njegovog otpremnika 

osigurati i prevesti Robu doskladiSta Kupca. Sve dijelove iste mora strucno 

uevrstiti, oznaciti i zastitjti kako bi se ohemogucilo ：o§tecenje kod trahsporta.

8-2, O datumu otpreme odnosno; prispijeca Robe, Prodavatelj te pisano izvijestiti 
Kupca najmanje 5 dana prije planirane dostave.
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Clanak9.
UGOVGRNA KAZNA

9.1, Za neodrzavanje ugovornih rokova isporuke Robe ili tehnicke dbkumentacije 

Prodavatelj ce platiti Kupcu ugovornu kaznu od 0,2 % od dkupno ugdvdrene 

vrijednosti (ugovorne cijene) Robe i to za svaki zapoceti danzakasnjenja.

Za slucaj zakasnjenja isporuke Robe duljeg od 5 tjedana u odnosu ;na rok iz 
clanka 7, Kupae ima pravo raskinuti Ugovor.

Za slucaj zakasnjenja isporuke dokumentacije iz tlanka 2,1ovog Ugbvora za vise 

od S tjedana Kupae ima pravo raskinuti Ugovor.

9.2. U slucaju vise sile rok isporuke sg ^roduzuje za ：duzitiu trajanja u^ecaja 

doticne vise sile na rad Prodavatelja.
.卜 ■ ... . ... . ... ■

9.3.. Ako je steta koju je Kupac pretrpip yeca od iznosa ugovorne kazne； on ima 

pravo zahtijevati razliku do potpune nataadeitete;

9-4- Ako dode do raskida Ugovora iz razloga za koje je odgovoran Prodavatelj 

onda te platiti Kupcu odstetu u iznosu od 10% Ugovorne cijene. Ako Kupae mbze 

dokazati da |e radi takvog raskida Ugovora pretrpio stetu/gubitke u iznosu： koji 
prelazi spomenutih 10% Prodavatelj ce mu nadoknaditi i takvu razliku.

...
Glanak 10.

CIJENA

10.1, Ukupno ugovorena ci|en：& za Robu je:

Za Nov.525 

Za Nov.526-529
104.800,00 EUR+pdv
110,000,00 EUR+pdv/ po Novogradnji

10.2. Cijena je fiksna i moze se mijenjati samp uz pisani pristanak ugovorenih 

strana.

Clanak 11.
NAfilN PLACANJ^,

1:1.1.. Kupac de platitiJProdavatGl}u, dijenu iz Clanka 10, ovog Ugovora na sljeaedi 

nacin:
•1 dio Kupac ce platiti 3Q% - ugoyorene vrijednosti tj：31.440；OQ EUR-a, 

7 dana po potpisu ovog ugovora za Nov525> ：ali ne ranije od primitka 

bjanko zaduznice od strane Prodavatelja.
U slucaju neplacanja duzeg od 45 dana pd dostavljanja bjanko 
zaduSnice Prodavatelj ima pravo raskinuti Ugovor.U slucaju da Kupac 

kastti du2e od 45 dana s placanjem avahsa u iznosu od 30% za svaku 

pojedinu nQvogradnju ugovor prestaje vaziti za te . pDjedine 

novogradnje. Predviaeni dan pladanja avansa podrazumijeva se 4
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mjeseca prije predvidenog roka： isporukfe za svaku pojedinu 

novogradnju.
Ukoliko Kupae izvrsi placanje avanshog dijela, a odustane 

neopravdano od primitka isporuke Robe, avans tj. Kapara, ostaje u 

vlasniStvuProdavatelja.
• II dio Kupac ce platiti 70% - ugovorene wrijednosti tj.73.360,00 EUR-a 

nakon potpisanog FAT-a u skladistu Prodavatelja te nakon pregleda 

robe uz potpisivanje obostranog zapisnika, ali tek po pflmitku Bjanko 

zaduznice za garantne radove iz Cl 6.5. ovog Ugovora. Trenutkom 

isplate ovoga iznosa Kupac automatski： ：Rpsta|e vlasnik robe, ；ali bez 

prejudiciranja na ostala prava iz ovoga Ugpvorav

Placanje se Dbavlja u kuuama po srednjem teCaju NBH na dan isporuke robe

11.3.U sluicaju zdkasniei1|a pla&nja Kupae ce platiti Prqdayatelju zakdhsku 

zateznukamatu u roky od 10 (lana： od datuma spremnosti isporuke Robe i 
primitka gore navedene zadumice. 0 siucaju kasnjenja placanja veceg od 90 

daiR od datuma ofeavijesti spremnosti isporuke Robe za svaku pojedinu 

novogradnju, avans i Roba ostaju u vlasnistvu Prodavatelja.

Clanak 12.
VlSASILA

12.1. U" siucaju nastanka v^iSe iSile obje ¢6 stranke biti oslobodene obveza iz ovog 

Ugovora 5：a vti jeme djelovanja vise sil e.

12.2. ViSom 5ilom se u skladu sa zakonskim propisima i sudskom praksom 

smatraju dogadajikoj i su nastali nakon potpisa Ugovora i to nezavisno od volje 
strahaka i koji se nisumoglipredvidjeti i otkloniti, a kaji svojiim djelovanjein o£ito 

onetnogueuju izvrsenje ugovornih obyeza, Nedostatak radne snage, materijala i 
dijelova za Robu, financijskih sredstava, zakagnjenje podizvodaSa i： dobav]ja£a 

Prodavatelja i Strajk nece se smatrati visom siiom.

1:2,3.: Stranka koja iZahtijeva oslobodenje od obveza pozivom na jednu od gore 

navedenih okolnostr rnora ddmah ill najkasnlje u mku od 5 (pet〕dana nakon 

nastupa takvfe okolhosti obavijestiti drugu stranku pismeno o nastupu vise sile. U 
Istoin mku treba obavijestiti drugu stranu o prestanku takvih aktivnosti. Stranka 

koja se ne bade pridrzavala nayedenih rokova izgublt pravp pozivanja na- visu 
silu.

1:2.4し:U slu^aju :vise Sile ugovoreni rok isporuke produ2it ce se za onoliko 

vremena za Koliko su takve okolnosti adgOdile izvrsenje obveza doticrie stranke. 

Ako je taj period du2i od 3 (trij mjeseca, stranka koja nije pogodena visom siiom 

imat ce pravo raskihuti ovaj Ugovor.

7
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Clanak 13
RJESAVANJE SPOROVA

13.1. Ako dode do spora iz ovog Ugovora stranke ce ga prvehstvenQ nastojati 

rijesitimirnim i prijateljskim nacinom, Ako u tomu ne uspiju, spor ce rjesavati 
Trgovacki sud u Splitu.

■ . . ....... ■ .

Na ovaj Ugovor primjenjivat se i Op£i uvjeti poslovanja Brodpsplita d.d., Split 

U slucaju proturjecja izmeclu odredbi ovoga Ugovora i Op6ih uvjeta - preyagnut 

ce odredbe ovoga Ugovora,

Clanak 14.
SlUPANJC UGdVQRA NA SNAGU

14-1. Qyaj Dgbvor stupa na snagu danom potp^isivanja o<3 stra.ne.obje ugovorne 

:strane.

Clanak 15.
IZMjENErCESIIA UGOVORA

:15上Ovaj Ugovor se moze mijenjati ili prenositi samo tiz pisanu suglasnost obiju 

ugovornih strana.

Clanak 16.
OPCENITO

161.Svi, pp； qyQm poslu, do sada postignuti aogovori ili korespondehcija 

izmeduProdavateljai Kupca koji nisu sadrzani u-ovom Ugovoru, stavljaju se van 

snage.

16.2, Ovaj Ugovor, sadrzi sva vaze^a utainacenja izmeau ugovornih strana.

.Clanak 17.

BROJ PRIMJERAKA UGOVORA
. ■ - , , ，- ' .. :.

Ova} Ugovor je sacinjen u 2 (dva〕izvornika, po1(jcdan) za svaku stranu.

Za Prbdavatelja:
/ パ!

(Xm^

PriIog：i

Cummins
Adrfattodo,i

‘ Ougopoite

Za Kupザ
BRO0OSPUT.
HOLDING
d.lk, SPUT ::

Paxiuda ENG 179/15/YARD525rev2 

Tehn.specifikacija 601-501

8
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From 

Pages 

DATK

e-mail

To^ i BRQDOSPLrr；SH3PYARD_

FAX/mail；lania.mlinaric@divgroun>eu 

Att ! Gda. Tania

し」.ENCH79/15/YARD525:rev2,

Your ref.1 Document No,: 601-50!一 —一. 
(Content _ Offer ibr YARD525 :”——

Dear Mrs. JVllinanc,

According to your quotation: we are sending our olier: ^ 
l .Ehg“▲ QSM11336kW/4S51iF? 2100 RPM 

* 1 Hit. displacement

Got an Milavic

25.03.2015.

aoran (5)curammsadriati(Uir
•…二Wノ .   ••へ.：*.*'V*ハ       

2 pcs.

i lilt, cuspiaucjiuじm
Medium Continuous Duty ( 3000 working hours per year), this is similar to your request 

which is according 初 Caterpillar standard 

IMO TIER2, EIAPP certificate 

Production: USA
BV single approval for each engine 

Engine mounts, 4p:cs. per engine
Duplex fuel filter, spin on lOmicron, according to BV rules
Air turbocharger/charge air cooler^ air cleaner 

Exaust bend 90°
Bellow on exaust gas outlet 卜250mm 
Sea water pump, fresh cooling pump, expansion tank 

Single oil filter
Screws to connect flywheel and elastic coupling 

Pulley with three groves 

Scavanage oil pump 
alternator 24V/100A 

electric starter 24'V
Sensors and wiring on engines are according to BV requirements 
Local control box tor inonitoring engines and gearboxes according to BV RUI ES 

(Main panel is ComAp which is approved by BV)
Cable: between sensors and Ideal control box .
Control panel in wheelhouse according to BY requirements (supplier of panel Is 

ComAp which is approved by BV) 

dociraientation on english
paint RAL9010 .
flexible pipes for fuel iiilet/outlet 1—SOOnini 

nexible pipes for sea water.inlet/outlet :1^250mm： 

torsional vibration calculation 

Fco Dugopolje  35.000,00€/pcs+TAX

Sud upisa: f^ovackisuduSplfuMK 1000C4500> Temeljni kapifa! 20.000,00 uplacenu cijelosfi •Cion upravePetar ferum

http://www.cumminsadriatic.hr


foduz^ceia irgovinu izasfyparije * Kraijlce Jeiene 15 * 21204 Dugop.Oije 
feレ3跖2166S 640づox + 幼S 21668 648 • info@cumminsadriatic.hr 

:P:ぶ，::1?4S7?3 奴xumrninsddriatb.hr

555Sfi^c：_•酬通:2棚_ 讓3湖

'l.Gearbox ZF 360A

R2,609:1 
El. Distributor 
EL Actuation valves 24V 

oil cooler 

rigid mounts 
propeller .cqunterflaiige

2 pcs

according to BV requirements
• Elastic coupling Vulkardan E401.1S-J4”
• set for connecting oil cooler

« BV single approval included

Fco Dugopolie 16.500,00 €/pcs+TAX

S.Electronic commands KOBELT
• 6503 Electronic device .24 VDC, 2 pcs..

Ipcs.

• 6505S-TG Tlirottie lever,1 pcs.
• 6525W-CT10 Control cable throttle/gearbox 4 pcs.

• 6523W-C20 Gommunieation cable 1 pcs.
• 6525 W-C10 Communication cable 1 pcs.

• 6525 W-BIO Neutral safely： cable 2 pcs.

FCO Dugopolie ocarinjeno 5.000,00 €+PDV

4.Parts for orie year of operiition for both engines 

-lube oil filter LF9080 -8pcs.
- fiiel filter FS1013 -16pcs.
-coolant filter WF2075 -8pcs.
FCO Dugopdlje 2.000,00 €+PDV

TOTAL:110.000500€i TAX

TOTAL WITH DISCOUNT:104.800,00€+TAX

Sud IrgovackisuduSplitUMBS 論04500 * kopttdl 2Q 織 _p_u djelosti^Clori uoravePefar _

mailto:info@cumminsadriatic.hr


cummins adrialic d.o.o.

Poduzece za irgovlnuizastupanje • Kraljice Jelene 15 # 21204 Dugopoije 
i^i: *385 21468ふ40 ♦ fax + 385 2166B 648 * info@-cumminsddriatic.hr 

P.B, 1?45??3 4 www.cumminsadriafchr

IR:5503007-11Q0034431-Devizniracun: 402242-7101 *0IB 44284514731.SWIFI:VBCRHR22*IIAN:：HR83 25030071 10003443!

'.Notes:，:

• Offer is valid 7 days
，Price is for deliveries in 2015.
• Delivery terms: 90-120 days
• Payment tenns：; 30% in advance non returnable if shipyard cancel.order, each day in delay

payment will posponeci deliveiy for one day,
フ0% after shipyard check all equipment in our workshop 

Delivery terms are valid after tehnical and comercial confirmation.
• Warrantly:12 months after deliveiy vessel to custoiner
• BV certificates in 1original十;3 copies within 30 days after deli very
• Instruction books: 4 copies (1 copy on CD) of the equipment will be deliver together with 

equipment
• For optional vessels:

-Delivery for NOV526: 28.08.2016.
-Deliveiy for NOV5：27: 29.10.2016.
-Delivery for NOV528: 22.12.2016.

■；：■,' Deliveiy for NO\^529; 22.02.2017.
Price for optional vessels is 110,000,00e+TAX for each newbuilding

Best Regards,

^ か、テ，■，微ださ。ダ
Goran Milavic, dipl.Ing.

分
し〆

Sud upisa: Irgovackisadu 綱100004500.* Temeljni kopifal 20.000,00 uplacenu delcsli • Clan UDrqvePetar Kerum

http://www.cumminsadriafchr


BRODOSPLIT d.d.
Put Supavla 21 

2100OSplit
Kao naruciteljfu daljnjem tekstu „Kupac"〕

CUMMINS ADRIATIC d-o.o-
Kraljice Jelene 15 

21204 Dugopolje
Kao izvrsitelj (u daljnjem tekstu wProdavateljw)

(Kupac I Prodavatelju daljnjem tekstu zajednicki nazivaja ”Ugovome strane" ili svaki 

pojedinaCno wUgovorna stranart)

sklopill su u Splitu dana07.prosinca 2017, godine sljedeci

DODATAKBR.1

na Ugovor br. 22354 od 20. travnja2015. godineo kupoprodaji opr.eme za Nov. 525-529. 

(u daljnjem tekstu: ”Dodatak“).

UVODNE ODREDBE
Clanak 1.

Ugovorne strane suglasno utvrduju da su BRODOSPLIT-HOLDING d.o.o., Put Supavla 21, 

Split i CUMMINS ADRIATIC d.o.oリ Kraljice Jelene 15； Dugopolje zakljucili dana 20. travnja 

2015. godine Ugovor bn 22354 o kupoprodaji opreme za Nov.525-*529(u daljnjem tekstu: 

JJgovor つ.

Clanak 2.

Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 01.09,2017. godine drustvo BRODOSPLIT- 

HOLDING d.o.o, pripojeno drustvu BRODOSPLIT d.d., te je sa navedenim danom drustvo 

BRODOSPLIT-HQLDING d.o.o. prestalo postojati kao takvo i nastavlja svoje poslovanje u 

okviru dm細 BRODOSPLIT d,d

Clanak 3.

Imajud u vidu prethodni Clanak Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim 

Dodatkom mijenjaju podad za Kupca na nacin daisti sada glase:



„BR0DOSPLiTd.d. 

OIB.18556905592 

Put Supavla 21
21000 spue

£lan：ak4.

Ugovorne strane suglasno utvrduju da posfcoji .obostranrimeres .za dopunom Ugovora, a 

sve imajudi u vidu potrebu Kupea za dodatnom opremom koja ce bit! definira ovim 

Dodatkom.
' - . : ■ . .

ClanakS,

Izrazi upotrijebljeni u ovom Dodatku imat ce ista znafieiije kao i kad su koristeni it 
Ugovoru, psinm ako kontekst ne zahtijeva drukcije ili su drukcije definirani ovim 

Dodatkom.

PREDMETDODATKA
Clanak 6.

6.1. Ugovofne strane suglasno utvrduju da se u Glanku 1.(PREDMET UGOVORA) dodaju 

stavci 1.4. i 1.5. koji glase:

ユ4, Prodavatelj se obvezuje izraditi i isporu翻,a Kupac preuzeti platiti sljedecu 

oprerm‘_imm v Pomdi 91 1-0 2&0&.2QM:

-Upravljacka komdnda Kobelt 6570-TC 2kom
-komunikacijskikahel 6525<10 Ikom
-toaiie/ 652SHAC2i? 1 kom
-Vsluga revizije dokumentaaje upravljanja za Nov 525 

-Uslugamprpgramiranja sustava upravljanfa Kobelt

(U daljhjerh tekstw ftOprema,f)

IS. Ugovome sびane sughmm utw'atyu ckiseQpremahprettu^nog stavka narucuje 
iskijuavo zd Nov 525ノ1

6.2. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se iza 21anka 4. Dgovora (PRIJEM ROBE) 

dod匈e clanak 4.a (PRI)EM OPREME) koji glasi;：

tlKupac cer sukladno ugowrenom paritetu FCADugppo^e pregledati Opremu u 

tvormci/sjedistu Prodavatelfa no vooicajeni nadin l a vidljivim nedostacima odmah 

obavijestiti Prodavatelja, Utvrdeni vidljivi nedostaci ce se zapisriicki konstatirati uz 

opis nedostatka te procjenu vrijednosti trenutno vidljive Stete dQljrijem tekstu； 
"Zapisnikつ,Po izradl Zapisnik ce potpisati predstavnici obje Ugovornestrane.

Ugovorne strane sugldsne su da se za dstala pitanja o prijemu Opreme na 
odgomrajuffm奴n pr㈣約J蚶色ゼlamk4. (p明EM丑QB母 llgovoret



6.3. Ugovorne strane suglasno Utvrdujia da se u clanku 6. (GARANCIJA] Ugovora dodaje 

stavak 6,6. koji glasi:

hKdo osiguranje za izvrSenje navedenih garmtmh radova Prodavateij ce izdati Kupcu 

zaduznicu prije placanja zadnje rate cijene za Oprerriu iz clanka 10.3, ovog Ugovora, i 
tana iznos pd 10.000jOO^kn ,a §to predstavlja 10% cijenezaOpremu/'

6.4. UgoyGrne strane suglasnd utvfduju da se u clanku 7. (R0K0V1ISPOROKE) Ugovora 

dodaje stavak 7.2. koji glasi：

"7,2. Rok isporuke Opreme je 4-7 tjedana od stupanja ovog Dodatka na snagu 

sukladno paritetu INCOTERMS 201OFCADugopolje.

Prodavatelj seobvezuje najmanje sedam (7) dana prije nego sto ce Oprema biti 
spremna za preuzimanje obavijestiti Kupca o datumu moguceg preuzimanja Opreme ff

6.5. Ugovorne strane su suglasno utvrduju da se u Clanku 8. fPRIJEVOZ) Ugovora dodaje 

stavak 8.3. koji sada glasi:

t,83. Sukladno ugovorenom paritetu FCADugopolje iz clanka 72. ovog Ugovora za 

isporuka Opreme, Kupac ce snositi troskove prijevom Opreme do gore navedene 

adrese Kupca. Prodavatelj je obvezan osigurati da je Oprema strvcno ucvrscem,- 
oznacena i zasticena kctko bi se sprijeSilo Mo kakvo ostedenje zq vrijeme prijevoza/f

6.6. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se u Clanku 10. (CIJENA) Ugovora dodaje 

stavak 10.3. koji glasi:

fi103r Ukupna ugovorerta cijena za Opremu je 39,213,63 kn -f PDV/'

6.7. Ugovorne strane suglasao utvrduju da se： iza clanka 11.Ugovora (NAClN PLACANJA) 

dodaje clanak 11.a [NAClN PLACANJA OPREME) koji glasi:

"Kupac se obvezuje cijenu za Opremu iz clanka 10,3. ovog Ugovora platiti na sljedeci 

naan:
- 50% ukupne ugovorehe cijene za Opremu nakon stupanja ovog Dodatka na

t snagu; ^
- 50% prije isporuke po obavijesti o spremnosti Opreme iz clanka 72, ovog 

Ugovora,

6.8. Ugovorne strane suglasno Utvrduju da sve ostale odredbe Ugovora koje se odnose 

na Robu na odgovarajucl rlacin primjenjuju i na Opremu, osim onih koje su izmijenjene 

ovim Dodatkom ill otiih odredbi Ugovora koje sukladno tiaravi ostalih izmjena tiisa 

primjenjive.

ZAVRSNE ODREDBE
Glanak 7.

Ugovorne str*ane suglasno utvrduju da sve ostale odredbe Ugovora, osim onih koje su 

izmijenjene/aopunjene ovim Dodatkom, ostaju na snazi neizmijenjene i primjenjuju se 

ukoliko nisu protivne odredbama ovog Dodatka.



ClanakS.

Ugovorne strane suglasno utvrduju da cfe bilo kakve sporpve u vezi s ovim Dodatkom 

rjesayati u skladu s Clankom 13* Ugovora.

Clanak9.

UgovOTne str^ie siiglasno utvraujU da se ovaj Dodatak smatrasklopljenim nakon §to ga 

potpisu obje Ugovorne strarie.

Clstnslc!10i

Ovaj Dodataka sastavljen je u 2〔dva〕identiena primjerka, po jedan za svaku od 

Ugovornih strana.

Za Kupca: Za Prodavatelja:

彳〆〜、しij

BRODOSPLIT d.d. cummins adMtic
卜］3H55e do.o.

driafie.

/



CU'MIVIINS ADRIATIC d.o.o.
Kraljice Jelene 15 
21204 Dugopolje 
TelGfon: 021668640 
Fax: 021668648
e-Maii:. lnfo@cumminsadriatic.hr i/>Ski> A iA
OIB: 442845i4?31 KONTU KARTIGA

1200-0759 Brodosplit holding d.o.o. Put Supavla 21 S_t O旧;10877'()18793 tel: 021/383420

Mj.trk;056 UG.22354-NOV.525

Od 23,06.16 
Do 24.03.16

Ony hr dok Duyujc Potrjzujo Saldo Dat Dok Dat Dos. or tom
Ong ttm MT Opis

PRETHODNISALDO 0,00 0,00 0,06 P

IZ 30% NOV.525-UG；22354 0,00 297.501,00： 297,501,OOP 23,06.16 23.06.15 IZ i251t4^；015 056 Brodosplit holding d.o.o.

IZ： AVANS 179/2016 0,00 699.671,00 997,172,OOP 22.03.16 22.03.16 IZ： 76 56/2016 056 Brodosplit holding d.o.o.

IFV 402ヽ 997.172,00 0,00 0,0OP 24.63.16 24.03,16 :IFV 475 056 UG,22354-NOV.525

U PERIODU 997.172,00 997.172,00 0,00 P

UKUPNO 997.172,00 997；172,00 0,0OP

Sir.1 Dana; 31.01.22 ：

mailto:lnfo@cumminsadriatic.hr


Cuminiiis adriatic：：€i.o.o. 墨屬
dru^tvo za trqovlnu ：i zastupanjfe：： * Kr^jice^elene 15：.* 21204 Ougopolje — .
Teh 385 21668 640*Fax: +385 21868:648^ir3fo@etimminsadriatiC：l)r^www>cuninims3dria^
OIB 44284514731*VAT ID HR44284514731 *EORi HR44284514731‘P日1945793

SWIFT VBCBHR22 * IBAN HRB325030071100036431-SBEfiBANKci；d. Yaf§avska 9 •10.000 ZAGREB 
bwin PBZGHR2X * IBAN HR7623400091110461845-^M；A Radh!eka：；42 * 10000 ZAGREB

.或,'<；ヂ
R-1

BRODOSpUT-HOLDiNG d.o,o 

Put Supavla 21 

21000 Split

Dugopoije, 24.03.2016., li:00:S2

OIB:10877018793

RACUN-otpremnica R-l br. 402/V01/3 

iSpORUKA OPREME PREMA UGOVORU br. 22354

ISPORUKAOPREME

Prilog:
Factory Acceptance Test (FAT) (Primopredajni zapisnik) (u prilogu) 

Otpremnica 024-03-2016-GM (u prilogu)

OSNOViCA 

POREZ (25%) 

UKUPNO

797.737,60 kn 

199.434ノ40 kn 
997.172,00^

1111.

Napomena;
Po racuriu predujma br. 18/AVA/2 od 23*06.2015. upladeno; 

NETTO 238,000,80 kn ；
PDV (25%) 59.500>20 kn ' /

UKUPNO 297.501,00 kn

Razlika za uplatu:
NETTO 559.736,80 kn

PDV (25%) 139.934,20 kn
UKUPNO 699.671,00 kn

Napomene:

Nacin pladanja: transakcijski racun 
Mjesto isporuke: Dugopolje 

Datum isporuke:. 24.03.2016. 
Datum piacanja;' 24.03,2016.

Prlprermo:

Milavic

DIREKTOR

〆
’em
PETAR K0養顧• 'adrlatfC

Sud upisa: TrgovaSki sud^ Spiltu MBS 10Q004500 * temelini kapital 4,580.000,00 :uplaien u ciielo:sti«Clan uprave Petar Kerum



r':
，/

FACTORY ACCEPTANCE TEST (FAT) 

(PMMOPREIMJNI ZAPISNIK)

.1.Engine Cummins QSM11 336kW/455IiP, 2100 RPM 
ESN: 35334595 y .

35334594 /

2 pcs.

«■ 1 Hit dispiaeement
m Medium Continuous Duty ( 3000 working hours per year)s this is similar to your request 

which is according to Caterpillar standard '

® IMO TIER2；i EIAPP certificate
• Production: USA
# BV single approval for each engine
• ' Engine mounts, 4pcs. per engine
® Duplex fuel filter, spin on 10micron，according to BV rules

. • AirturboCharger/charge air cooler, air cleaner
e Exaust bend 90°
珍 Bello\y on exaust gas outlet i^250mni：

® Sea water pump, fresh cooling pump, expansion tank
• Single oil filter
* Screws to connect flywheel and elastic coupling
# Pulley vvi氣three groves
• Scavanage oil pump 

® alternator 24 V/100A 

« electric starter 24V

* Sensors and wiring on engines are according to BV requirements
® Local control box for monitoring engines and gearboxes according to BV RULES 

(Main panel is ComAp winch is approved by BV) &

« Cable： between： sensors and local： control box

* Control panel in wheelhouse according to BV requirements (supplier of panel is
ComAp which is approved by BV)

* docurnentation on english 

馨 • paint RAL9010
• flexible pipes for fuel inlet/outlet 1=500mm
• flexible pipes for sea water inlet/outlet 卜250mm 

*torsional vibration calculation

2.Gearbox ZF 360A
SN: 20252905 y , 

20252906 J
• R2,609:1
• EL Distributor
• EL ActuatioTi valves ;24V
• oil cooler
• rigid mounts •

• propeller counterflange

2 pcs



sensors on gearbox are mounted according td B¥ rates, connected to local control box

according to BV requirements
Elastic coupling Vulkardan E40nS-14”

set. for cGnnecting:：pil cooler

BV single apDroval included 

S.Electronic commands KOBELT
• 6503 Electronic device 24 VDC^S pcs..

:# 6505S-TC Throttle lever,! pcs:
« 6525W-CT10 Control Gable throttle/gearbox 4 pQS,

^ 6525 W-C20 Cornniiuni.Gation cable 1 pcs.

«■ 6525W-C10 Communication cable 1 pcs.

舟6525W-B10 Neutral:safety cable 2 pcs.

bS?S

て？。--

Ipcs,

■- D x A

又，/\ 
IX K 4

4.Parfs for one year of operation for both engines 
« lube oil filter LF9080 -8pc$. ゾ
-fuel filter FS1013 -16pcs, ゾ,

-coolant filter WF2075 -8pcs：. 

ATTACHMENT:
FAT for ESN; 35334595 
FAT for: ESN: 35334594.
BV single approval for ESN:.35334595 & 35334594 
BV single approval for SN: 20252905 & 20252906 
BV single approval： for SN: 3:1:1505948-1 & 311505948-2 

BV EIAPP certificate for ESN: 35334595 &：35334594

For Cummins Adriatic: For Brodosplit- Holding:

Boris 之 anko

Dmo Dundic



.... ■..，マ c.,

Guitl纖IWS 3d 1*18tlC €l.o.o....翻:'.願
：_ ■ j|-QV：i .feavj

drustvo za trgovinu i zastupanje：* Kraljice Jelene 15 • 21204,Dugopo!je. :,.

Tg(-^3SS 2i 668 :640>Fax； +®:：2i：668 64gMn[o@cummiiisadr»
OiB 4428451^731*Vfft ID HR4428451473i *EGRI HR44284514731-PB 194579 j

"SWIFT VBCRHR22 ^ IBAR^R83250BQ071100036431-SBER« tOW^GREB
SWIFT PBZGHR2X ♦ IBAN HR7623.400091110461845 - PBZ d..d. Radmeka 42 * 10000 ZAGREB

:〆

OTPREMNICA 024-03-2016-GM

1. Motor QSIVlll 336kW pri 2100RPM i reduktor ZF360A s pripadajuconn opremom 

ESN: 35334594 i SN; 20252906

' Paleta 140x100x100 

m^lBOOkg
2. Motor QSM11336kW pri 210QRPM1 reduktor ZF360A s pripadajuiom opremom 

ESN: 35334595 i SN: 20252905

Paleta 140x100x100 

m=1300kg

3,

Poz. Qpis kolicina

1; Panel za kormHamicu 2

2. Lokalni panel za strojarnicu 2

3. Filter zraka 3924540 2

4, Kompenzator, ]=250mm 2

5. Kobelt 6525-D 1

6. Kobelt 6533-K 1

7. Kobelt 6570-TC 1

8. Filter vode WF2075 8

9. Filter ulja LF9080 8

10. Filter goriva FS1013 16

■11. Duplex filter goriva 2

12. Pumpa ulja reduktora 1

13. Viici+matice za prirubnicu 20

Prijevoznik: Obrt IKE 

U Splitu, dana 24.03.2016.

Za Cummins Adriatic:

Cmmmns 邊驅.
Adn^cd.0»0« 滅ぼ

Za Bradosplit-Hoidjng:

sA.O3.40 u::

mmokisma : -gom cb . ncv
-TH Cf “::t>Mく、A一.

Su_触 Trgovaokistjclu SplifuMBS 1000045伽.kapital 4,580.000,00 upla6onu djolosli* Clan upravePetar Kerum



SBERBANK

Sberbank d.d.
VarSavska 9,10000 Zagreb, Hrvabka 
Tei: +38514081 300, Fax: +385:14081365 
lnfo@sberbank.hr, vAW/.sbe*ank；hr

CUMMINS ADRIATIC D.O.O. ZATRGOVINU 
KRALJICE JELENE 15 
21204 DUGOROLJE

Izvadak bfoj:114 I 201S

Izvadak o promjenama i stanju na racunu za razdoblje: 21,06.2015 do 23.06,2015

CUMMINS ADRIATIC D.O.O. ZA TRGOVINU
018:44284514731；

Ra£un (旧AN): HR8325030071100036431 
Broj raCuna (intemi): 4022427240

Valuta; HRK

Odobreni okvirni Kredit: 0,00 Vrijedi do:

RM, N'azjV',..

Ractm ............
Adrosa 十....
Sjod^to

0,3is

Poziv ns bfoj p!3t!V•:弘
Poiiv tta brc»j pH⑴aMjn
Broj ra fekiarnac*j*j

, -

listum Izvrsonja
^:：Datum valute
Sifra nsmj©nc 
Valuta

:Upl3*a

1.： OSRT ZA USI.UGE IVAN VL.IVAN 
RAKULJI6

HR4124020061140104989

SVET! NIKOLA
JESENICE

remen

HR 99
HR 00494
1506197140001055

：23；06!：2016
23.06^015

264,40

2. R-MARINE, OBRTZA
mehaniCarski popravak.
BRODOVA
HR842340009116034S697

UVAI.A BREHGDETTI23
ZADAR

RaCun 455/476,V01/3

HR 0023062015
HR 00455-47.6
1506237170000519

23.06.2015
23.06,2015

7.982,94

3. CROMAHlSd.d.
HR442407DQ01100344854

.POT.MATER.：

HR 002000016577
HR Q0417-01>3
1506237500000779

23-D8.2015
23.06.2015
SUPP

4.055,16

•4. BRODOSPLIT D.D.
HR8024840081106539698
SPLIT

AVANS (A 586603}:

I fR 99
HR 01367
1506237500001097

2. 心/々-uザ’，.

23.66.2015

23.06.2015

V ti

138,461,13

ノ
5. BROQOSPUT D.D.

HR8024840081106539698
SPLIT

AVANS (A 587202)

HR 99
HR 01356
1506237500001098

23,06,201 S
23,00.2016

28.130.8^

/
，ヂーもべ

6. BRODOSPLJT-HOLDING D.O.O.
HR1824840081106600566

SF3UT ■く ノ

AVANS (A 3703) !

HR 99 .
HR 01170-15
1506237530001411

23.0a.20i5

23.06.2015 .
( 297.501；00

//

5)lrana 1/2

mailto:lnfo@sberbank.hr


Q

6. BRODOSPLlf-HOLDING D.O.O. ZA 
USUJGE
HR8.924020061100692346

PUT SUPAVLA
SPUT

HRS9
RR 00179,15
160322285OO.OP363

22.03.2016
22.03.2016

O ^ >0 / < {VJV

7,

• i

MARIZO D.O.O. ZA USUJGE l 
TRGOVINU
HR5924020061100411004 ；

vrSanska
KRK

HR99
HR00294-295
1603222856000955

? ■

22.03.2019
22.03.2016

J ハ

fL

|
:
?
U

UAS-COMMERC D.O.O.
HR6623600001101457074

POUlCKA CESTA KR1LO 27
JCSCN'fCf

HR 00220316
IB20160322000211

22.03,2016
22.03.2016-

* LAVA CENTAR J.D.O.O.
1 i|<!ル？01102405334
UUCA PHVOWAJSKA 53A.
BTAR ぬ RA 

.KOPRIVNICA

.HR 93
HR 0297161S
IB20160322000832

22.03.2016,
22.03.2Q16

575.00

10: AUTOELEKTRlCARSKI 1 
rRGOVACKf OBRT
HR1323400091140155261

BOKANJAC 44
ZADAR

HR 99
HR.0D67-1-1
IB20160322001293

22.03.2016
22.03.2016

11. PSC SPLIT D.Q.O.
HR2023600.001102502689 
•PUT MOStINA 12/B
SPLIT

HR 99
HR 0076-73-1 
|B20160322003319

22.03.2016
22.03.2016

Iznos zaplijenjenih sredstava: 0,00 i Prethodno stanje: .
；Uki.pni dugovni promftv
i Ukupnt polra^ni promeU
\ Novo stanje： 一

116.308,23

19.954>7 _ 
809.014-84''

f 905.368,50

Strana 2/2



Gu_mins _iri_fc 出〇.〇■レf
Poduzece zatrgovinu I zastupanje * Kraljice Jelene 15 ^ 21204 Dugopoije 

tei: + 385 2i 666 6^0 - fax + 385 21668 648 - info^cummmsadriatic.hr 
P.EL 15MS793，www.cumminsadna^c.hr

iR: 2503007.1100036431,Devlinirdcun:402242.7151* OIB 44284514731• SWIFT: VBCRH822 vlBAN;HR83 25030071100034431

POTVRDA

kojom se potvrdtije da smo d:aiia 21..04.2015. godine primili od poduzeca 

Cummins Adriatic d.o.Q,1(jednu) bjanko zaduznicu na iznos od 500,000,00 

kuna (slovima: petsto tlsuca kuna) u skladusclll Ugovora Br. 22354. Istu se 

obvezujemo vratiti izdavatelju nakofl ispunjena obveza iz predmetnog Ugovora.

Split, 21.04.2015.

za BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT cicl

7

作”':：於於輕

Sud upisa: IigovackisuduSpItuWBSI00004300* Temelini kapifaf 20.000,00 uplacen u cijelosti • Cion uprovePetar Kerum
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BJANKO ZADUZNICA

ん广，娜_::_:
kn (slovima: ,kuna)

Duznik:論-通am_t_
SjediSte / mjesto i adresa:
.! •.
GIB : _- - - - - -

身ガ打/夕斯
DAJE SUGLASNOST

.da se radi naplate tvatbme-u an(mu：ic!J 一一—二.一- - - kn (stovima:

‘ kuna)

sa zaieznom kamatom na taj iznos koja ted& ad 

do riamirenja4 po stopi ：od - ：—__：—- - - - - - - - zaplijene svi mcuni kod bcmaka

■ieda'se novcana sredstva s tih ntcima, u skladu s izjayom sadrzanomu ovoj ispravi, izravno ,s racuna

ispiate ……-_ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ ；~—- - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - :- - - - - - ^- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

vierovnuats: -- - - - - -- - - - - -- - :- - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - -- - - - -- - - -- -- - -

Tvrtka i!i skracena tvrtka / naziv ^ prmme.:- - ..■■■._:- - :- - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - -

Sfediste / mjesto'i adresa:. . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ■■■■■■■■■-— - - -

OIB:_ _ _ _ _ _ _ _ _ :_ _ _ _ _ _ _ _ 一™- - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - -- - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Ora Ispwva hciaje. se u jednom primferku i ima uHndkpmv&mochoga rje.ienja o ovrsi kojim se zapijenjuje mzhina po rad!mu / pretum na 
oyrhovoclitelja.
Ovu bjanko zaduznicu s naknadno upuariim iznosom irazblne. i podamna a v/enmiiku Financijskoj agenciji (u dcujnjem tekstu: Agencijq) s 
uancima. dostavc pravomoawga sitdskog rjesenja o ovrsi, dostmlja vjerovnik izmvno preporucenom poSmnskom poSlljkom s povratmcom 
neposreiinom chstavom Hi preko javnpga hHjeznih：^ Dosiavom aw? bjanko -aduMae, zapljenjuje se tratbina po rahmu. i prenosi se na 
vjcroynika.
Na ovoj bjanko zaduznid Ui U dodatnim ispmvauia uz nju, istodobno kad i dufmk Hi naknadno, ohvezu prema \jerovmku mogu preuzim i ゴnぐが 
osobii u svoptvujamaca plaiaca, i to davanjem pimne tjuve koja }e po sudtzaju i obliku ista .v tzjavom dmnikq,
Vjerovnik mo^.e svojnpram iz o^e bjanko sadidniceprenositiispraypm mi kojojje javm ovjewvljen njegovpotpis na dritge 卿be, mje u_ tom 
slu^yu slJeCu. pravci koja je po to] Ispmvi. imaoyj^rovrut
Natemelju ove hjanko zadxdnice i dodiftnih isprava m nju vjerovnik mote po .s-jwji izhoru zahtijevati m nacin propisah 0\r§nim zakonom, od 
Agencije naplaUt svoje trazbine od duznika Hi jamoca p/alaca. Hi i .oddxdnika tjamuva plataca.
Vjerovnik maze vd Agencije zahujevati da trw vmti ovu bjanko tadainmt uko fijegova trazbma nije n cijelosti mmirena, U tom ce. shfayu 
Agencija naznaaii na ioj bjanko ?.aciuzmci s kojega je racuna naplacen koji hnos tro^kova, kamata i glavnice. Ako je vjerovmk u cijeiosti 
_!iirb _.u tMbinu pmna ovoj bjanko zaduinici Agencija ce obavijmtifi o tome duinika iUJamcci plaica i na njegov muje zahijev prechti. 
Ova bjanko zaduznica ima svojstvo ovrsne isprave na temelju kaje se moU, tmiUi ovrha； pwtiv tluznika Hi jamaca plataca mi a'rugim 
pn^meiima ovrhe.
Ova bjanko zaduznica istmita je u p6gledif S\^eg sadriaja akoj^ naknadno upisao iznos tr&ihme kojife inanji ill jednak onome za
koji mu ji> (luinik dao suglasnosi 11. trenutku kadaje,potvrdena kodjavnog bUjezmka te podatke. 0 yjewmiku.
Duznik 6dno W) jamdc plat⑽ je sugkimn. i prisfaje <ia mu jami bii^fMik mikon potvrde, izda izvornik ove hjanko zaduzmce stfkJadmi odredbi 
ckuika 50. stavdk 2. Zakona o javnom hUjeinistvu (»Narodne novine« 7H/9X 2.9/94. ]62/9x% W/07; 75/09).

Mjesto i datum izdavanjiU6;

>6
Potpis dumika:

梵 ummins —,
Adriatic d,o,o, iT^.-

_ _ _ — Ougopoije

^Mofese 印細/たみ::む如，如 hi,♦ ioMOM kn, do 50M0}Q0 kn, do W__物‘ do SmamMkn iUdp UOOOMOMkn.

4 Zatezne kanutie. mogu teci miranijc od dana izdamnja.ove zadnznice.
Podatke .pod Iif ± i 6^pQp^nj(tya podmke pod 3. popunjava vjcrovmk, n pQdaike poH. 5, mote popmili duinik prizochm izdavanja
ove zaduznice, a maze naknadno i vierovnik. .:

3dr?aHc

fokllS d.o.o. ZagreD.Koiedoveina 4 
Oznaka narudibu: A-638/BZ <1)

___ 

3 8856000ii45056C511
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Jamac plaidc: —- -—.'...，土— ” ’ _ _ _ L

Tvrtka Hi skmcena tvma /naziv./ ime Iprezime:

Sjediste / mjesto i adwsm   _ _ _ _ 上:—.—…二:-:.:，-

OTB:_ _ _ _ _ :_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 二一二-二-_____二—_ _ _ _ _ _ _ _ _

SVGLASAN SAM

uu se ram naplate trazcnne yjerovnika tz ove hjcinko zddtizfiice zaplijene svi moji racum had banaka, te; da 

se hovdanci sredstya s iih mdunu, a skladu s mo10m izjavoni sadrianom u ovoj bjanko zachdnicit izravno s 

ra^umt ispiate vjero^niku

Mjesto i datum izdavanja: Totpis jamcq: platca:

Napomeae:

Sye podatkd nd moj stmniclpojmiijava Jamac platac.
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REPUBLIKA HRVATSKA 
::JAVNIBILJEZNIK 

Vedrana Bilan 
Ljudevita Posavskog 17, Split

POTVRDA (SOLEMNIZACUA) PRIVATNEISPRAVE

Ja, JAVNI BILJEZNIK VEDRANA BI LA N sa sj ed iStein j a vn obi I j eXn iCkog v red a u Splitu, Kneza Ljudevita Posavskog 17/1, 
potvrdujem da je danas, 21；04.2015. (dvaUesetprvitravnjadvijetisuicipetnaestc) godine u moj javnobiljeznieki ured pristupiia 
$tranka:
Za CUMMINS ADRIATIC d.o.o. sa sjedi§tem Dugopolje, (Opdina ；Dugopolje), Kraljice Jelene 15r MBS 100004500, 
OIB;44284514731,aan uprave-direktor: PETAR KERUM, roden 25.10* 1966. gocline, DIB 221989f56708, s adresojrn Split, 
Obrov 10, s ovlastima da zastupa DruStvo pojedinafitio i sambst^ino, diju： sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu broj 
,102802083, izcianu od PU Splitsko - daimatinska, ：a ovlast za zastu^ahje putem interneta - uvidom u registar Trgovadkog suda, na 
dana§n]i dan,
Strankd je zatraiila potvrau nize navedene pnvatne isprave.
Priyatriu tspravu kbja mi je poanesena：na potvrdu ispitala saiti i Utvrdila da nema zapreke da se isprava potvrdi, jer po svom obliku 
odgoyara propisima o javnobiljeiniCkim ispravama, a po svom sadrtaju propisima'o sadr&iju javnobiljeiniCkog akta, te va5:e6em 
Pravilniku o obliku i sadr^aju bjanKo zadii^nice.
Sudioniku pravnog posla sam ispravu prpfiitala i upozorila ga na pravne u^mke iz OvrSnog zakona, te da potvrdena privatua isprava 
itha snagu pravpniocnog. rjeSenja o pvrsi, a pod uvjetima. propisanim zakorvom ima snagu jayhobilje2hi£kog akta - ovrSnog 
javn0bilje2riiCkog akta.
Suaionik je izjavio da ustraje u zahtjeva za potvrdu ove privatne Isprave i da prihva6a pravne posljedice koje iz solemnizirane isprave 
za njega proii：]aze,]er to odgpvara njegovdj voljf；
Kakon toga； tenieljem Zakona o javnonr bilje?.ni|5tvu i Ovr^nog zakona, ja javni bilje^.ni'k Vedrana Bilan iz SplUn, Kneza Ljudevita 
Posavskog 17/1: ::.

-POTVRBUJEM OVU PRIVATNUISPRAVU - 
BJANKO XADUZN1GA 

"Split, 21.04. 2015. godine"
(dvadesetprvog travnja dvijetisuiepetnaeste godine)

Vnjednost predmeta sluzbene radnie utvrduje se u iznosu 500,000,00 (petstotisuca) kuna.
JavnobUje^niCka nagrada po 61,7 PNNTJBOP zamamatyti^M^3.50,00 {tristopedeset}： kn. ZaraCunat PDV u iznosu od 87,50 
(oSamdesetsedam kiina i pedeset lipa) kn! :々、味ふ 、

BROJ: OV.|458/i5 
U Splitu, 21.04.2015, godine 
(dvadesetpnitravnjadvijetisudeipetnaeste god

JAVNI BILJEZNIK ，ド，-〇ヴA
、'た// Vefeana Bilan 沙瓣㈤忠ぎ

…:... | —7 .....::...切sn找Ogor^i^：：
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Ohrazac bjanko zaduinice ^ stramcei 1.

BJANKG mDUZNIGA
Dh2233名.

nry 0^. Pl- kn (sbvima:_- it^UC A„

Duznik:2

• kuna)

ンtv_ Hiskraidena tvrtka/naziv/imeiprezime:, Cリ.一__秦し’、’.'.

:壽
DAMSUGLASNOST

da se radi naplate trazbine tiiznosXi od" 'kn (siovima:

一 kuna)

sa zateznom karnafow na taj iznos koja tece od^. 

do namirenja'' po stop! od_ _ _ _ _ __ _ _ _ ——_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ；_ _ _ ....... _ _ _ .....„. zaplijene svi raSuni kod banaka

te da se novdana isredstm s tih. mduria, Uskl細u 孕 /z/avoai sac/rlandm：u tvoj ispravi, izravno $ racuna

isplate

vjerovniKuw: _

• t/rtka W skracena tvrtka/ naziv/ime iprezifm:..

-sjediste / mjesto1おc/resa:_ _ __ - - - - - - - - バ-

，OIB:_ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ - - - - - ~_

Ova Ispravaizdaje se ujednoth primjerku lima ucmak pravomGdncga fjeSenjao dvrs! kojim^G zapijenjuj0.traibir}a；p0 rscvnui 
prenosina ovrhovoditelja,,
Ova bjanko zaduinicu s nQkn&dno upisahim iznosom irazbirm i podBcma o vjeromka FmanGijskGj agencip {U dafjnjem 
tekstu: Agencijaj.s udincima dostave pravomodnoga sudSHog ^esenja c ovrsh dostavlja vjerovnik izravno, preporuOenom 
postanskom poSHjHom s p^vr^tnicGm mposrednom dosiavom Ili pr^ko jaynogapnjetnika, Dostayom ove bjanko zaduzmce 
zapfjenjuje se trazbhapo. racunui prenosisena yjerovnika.
Hs pvoj bjanko zaduWionli u dodatnim ispravamavz nju, istadohno ksd i diftnik i!} nsknadno, obvezupretna y/erovniku rhogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca p/afaca> / fo davanMtn pisane izjavQ kdja jipoWdjemsadrzajU iobUku.ista sizjavom 
duznika.
Vjerovntk mbie svoia prava Iz ove bjanko zaduinlce pwnositi ispr&vom na Hopj jGjavnti ovjerovljen njegov poipis na druge 
osobe, koje u tomsludapstjeduprava kojaje po tojispraviimao yjerovhik.
:/Va temeljii ove ： bjanko zadutnice i dodatnih ispraya uz nju vjerpvnlk moze po svom izboru zahiijevati ns nacin 
profiissn Ovrsnim ：zakonom3 od Agendje naplatu svoje tns乏bine od duznika M jamaca plataca, ili / od duznike i jamacd 
pataca.
Vjerovnik mole od Agendje zahtijevatlda mu vrati ovo hjanko zaduzmcu ako njegova, trazbina nije u cijefosti nsmirena. U tom 
de stucaju Agehdja nazn^&iti'm' tolbjaako%BptitniclskQjegapr0ajna giavnice.Akaje
vjerovnik u cijeiosii namfrio svoju trazbinu prema ovojbjanko zaduzniciAgencija obevijestitice o tome, duznika ilijamca plaicai 
na njegov mu jezshtjev predati
Ova bjanko zadidnica /ma 初djs衡刪祕.ispra^ na.iemeifu ^oj&se moM tram o^rhQ proisv duznika ili jamaca plataca ha 
drugimpredmetirna ovrhe.
QVg bjanko zaduznha istinita je,u pQgl&du. svojeg:sQd^aja akop yjeravnik tw__ upisa.o iznos tmtbine koji je manji Hi 
jednak onome za koji mujedu&nik dao suglasnost utrenutKukadaje potw^ena Hodpvnog biijeznfkate podatkeo vjerovniku. 
Duznik odnosnQ jernac platac je suglasan I piistsje da mu j孕 vn_e之A nakonpgtvrde, izda izvomlk ove bjenko zaduznice 
sukladno odredbl&ankB ^Q. slavsk 2. Zakoria ojavnom bilj&znistni (i>Narodne ncvirm« 78/93, 29/94, 162/98,16/07, T5/Q9).

Mjesto / datum izdavanjs5:

^LM, iL H H
Cummins' . 

--Wriatic d.o.o, ▲
Potpis duznika:

M-'
Qugopolje !糊雜

Napomene:
1 Mote se upisatl： ao 5.000,00 kn, do10.000,00 kn, do 50.000,00 i<n,yo IQQMOyOQ kn, do 500.0QO,GO kn J!i do 1.000.000,00 kn.
4. Zatezno ksmate r^ogu te6i najranijB od..fis"a. IzciayQiys oye zaduinfc&,
Ppdatke pod 1” 2. i 6. popunjava duznik; podatke pod 3, popunjava.yjBfbvhik, n podatko pod B./noie popuniti duinik ^rigodom Izdavanja 
ove zsduinice, a rndie haknadno i vjerovnik.

®Og grafika d.o.o., OGULIN . 
Oznaxa za narucf^u: OG+838/BZ jillllli

S>^:-

Air = i2., 2-rO- ^4"

Lm



BJAMKO EADUmiCA：

3.1021

Otr&2^c：hj^nko zadu^nice^stmnha 1：

!)V —22630 ノ小S
、j

({^ノめぐ〇 I SitAA .i/v v.；

.hum)鉱•攀，論
' ..... •, . . . . . “:—-—• ~" ■  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1       ..... 1"'v"r---.. *^ ~~切腦 jiiskraceria tvrika /nem/ime /prezime:シキ.li.C— ‘ d 北- -

:ロロ相®®

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplete traibihe a iznosu od _kn (stovima:.

.kuna)

sa zateznom kamatom ns i&l iznos姻teoe od 一

.zaplijene svi raduni kod banaka
do nsmirehja4 po stopi 9^- - - - - - - - - - - - - - - :

,nov^a sred^tva s 'tih ra^una, u skladu s izjavom sad^anom u ovoj ispravi,. tzravno s racuna
te da se)

isplate

vjerovnikus;.

-tvrtks Hi skra6en& tWt始ブ仰沙ノ 如e i prezime, .. 

-sjediite- /mjesto J ^dtese:.—  —"…'一—一

01B:.

0vg 卸腿 /zda/a：se ujednom pnmiemfirnB u&nakpravomoinoga rjessnia o ovrsikojurh se zapljeme traibmpo ta^nui

齧^^工^^^二“ムvn-—齡華。—故

ISmrikmoiB smia pmva iz ove bjanko zaduinme pt6nositi ispr^omm _:Pi_ o__ _vP_n9_’纏藝編藝
醫smsmsmm

=;=:ヨ==ユ_ 〇涵e !印■如 __esem0獅iti_P藤 mtniKa ilijamaca pSatacam

(獅S城。^。-ふ孝，_e"峨鄭纖麟琴. 

Mjesio i datum Izdsvahj^: / Potp^s r1

_ _ _ _ _ 一一_ _ _ _ .0-ugopoi]9 tlacJrtatlc

柳—

J圜__
:P射妙■乙A_ 穿で

.M.

o

Q



Yard 482
Contract no.RB-22346

BRODOGRABEVNAINDUSTRIJA SPLIT d.d.
Put Supavla21,
21000 Split
u daljnjem tekstu: "Kupac”

CUMMINS ADRIATIC d.o.o.
21204 Dugopolje 

Kraljice Jelene 15 
u daljnjem tekstu :,’Prodavatelj”

zakljucui su dana 17.09.2014 god. slijedeci

UGOVOR Br. RB-22346

O KUPOPRODAJIOPREME ZA NOV.482



Yard 482
Contract no.RB-22346

Clanak 1.

PREDMET UGOVORA

1,1. Prodavatelj se obvezuje izraditi i isporuciti, a Kupac preuzeti i platiti po odredbama ovog 

Ugovora slijedecu robu:

• MOTOR CUMMINS KTA19-M3 2 kom
• ELASTICNA SPOJKA VULKAN- Vulkadran L”fee standing” 2 kom
• KOPCA DONG 260HL R4,08:1 2 kom
• NADZOR, ZASTITE IUPRAVLJANJE MOTORIMA 2 kpl
• UPRAVLJANJE PROPULZIJOM KOBELT 1 kpl
• BRODSKI DIESEL AGREGAT CUMMINS ADRIATIC QSB7-CA190-3 kom
• ONAN MODEL MDDCH 65 Kw 1 kom

(u daljnjem tekstu: "Roba'1)

1.2. Opseg isporuke Robe definiran je sa tehnickom specifikacijom ENG47/14/BETONARA 
rev6 od 11.09.2014 kojaje sastavni dio ovog Ugovora (”Specifikacija). U slucaju protuijecja 

izmedu ovoga Ugovora i Specifikacije _ prevagnut ce odredbe Ugovora.

1.3. Kupac se obvezuje dostaviti podatke osovinskog voda propelera, u roku od 45 dana od 

dana uplate avansa, kakobi Prodavatelj napravio proracun torzijskih vibracija.

1.4. Prodavatelj se obvezuje pravovremeno izvrsiti, bez dodatne naplate, sve izmjene na Robi 

ukoliko to zahtijevaju ili budu zahtijevali propisi klasifikacijskog drustva koje certificira Robu.

Clanak 2.

TEHNICKA DOKUMENTACIJA

2.1. Prodavatelj se obvezuje isporuciti Kupcu obaveznu dokumentaciju ( u DWG i 3DxF ili IGS 
formatu) za Robu neophodnu za daljnje projektiranje i ispravno montiranje kroz vnjeme od 15 

dana nakon uplate avansa •

2.2. Prodavatelj ce isporuciti Kupcu, prilikom isporuke Robe，slijedecu dokumentaciju:

-Atest CRS, 30 dana nakon isporuke opreme 

-Tvomicke certificate 
■ FAT record

2.3. Instrukcijske knjige i katalozi bit ce 5 (pet) primjeraka na hrvatskom jeziku，a trebaju se 

dostaviti Kupcu (u zadnjoj verziji) prilikom isporuke Robe.

2.4. Za zakasnjenje isporuke dokumentacije iz ovoga clanka, primjenjuje se Clanak 9. ovog 

Ugovora.

Clanak

NADZOR



Yard 482
Contract no.RB-22346

3.1. Kupac ili njegov predstavnik ima pravo nadzora nad izradom Robe tijekom cijelog perioda 

njezine izrade i mogu prisustvovati svim analizama i ispitivanjima u svezi Robe.

3.2. Troskove nadzora klasifikacijskog drustva snosi Prodavatelj，a Kupac sam snosi svoje 

troskove nadzora.

3.3. Nazocnost predstavnika Kupca，njihovo davanje ili nedavanje primjedaba ili pristanka na 
kvalitet materijala ili izrade，nece utjecati na garantne obveze Prodavatelja，prenzete ovim 

Ugovorom.

3.4. Prodavatelj ce najmanje 10 dana unaprijed obavijestiti Kupca o pocetku testiranja Robe u 
svrhu pravovremenog nadzora od strane Kupca.

Clanak 4.

PRIJEM ROBE

4.1. Kupac ee nakon ispitivanja Robe ispred predstavnika Klasifikacijskog dru§tva (HRB)u 
skladistu Prodavatelj a pregledati opremu i potpisati FAT i primopredajni zapisnik.

4.2. Kupac ce po prispijecu kompletne Robe u skladiste Kupca pregledati istuna uobicajen 
nacin i o vidljivim nedostacima odmah obavijestiti Prodavatelja pisanim putem sa opisom 

nedostatka u roku od 7 dana od dospijeca robe u skladiste Kupca.

4.3. Kad se nakon pregleda Robe pokaze da ista ima neki nedostatak koji se nije mogao otkriti 
uobicajenim pregledom prilikom preuzimanja stvari, Kupac ce o tom nedostatku obavijestiti 

Prodavatelja prema clanku 6.(Garancija) ovog Ugovora.

4.4. U zapisniku o nedostatku mora se opisati nedostatak te procijeniti vrijednost stete i pozvati 

Prodavatelja da otklord nedostatke u najkracem, razumno mogucem, roku.

Clanak 5.

ISPITIVANJEIPUSTANJE U RAD

5.1.U svrhu ispitivanja i pustanja u rad Robe, Prodavatelj ce bez dodatne naplate, poslati svog 

prvoklasnog servisnog inzenjera u brodogradiliste Brodosplit u trajanju od najmanje 

8 (osam )radnih dana.
Troskovi puta i smjestaja servisnog inzenjera ukljuceni su u ugovomu cijenu.

Za vrijeme boravka servisni inzenjer ce:
-izvrsiti potrebne popravke sustava Robe, ako je potrebno 
-izvrsiti ispitivanje i pustanje u rad sustava Robe

5.2 Kupac ce, bez dodatne naplate，pruziti usluge svojih radnikau skladu sa praksom i 
normativom Kupca za predmetnu Robu. U slucaju kasnjenja/produljenja aktivnosti 
navedenih u clanku 5.1. Ugovora, uzrokovanih od strane Kupca, nastale troskove 

Prodavatelj ce obracunati Kupcu po standardnom cjeniku Prodavatelja. U slucaju 

kasnjenja navedenih aktivnosti iz clanka 5.1 Ugovora, uzrokovanih od strane Prodavatelja, 
nastale troskove Kupac ce obraSunati Prodavatelju po standardnom cjeniku Kupca.
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Clanak 6.

GARANCUA

6.1• Prodavatelj garantira Kupcu kvalitetu materijala, strucnost izrade, konstrukcyu i 
besprijekoran rad Robe. Prodavatelj, nadalje, garantira besprijekoran rad i potpunu 
podudamost Robe sa Specifikacijom i drugim (akoih ima) tehnickim uvjetima iz ovoga 

Ugovora i sa zahtjevima Klasifikacijskoga drustva ako postoje.

6.2. Garantni rok traje 12 kalendarskih mjeseci, a pocinje teci danom isporuke doticnog 
broda ili drugog konacnog proizvoda Kupca nakojije Roba ugradena u dijelu ili u cijelosti (u 

daljnjem tekstu "Garantni period")，a najvise u rokuod dvije godine od isporuke opreme.

6.3. Kupac ili njegov ovlasteni predstavnik, mora obavijestiti Prodavatelj a pismeno, u 

razumnom roku nakon otkrica ustanovlj enog kvara, o vrsti i opsegu istog.

6.4. Prodavatelj ce svaki kvarpo garanciji iz ovoga Clanka popraviti u najkracem razumno 
potrebnom roku, na svoj trosak, izvrsavanjem svih potrebnih radova i zamjena. U slucaju da 

Prodavatelj ne popravi kvaru ostavljenom roku Kupac ce popravak izvesti ili ugovoriti s 
trecom stranom samostalno, a o trosku Prodavatelja. Za popravljene/zamijenjene dijelove 

vaziti ce dodatni garantni rok od 6 mjeseci, s tim da ne moze biti kraci od 12 xiiti duzi od 18 

mjeseci nakon isporuke konacnog proizvoda kao po 6.2. gore.

6.5. Kao osiguranje za izvrsenje navedenih garantnih radova Prodavatelj ce dati Kupcu 
zaduznicu, prihvatljivu Kupcu prije placanja ugovome cijene. Iznos te garancijebitcena 10 

% od ugovome cijene, za rok garantnog perioda.

Clanak 7.

ROKOVI ISPORUKE

7.1. Prodavatelj se obvezuje isporuciti ROBUu prema slijedecim rokovima i paritetima:

4 (cetiri) mjeseca od dana avansne uplate na paritetu DAP Brodosplit

Clanak 8.

PRIJEVOZ

8.1. Prodavatelj ce, o svom trosku, a po uputama Kupca ili njegovog speditera osigurati i 
prevesti Robu do skladista kupca. Sve dijelove iste mora strucno ucvrstiti i zastititi kako bi se 

onemogucilo ostecenje kod transporta. •

8.2. O datumu otpreme odnosno prispijeca Robe, Prodavatelj ce pisano izvijestiti Kupca 

najmanje 5 dana prije planirane dostave.
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Clanak 9.

UGOVORNA KAZNA

9.1.Za neodrzavanje ugovomih rokova isporuke Robe ili tehnicke dokumentacije Prodavatelj 

ce platiti Kupcu ugovomu kaznu od 3 % (tri post。)od ukupno ugovorene vrijednosti 
(ugovome cijene) Robe i to za svaki navrseni tjedan zakasnjenja.

Za slucaj zakasnjenja isporuke Robe duljeg od 5 (pet) tjedana u odnosu na rok iz clanka 7, 
Kupac ima pravo raskinuti Ugovor.

Za slucaj zakasnjenja isporuke dokumentacije iz clanka 2.1ovog Ugovora za vise od 5 (pet) 
tjedana Kupac ima pravo raskinuti Ugovor.

Za slucaj zakasnjenja isporuke dokumentacije iz clanka 1.3 ovog Ugovora, od strane Kupca 

(podaci osovinskog voda propelera), rokovi isporuke iz clanka 7. L produzuju se za period 
zakasnjenja.

9.2. U slucaju vise sile rok isporuke se produzuje za duzinu trajanja utjecaja doticne vise sile 
na rad Prodavatelja.

9. 3. Ako je steta kojuje Kupac pretrpio veca od iznosa ugovome kazne, on ima pravo 

zahtijevati razliku do potpune naknade stete.

9.4. Ako dode do rasiada iJgovora iz razloga za kojeje odgovoran Prodavatelj onda ce platiti 
Kupcu odstetu u iznosu od 10% Ugovome cijene. Ukoliko Kupac moze dokazati da je radi 

takvog raskida Ugovora pretrpio stetu/gubitke u iznosu koji prelazi spomenutih 10% - 
Prodavatelj ce mu nadolmaditi i takvu razliku.

Clanak 10.

CIJENA

10.1. Ukupno ugovorena cijena za Robuje:

281.000,00 EUR + PDV
slovima: dvjestoosamdeset i jednu tisucu eura + pdv

10.2. cijena je fiksna i moze se mijenjati samo uz pisani pristanak ugovorenih strana.

Clanak 11.

NACINPLACANJA

11.1. Kupac ce platiti Prodavatelju cijenu iz Clanka 10. ovog Ugovora na slijedeci nacin:
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30% ■ ugovorene vrijednosti tj. 84.300,00 EUR-a, 7 radnih dana nakon potpisa 

ugovora ali ne ranije od primitka bankarske garancije u formi i sustini kao u Prilogu 

„A“ ovome Ugovoru s tim da banka bude prihvatljiva Kupcu.
U siucaju neplacanja duzeg od 45 dana od dostave bankarske garancije Prodavatelj ima 

pravo raskinuti Ugovor, a Kupac snosi troskove izdavanja bankarske garancije.
Ukoliko Kupac izvrsi placanje avansnog dijela, a odustane neopravdano od primitka 

isporuke Robe, avans tj. Kapara, ostaje u vlasnistvu Prodavatelja，a Kupac vrsi povrat 

bankarske garancije.

70% -ugovorene vrijednosti tj.196.700,00 EUR-a nakon potpisanog FAT-a i 
pregleda Robe uz potpisivanje obostranog zapisnika u skladi§tu Prodavatelj a.
Nakon sto su FAT i zapisnik potpisani Prodavatelj salje obavijest Kupcu o spremnosti 
isporuke Robe. Kupac definira tocan datum placanja nakon cega Prodavatelj vrsi 
ukrcaj Robe na kamion. Nakon ukrcaja Robe na kamion i pregleda od strane Kupca, 
Kupac vrsi placanje, ali ne ranije od primitka zaduznice Prodavatelja u vrijednosti 

10% ugovorene cijene. U siucaju kasnjenja placanja Kupac snosi troskove 

prijevoznika.

11.2. Placanje se obavlja u kunamapo srednjem tecaju NBHna dan isporuke Robe.

11.3. U siucaju zakasnjenja placanja Kupac ce platiti Prodavatelju zakonsku zateznu kamatu u 
roku od 30 dana od datuma obavijesti spremnosti isporuke Robe.U siucaju kasnjenja placanja 
veceg od 90 Hana od datuma obavijesti spremnosti isporuke Robe, avans i Roba ostaju u 

vlasnistvu Prodavatelja.

Clanak 12.

VISA SILA

12.1. U siucaju nastanka vise sile obje ce stranke biti oslobodene obveza iz ovog Ugovora za 

vrijeme djelovanja vise sile.

12.2. Visom silom se u skladu sa zakonskim propisima i sudskom praksom smatraju dogadaji 

koji su nastali nakon potpisa Ugovora i to nezavisno od volje stranaka i koji se nisu
mogli predvidjeti i otkloniti, a koji svojim djelovanjem ocito onemogucuju izvrsenje ugovomih 

obveza. Nedostatak radne snage, materijala i dijelova za Robu, finaticijskih sredstava, 

zakasnjenje kooperanata i dobavljaca Prodavatelja i strajk nece se smatrati visom silom.

12.3. Stranka koja zahtijeva oslobodenje od obveza pozivom na visu silu mora odmah ili 
najkasnije u roku od 5 (pet) dana nakon nastupa ili otkrica takve okolnosti obavijestiti drugu 

stranku pismeno o nastupu vise sile. U istom roku treba obavijestiti drugu strankuo prestanku 

takvih okolnosti. Stranka koja se ne bude pridr乏avala navedenih rokova izgubit ce pravo 

pozivanja na visu silu.

12.4. U siucaju vi§e sile ugovoreni rok isporuke prodiizit ce se za onoliko vremena za koliko 
su takve okolnosti odgodile izvrsenje obveza doticne stranke. Ako jetaj period duzi od 3 (tri) 
mjeseca, stranka koja nije pogodena visom silom imati ce pravo raskinuti ovaj Ugovor.

Clanak 13.

RJESAVANJE SPOROVA

13.1.Ukoliko dode do spora iz ovog Ugovora stranke ce ga prvenstveno nastojati njesiti
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mirnimiprijateljskimnacinom. Akoutomuneuspiju, spor ceqesavati Trgovacki sudu 

Splitu.

Na ovaj Ugovor primjenjivat ce se i Opci uvjeti poslovanja Brodosplita d.d” Split, koje ce 

Kupac predociti Prodavatelju u pisanom obliku. U slucaju protuqecja izmedu odredbi ovoga 
Ugovora i Opcih uyjeta - prevagnut ce odredbe ovoga Ugovora.

Clanak 14.

STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

14.1. Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja od strane obje ugovome strane.

Clanak 15.

IZMJENEICESIJA UGOVORA

1).1. Ovaj Ugovor se moze mijenjati ni prenositi samonz pisanu suglasnost obyu ugovomih 

strana.

Clanak 16.

OPCENITO

16.1. Svi，po ovom poslu，do sada postignuu dogovori ili korespondencija izmedu 

Prodavatelja i Kupca koji nisu sackzani u ovom Ugovoru, stavljaju se van snage.

10.2. Ovaj Ugovor, sadrzi sva vazeca utanacenja izmedu ugovomih strana.

Clanak 17.

BRO J PRIM JERAKA UGOVORA

Ovaj Ugovor je sacmjen u 2 (dva) izvomika, po1(jedan) za svaku stranu.

Za Prodavatelja: Za Kupca:

Prilog: Ponuda /Tehn.specifikacija ENG 47/14/BETONARA rev6 od 11.09.2014.
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PRILOG，，A “

Za: BRODOGRASEVNAINDUSTRIJA SPLIT d.d.

Put Supavla21,
21000 Split

Garancija za avansno pi狂必狂nje No.__ _ _ _ _ _ _

Stovana gospodo,

Pozivamo se na ugovor izmedu vas i. . . . . . (naziv i adresa dobavljaca) („Dobavljac )
datiran.. . . . . (“Ugovor5’) za prodaju. . . . . . . . (“Oprema”) u skladu sa uvjetima i

pravilima odredenim Ugovorom.

U skladu sa uvjetima i pravilima Ugovora Kupac ce izvrsiti slijedeca avansna placanja (/// 
jednd) (“garantirane rate，，)，detaljnije opisane u Clankom 7 Ugovora, i to:

1.

Ukupno HRK:- - - - (ili kao protuvrijednost za EUR)

Uvjet za izvrsenje navedenih avansnih placanja je izdavanje Avansne garancye kakoje ovdje 

predvideno.

Na zahtjev Dobavljaca, mi, (“Banka”)，ovim neopozivo preuzimamo da
demo platiti bilo koju sumu ili sume koje ne prelaze ukupan iznos od. . . . . HRK sa ％
kamatom godisnje, racunajuci od dana kada je odredena avansna uplata izvr§ena，do dana 

zaprimanja kod nas vaseg prvog pismenog zahtjeva i pismene izjave kojom:

(a) tvrdite daje Dobavljac u prekrsaju svojih obveza po Ugovom; i

(b) specificirate Dobavljacev prekrsaj; i
(c) tvrdite da ste kao posljedicu gomjeg raskinuli Ugovor.

Uvjet za bilo koji zahtjev i placanje po ovoj Garanciji je da ste garantiranu ratu，povrat koje se 

trazi, platili u skladu sa Ugovorom.

Ovlastenik moze cedirati sva ili dio prava po ovoj Garanciji u skladu Ugovorom i obvezan je 

odmah obavijestiti izdavatelja garancije o tome.

Ova garancija vrijedi do. . . . . . ”.(ubaciti logican datum s dovoljnom rezervom).

Za ovu Garanciju nadlezno je hrvatsko pravo i Trgovacki sud u Splitu za sve sporove koji 

moguu svezi s njom nastati.

Sa stovanjem,

Za Banku

(Ime i ftmkcija)



春 SBERBANK

SBERBANK d.d.
Varsavska 9,10000 Zagreb, Hrvatska 
Tel: +38514801300, Fax: +38514801365 
info@sberbank.hr, www.sberbank.hr

Korismk Garancijc: BRODOGRAD匸VNA-INDUSTRIJA SPLIT d；d., Split (Grad Split), Put Supavla 21 ~osobni
identifikacijski broj (OIB):18556905592 ド.1

Split, 25.09.2014.

Sberbank d.d., Zagreb (Grad Zagreb), Varsavska 9, osobni identifikacijski broj (O旧)： 78427478595 (u dalinjem 
tekstu: Banka) izdaje po nalogu i za racun CUMMINS ADRIATIC d.o.o., Dugopolje (Opcina Dugopolje) Kraliice 
Jelene 15, osobni identifikacijski broj (O旧)： 44284514731(u daljnjem tekstu: Nalogodavac), a u korist 
BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d., Split (Grad Split), Put Supavla 21, osobni identifikacijski broj 
(0旧)：18556905592 (u daljnjem tekstu: Korisnik Garancije) sljedecu

GARANCIJU br. 554882 
za povrat avansa

1. Utvrduje se da je Nalogodavac temeljem Ugovora Br. RB-22346 od 17.09.2014. godine preuzeo sljedece 
obveze: kupoprodaja opreme za Nov.482 za izvrsenje kojih ce od Korisnika garancije primiti avans u iznosu 
od EUR 105.375,00.

2. Ovime se mi, Sberbank d.d., Zagreb (Grad Zagreb), Varsavska 9, osobni identifikacijski broj (O旧)： 
78427478595, neopozivo obvezujemo, bez prava prigovora, na vas prvi pisani poziv, platiti u roku 8 (osam) 
radnih dana iznos najvise do

EUR 105.375,00 (slovima: stopettisucatristosedamdesetpet eura),

3. Banka ce uz uvjete iz ove Garancije, isplatiti garantirani iznos djelomicno ili u cijelosti, na temelju:
a) pisanog zahtjeva Korisnika garancije za placanje, kojim ce izrijekom izjaviti da mu obveza Nalogodavca 

nije izvrsena, i da mu iznos cije placanje zahtijeva nije drugacije placen, izravno ili neizravno, od strane 
Nalogodavca ili u njegovo ime, i

b) dokaza o izvrsenoj uplati predmetnog avansa u korist Nalogodavca na njegov racun u Band.

4. Pravo pozivanja na placanje iz Garancije i pravo na primitak iznosa iz Garancije prenosivo je na 
Novog Korisnika. Prijenos prava iz Garancije je neopoziv i vrsi se putem Izjave o prijenosu garancije 
na Novog Korisnika ( dalje u tekstu: Izjava ). Korisnik garancije obvezuje se o datumu prijenosa prava 
iz Garancije obavijestiti Banku pisanim putem uz dostavu Izjave. Ako u Izjavi nije naveden datum 
prijenosa prava iz Garancije na Novog Korisnika datumom prijenosa smatrat ce se dan primitka Izjave 
u Band. Od datuma prijenosa prava iz Garancije na Novog Korisnika prestaju sva prava Korisnika 
garancije koja proizlaze iz ove Garancije, a Novi Korisnik postaje nositelj svih prava iz ove Garancije 
ukljucivo i pravo poziva Band izdavatelju ove Garancije na pla6anje i pravo na primitak iznosa iz 
Garancije. -

5. Ova Garancija stupa na snagu od datuma izdavanja i vrijedi do 15.03.2015. godine i svaki zahtjev za placanje 
prema ovoj Garanciji, zajedno s dokazima iz tocke 3. ove Garancije, mora biti zaprimljen u Band unutar tog 
roka.

6. Po isteku roka vaznosti prestaje obveza Banke po ovoj Garanciji i bez povrata iste.

7. U slucaju spora nadlezan je Trgovacki sud u Zagrebu.

8. Ova Garancija izdana je u (1)jednom primjerku za Korisnika Garancije.

Sberbank d.d.

Z.Solaric
Visi menadzerza odnose s malim 
I srednjim poduzetnicima Sberbank dd

78427478595 
lovni^ Split 1 260-2

O.Ljubi 
Voditel! Poslov/|ce Split

S叫 upisa u registar: Trgovacki sud u Zagrebu; MBS 080126398 Maticni broj poslovnog subjekta:1260405 Osobni identifikacijski broj: 78427478595 SWIFT: VBCRHR22 
Radun (IBAN) kod SBERBANK d.d.: HR1225030071011111116 Racun kod Hrvatske narodne banke, Zagreb, Trg hrvatskih velikana 3: HR4610010051925030078 
Temeljni (capital: 615.623.000,00 kuna u p!a6en u cijelostl i podijeljen u 615 623 dionice nominalne vrijednosti 1.000,00 kuna svaka 
Uprava: Andrea Kovacs-Wdhry, Dubravka Luki6, Igor Repin, Dubravko-Ante Mlikotid i Mario Henjak Predsjednik Nadzornog odbora: Markus Krause

mailto:info@sberbank.hr
http://www.sberbank.hr
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tel: + 385 216i8 640 • fax + 385 21648 i4B • lnfo@cumminsadrlatic.hr
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^~25^007-110003643?. DeVlzniracun! 402242.7701- OIB 44284514731• SWIFI; VBCRHR22 •隱 _ 25030071100036431

Dugopolje, 09.02.2015(> 11:50:00

BRODOGRA13EVNA INUDSTRIJA SPLIT d.d.

Put Supavla2t

i 嫌 犠^:::
ぜ議各霸:纖類-耀議：纏;:;議顏;_謹::::::::譲:謹::;::::':::1!齡^

!1;_霸_ 糧響戀議雲薩襲_圏__[|;15:5|議_;:3::::__|:::||:_
分一“ セ ㈣ Hh:RB-223斗'.…二^:::::.'.'，:.:::':;—

Predujam za isporuku oprcme 

Napomcna:
_J.籠！^醒:::.
f_ 顏靜iai 爾■.靜®罐闘遽

越-纏親纖戀曙^:戀:1誦變
Prilog: Primopredajni zapisnik 

Bjanko zaduzmca ;；

NETIO 1.517.087,30 kn

_纖_翻:薩圖,_si_
UKUPNO 1.896.359，13 kn

Pripremio：

，/-^flSranMilavifi \

v 匕^二、a く：，
ベザナサ し' づ^4rvr,/:

DIREKIOR

PETAR

Sudupisa: IrgovaffisuduSpliluMBS 100004500* lemeljni kapita! 20.0C_ uplacen u cijelosti * Clan uprave Petar Kerum

mailto:lnfo@cumminsadrlatic.hr
http://www.cumminsadrlailc.hr


CUMMINS ADRIATIC d.o.o.
Kraljice Jeiene 15 
21204 Dugopolje 
Teiefon: 021668640 
Fax: 021668648

info@.ciiiTi.minsadriatic..h.r
OIB: 44284514731 KAJN ! U IVAK I IしA

1200-0592 BrodospMt d.d. Put Supavla 21 Split 0\&:18556905592

リ6'ザ!.4 ,
Mj.tr .048 BIS-NOV.482-SVJETIONIK2-PLOVPU

Od 10.10.14 
00 31.03.15

Ong br dok Dugujc Potnzujo Salrio Dat Dok Dat.Dos. Br turn
Qrlg tom MT Opis

PRETHODNI SALDO 0,00 0,00 ofoop

OT AVANS-NOV.482 0,00 2372,17： 2,.672,17P 10.10.14 叫撕14 or ioi p/2014 04S BrqdograiJevha tndus.Split d,d.

IZ AVANS-UG.ZANdv.482 0,00 ：800；285,33 802,957,5OP 13.10.14 13.1.0.14 fZ 215193/2014 048 BrodograiJevha tndus.Split d.d.

12 OST.NOV.482 0,00 1.896.359,13 ；2：699：318,63P 23:03:15 23.03.15 irSSS3/2015 048 BrodograiJevna indus.Split d.d.

JFV 263/V01/3 2.699.316,86 0,00 0,23 D 31.03,1,5 ： 31.03.15 IFV 277 263 048 KTAi 9x2+QSB7x3+MDDCH

U PERIODU 2.699.316,86 2.699；316,63 0,23 D

UKUPNO 2.699.316,86 2.699.316,63 0,23 0

Sir.. Dana： 31.01.22
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Poduzece za frgovinu i zastupanje * Kraijice Jeiene 15 • 21204 Dygopblje 
tel: + 385 21 UB ^40 - fax + 385 21668 648 • info@ci/mminsadriatic.hr 

1945793 * www.cumminsadriaiio.hr
. ip Him，---! - I ...,n■"一..,-,“,    ,,«■■■»>   •，，す.‘*:.... ., ii ii .»iu Lli nn- -' r;iiiiir>'iri'l,>,,l,l     ■-

!R: 2503M7⑽ M3姻‘DevWfaSun: 402242-酬•0184428®^ 2503 0071100036431
Jbv~l

BRODOGRADi VNMNUDSTRIJA SPUT：d.d, 
pul Supiivki 21

21000 spm

RACUIN BR. 263/V01/3

1SPORUKA OFREME 

Vcza ugovor bf. RB-22346

Pugopolje, 31.03.2015.,10:45:27

DIB:18556905592

_

NETTO 2.159,453,30lai
PDV (25%) 539.863,33 kn
DKUPNO 2.699316,63 kn

.ミ:i

Napomena:
Po racunii predujma bt. 20/AVA/2/2014 qd 13,10.2014. uplaceno：: 
NETTO 642.366,OO kn . /
PDV (25%)160,591,50 kn v
UKUPNO 802.957,50 kn

Razlikaza uplatu:
NETTO 1.517.087,30 kn 

PDV (25%) . 379.271,83 kn
UKUPNO L896359,13 kn

N aiin placanja; transakdj ski： racun
Mjesto isporuke:
Datum isporuke: 30403*2015, 

Datum placanja: 3 L03.2015.

..1、.•. . . . . . . . . . . . ■«.

Pnpremio:

ran Muavic

DIRECTOR

A(iiちik oso,o. 
:Dducf卿始

TARl^ERUKl 

冶.drtetめ.

Sudupisa: Trgovacki sud u5pitu 4500 .lemeljni kapitai 23.000,00 uplacenueijebsti 'Clan yprave. Petar Kerum

http://www.cumminsadriaiio.hr
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tel:+ 385 216^8 640 ♦ fax + 385 21468 648 - fnfo@cummlnsddrfatic.hr 

P.B,1945793 * wwwxummlnsadriatic.hr

ZR: 2503007-11000344311 Devimiracun: 402242-7101• 018 44284514731 * SWIFT: VBCRHR22

OTPREMNICA

Prema ugovoru br. RB-22346

•IBAN: HR83 250300711000 34431

PAKETI: KOLlClNA

1.MOTORIIPRIPADAJUGA OPREMA

1.1 Motor CUMMINS KTA19-M3 2 kom

Dimenzije paketa: ；2300 x 1115 x 2200inm

Masa: 2800 kg/kom

1.2* Dxgitami paneli za kormilarnicu x2

1.3. Paneli za dva lerila mosta x 4

1.4. Kompenzatori ispusnih plinova x2

1-5. Nosaci motora - x8
1.6. Lokalm paneli nadzora 1 upravljanja x2

1 kutija

1 kutija

2 kutije

1 najlonsko pakiranje

2 kutije

2. REDUKTORII PRIPADAJUCA OPREMA

2.1. Redkuktor DONG 260HL 2 kom

Dimenzije paketa: 900 x 850 x 111.5 mm

Masa: 730 kg/kom

2.2. Elasticna spojka Vulkan (sa vijcima za spoj s reduktorom)

2.3, Rezervni dijelovi DONG x2 + senzori temp.ulja x2
2 kom

1 kutija

3. AGREGATI OSB7-GA190

3.1. QSB7-CA190 3 kom

Dimenzije paketa: 2250 x 132Ox 1130 mm

Masa:1700 kg/kom

4. UPRAVLJACK! SISTEM KOBELT

4.1,Kompletni sistem

• 6533-KxX -

• 6525-A xl

• 6509-TB x2

• 6505-TBxi

• 6527X1

4 kutije
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5,2. Filteri za ONAN, 2 remcna i 2 brtve kompenzatora za KTA19 

011an fxlteri:

:®:1 filter ulj a 

• 2 filtera/separatora goriva

2 kutije

7503  1000 34431

弋 wyyFRVNl ni.TELOVi ZA MOTORE- I tGREGATE 

5.1. Filteri za motorc KTA 1? i agregate QSB7-GA190 

KTA19:
• 4 filtera/separatora goriva

• 6 filtera ulja

« 2 filtera vode

QSB7~CA190：

« 3 filtera ulj a

• 3 filtera goriva

1 kutija

6. AGREGAT ONAN

6J.ONANMDDCH 1 kom

Dimenzxje paketa; ：2142 x 1115 x 1200 mm 

Masa:1400 kg/kom

7, DOKUMENTACIJA
• UPUTE ZA UPORABU I ODRZAVANJE 1 kutija

Glavni motor KTA 19;
1. Upute za uporabu i odrzavaaje motora KTA19 - englesH jezik - 5 primjeraka

2. Upute za uporabu: i odrzavanje motora KTA 19™ lirvatski jezik - 5 primjeraka

3. Katalog dijelova glaynog motora KTA19 — engleski jezik ™5 primjeraka

R^duktot D-I：Iiidustrial260 HL:
1. Upute za updrabu i odrzavanje brodskog reduktora D-I Industrial260 H/HL- engleski

j ezik - 5 primj eraka ，
2. Upute za uporabu i odrzavan:}e brodskog reduktora D-I Industrial260 H/HL — hryatski 

jezik - 5 primjeraka
3. Katalog dijelOva redtiktora：D-|； Industrial260 H/HL™ engleski jezik- 5 primjeraka 

Generator QSB7-CA190;
1• Upute za odrzavanje generatora QSB7-CAI9G — hrvatski jezik - 5 primjeraka 

2, Upute za uporabu i odrzavanje motora QSB7-DM - engleski jezik -5 primjeraka
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3. Katalog dijelova motora QSB7-DM - engleski jezik -- 5 primjeraka

Genei-ator Onan MDDCE;

1• Upute za uporabu generatora Onan - hrvatski jezik-5 primjeraka 

Z Upute za upprabu peneratora Onan - engleski jezik - 5 primjeraka 

3- Katalog dijelova za generator Onan - engleski jezik - 5 primjeraka

UKUPNO:

POJEDINACNO PAKIRANJE:

2 x MOTOR KTA 19

3 x AGREGAT QSB7-GA190 

lx AGREGAT ONAN

2 x REDUKTOR DONG 260 HL

ZAJEDNIGKO PAKIRANJE (KOSARA):

2x SPOJKA VULKAN (jedna a drvenoj kutiji zajedno s vijcima (xl6) za obc Spojke, 

jedna bez kutlje)

15 x KUTIJA

1 x NAJLONSKO PAKIRANJE

Dimenzija kosare:1600 x 125Ox 1000 mm 

Masa ko§are: 200 kg

Dugopolje, 27.03.2015.

Za Cummins .Adriatic.
Cummins 編 .
Adriatic d,o.o.jiigopolie ^fcaetriafte

GQmlfMilavic

SKUDlSrE - PRJJEMROBE

DATU^~SQ^o^^~r
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日 ROEKDSPLJT

BRODOGRAPeVNA INDUSTRlJA SPLIT d.d 
SHIPBUIしDING INDUSTRY SPUT Inc.
Hn-^tOOO ^UVSupMVtA p1,P\P,
■Oi ジr：rCH2 c*t /. > さFJ 4：>B
〇 Ji -v^ 6*18 〇 upr^vixivbrodoiplit.hf 
© wyvw.brocloupiiLhr

OT A

* IZJAVA q PROEBOJU 

Iznofe: 2.672,17 Kn ' 、)

NA TEMEUU ODREDBE ClANKA 195-202 Z^ljCOlMA O OBVEZNIM OQNQSIMA DAJEMO I2JAVU O

PRIJEBOJU MEBUSOBWH-只OTRA2IVANJA::

壽
BRODOGRADEVNA INDUSTRlJA SPLIT d.d.

Put S叩avia 21. OIB:18556905592

Fax： 021/382 - 526 YrniiO.ke5ic@brodoSDiit.hr)

-pd predracunu 20/2014 BRODi

dugufe

^iNOUsmjASPirriQGBAQEVMAINOUSIKIJ

CUMIVliNS ADRIATIC

Kraljice Jelene 15, Dugopolje OIB: 44284514731 

Fax： 021/668-648 

Po raiunu U 182922

duguje

Camrnins 
Adiiaticd^o.

adriatifC

BRODOGRADEVIMA INDUSTRlJA SPLIT d.d.

Datum provedbe:

bo.r of 01V GROUP

0M7604:〇 frgo^kT-sud U by 仁的伸從れ)(Cowl m $m} i(日 AN •ttReO^48^0OailOB*>39^'» SWIFT 隱V嫌?X.

OlB t姑■っ EQRr I>I^J i ㈣r I HI々泊郎〇づべrホ0^ VAT \vm 1o*u-Mb«vi | 8叶的OfrV.nm

㈣けnj 505,«ie6.0'10.00HRK oplocVh U cljetoyy I fJ«dlj&i|on wdovn|ri ciionjcn 60.00 t-l^^ 1?>hor^
:aii'ii.ol /ullv {Vitct .livi tnu> wjrnrtf^ ^-ICh w^h ".ぐ^ll'in ol “くu»C». I-IfI Ui>rnv» I
•^7. j nvnJMf.v/ £h.I - PH*^K.-irnt | い:i”《vprtVAi ル•如* W n 如"レパ！： Hadtornl oribaf j Su|.wivi：^fv liow a I t.ciiV-prod.nj^MiK i (
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Sberbank d.d.;

Varsavska S,1.0000 Zagreb,^ Hrvatska 
Tei; +3851叩81300,. Fax: ;+38514081365 
info@sberhanK.hr, wrnv.sberbank.hr

CUMMINS ADRIATIC D.O.O. ZA TRGOViNU 
KRAUICE jELENE：15 

：21204 DUGOPOLJE

Vrijodi do:

hyadak broj:193 / 2014

izvsdak 6 pron-ijehama t sianju na raduriit razdobije:12,.10,2014 do13,10,.2014

Cli_INS ADRIATIC D.O.O.ZA TRGOVINU
G!B:442S4tl4731

Racun (!BAN):.HR8325030071.100036431 
Broj ra&una (intcmi): 4022427240

Valuta; HRK

Odobreni okvirni kredit; 0,00

v.:..を：.+ i.+ +TH..-'
+ K Ki'siuo

_ . MlRAiiHi.A 
j . HfWJ23600001102310551 
.! P.UTVU£HJQI JA '17 
:POD^TRANA 
；UPLATARACUNA 8.14/V01/3

ふ如-，—*■一';”.',.“ .ふ；.:：州い…嫩"

'"T Sbeitj.fink d.d.
j HK12250300710niT1116 
；Varsavsk.i9 
;^：ar.)rot)
1 B-'Froe- CUMMINS ADRIATIC D靡' 
'Ml. VlCi:: f)00 
]HR.1302386002111009583.3 
I 2RNOV.NICKA 12 
j SPLIT
■ PLPO RN8tj6 — 
j MARINO 0.0,6.. KHK 

,l HR^-^46BG011100100669 
| VRSANSKA 26E 
I KRK
J PIACANJB ROBR

! brooosput d.d.
ィ 106(>39693

1 SPUT

.! AVANS .…•.*—. . . ..マ.•.ご”'•ごニニ
j TrHNieKI SHKVISl ZELJt：/：N!CKIf i 
j VOZ-K.A D.O.O.
1 HR9373-U)0091T! 0115734 
i .STKO.JARSKA 13 
! ZAGRI:-B
? PONUPA BK.;433/V01/0

.—.... „ . .■ v—v-.v^.~,*v.

: OPCiNA DUGOPOUE 
i l•(RfM25G00091856500006 
.：TRG F.TLMDMANA 1 
nuGOPOU(: -

1 POR!7 NA FVRTKU'2014

DrsUiJ? ： vsH；i<
tr^

V's*u?
\ To-iU^
*■13.10.2014 
13；10.2014

306.000,00l13.10,2014 
13.10.2014

HR 00402242HRK716901SPT 
HR 99
IB20141013001735

1.100,0313.10.20.1^
13.10.2014

HR 99
HR00S56-01-3 
1410133300000168

[)04,03
HR 99
HR 00844-2014 
•'10133310000395

13.10.2014 
!13；10.2014 
OTHR

SCO.285,3313.10,2014HR 00577896 
HR (H 20,2014 
t4：10.1-33330000968

13.10,2014

1310.2014 22.807,20
HR CO32246690065 
HR 00438-01 
1410133330001059

13.10.2014

500,00HRQ9
HR 681732-44284514731 
18201*11013001751
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參 SBERBANK

Sberbank d.d.
VarSavska 9,10000 Zagreb, Hrvatska 
丁ei: +38514081 300, Fax: +38514081365 
info@sbertoank.hr, www.sfcerbank.hr

CUMMINS ADRiATiC D.O.O. ZA TRGOViNU 
KRALJICE JELENE 15 
21204 DUGOPOUE

VP

Izvadak broj; 53 / 2015

Izvadak o promjenama i stanju na racunu za razdoblje: 22.03.2016 do 23.03.2015

CUMMiNS ADRIATIC D.O.O. 2A TRGOV1NU 
DIB:44284514731

Rafiun (旧AN): HR8325030071100036431 
Broj ra£una {intemi): 4022427240

Valuta: HRK

Odobreni okvirni kredit: 0,00 Vnjedi do:

R.ftr. Naziv ....み:：.：：.-.

Adrosa

SjorilSto ゾ

Poziv ira j pJatitoIja
Pozlv jvabroj primatop
Broj u>kIamdUju (rc-fiMpnf.a)

. Datum i^vrsenja
Datum valyie 
:Slfria rtarnjc^
：Valuta ノ.

.IsplaU U plata

1, GAPAX D.O.O.
HR4423400091110337970

VEUMIRA SKORPIKA17B 
§iBEr：NIK

Po RaCun br, 93/V01/3

HR 0099
HR 0093
1503231970001130

23.03.2015
23.03,2015

七，-.，::. 'ハ-'—く

.2 ‘ BRODOSPLIT D.D,
HR8024840081106539698

SPLIT

HR 99
HR 0222346
1503232140000257

23.03.201 &
23.03.201S f

1.896.359.13

.一,'....〆.''

3. CROMARtSd.d.
HR4424070001100344854

Plartanie dofeavliaCu

HR 002000006372
HR 0072-01-3
1503232140000401

23,03.2015
23.03.2015
SUPP

2.523,83.

：4. ‘ BRODSKA AUTOMATIKAD.p.O.
H R9123900011106354 399 
BIOGRADSKA5

Pladanie RN.br.201A/01/3

HR 99
HR 99
1503232240001262

23；03,2015
23.03.2015

397.23

5. MARTINGVlC-FISH D.O.O.
HR?724840081105943396
ZADAR

HR 99
HR00174
1503232240001449

23.03.2015
23.03.2016

1.353,26

6； PETAR KERUM
HR1225030071011111116

OBROV10
SPUT
POTREBE 8LAGAJNE

HR 99
HR 00101048HRK70320iSPT 
20150323003059

23.03.2015
23.03.2015

5.000,00

.

7. CRODUX DERIVATt DVA D.O.O.
HR222503607U00080403

I JOSIPA MAROHNICA BR.：1
1 ZAGREB •
| USLUGE . . . .  . . . . .

HR 99
HR 001001810-1500007406*8
IB20150323001092

［二.......'.,,...，•一. . . . . .

2x3.03.2015
23.03.2015

851.02

Strana i/3
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BRODOGRADEVNA MDUSTRIJA SPUT d.(i. 
Put Supavla 21,
21000 Split
ti daljnjem tekstu: ,fKupac"

CUMMINS ADRIATIC (l.o.o. 
KraljiceJelene 15 

2.1204 Dugopolje 
u daljnjem tekstu "Prodavatelj"

zaklju5ili su dana 20,09.2013 god. slijedeci

UG OVOR Br.RC-22^56

O KUPOPRODAJI <aPR:EME ZA 黄OV47S



Clanak

細刪BT_OVQRA

ovog

i ==SSiS^K3S側，，1800 _ 3_

t 刪_鼠
5l DI腿■.碑難腿，典で随Ad_c K19_CP，380織，4_,50£制

6- EME職船 GENERATOR CUWhli„S 6C-CS,36DM/5!PMWe3X400y,5S

1 kom
(u daljnjem tekstu: MRoba")

1266〇^?〇^2^7620〇6 kofrieTiia53-1?1^ ENG 53/13/BRQJECT
P諭 _ i讀如。Jgolora : SpIcHlk^! P^vlg"

» dokumentaciji iz prethodnog sLva "，CIOnalnost 軸ち a:細_叫 izri£ito邱网㈤

na RobuSkoto ^htJev^TnbXzIS^ bez dodatne naplate, sve jzmjene

certificira Robu. 論Ijevdi prop⑸ klasitikacijskog drusfvakqje

Cianak 2.

:rEHNldKA DOKOMENTAGIJA

誌 捕__ (u AutoCAD. iO

Robe ^v^eodiSdananaC J =〇 P•⑽

—isporu^itiKupcu, priliko, isporukeRobe :sly^decu doWntac^u：

-FAT record

5i3£^ 鐵==故
^^kasnjenje peruke ci_職娜 iz ov_ianka，__蜘 se ❹減9. _g



.Gianak 3 *

.N^DzdK；;. ■■.

3.L Kupac ih*njegov predstvanik ima pravo nadzora nad izracfoni Robe tijekom cijelog 
perioda njezine izrade i mogu prisustvbvati s\ im anaHzama i ispitivanjima u svezi Robe,

3.2. Imskove nadzoraklasifikacijskogdru^tva snosi Prodavatelj, akupac sam snosi svoje 

troskove nadzora.

3.3、 NazoSnost predstavnlka Kupca, njihovo davanje ili iiedavanje priinjedaba ili pristanka na 
kvalitet materijala ili izrade? nece utjecati na garantne obveze Prodavatelja^ preuzete ovim 

Ugovordm.

3.4, Prodavatelj ce najnianje I D dana unaprijed obavijestiti Kupca o poSetku testiranja Robe 

u svrhu pravovremenog nadzora od strane Kupca.

Clanak 4.

PRIJEMROBE

4.1. Kupac ce po prispjecu kompletne Robe u skiadi§te kupca pieglfedati svar na upbicajan 
na£in i o vidljivim nedostacima odmah obavijestiti Prodavatelja pisanim putem sa opisom 

nedostaika,

4£KM se nakon primitka stvari pokaze da stvar ima neki nedostatak Icoji se nije mogao 
otkriti uobicajenim pregledom prilikora preuzimanja stv^ari, Kupac cc o tom nedostatku 

obavijestiti Prodavatelja pisaniiri putem sa opisom nedostatka.
:Prodavatelj odgoyara & nedostatke koji se pokaiu tijekonv 1(jedm )godi!ie od :pred%ie 

stvari.

4,3. U zapisniku o nedostatku inora se opisati nedostatak le procjeniti vrijednost §tete i 
pozvati Prodavatelja da pregleda stvar xi roku od 8 dana ako nije hio prisutan kod pregleda.

Clanak 5.

‘ UGRADNJAIISPlflVANJE

5.1.U svrhu ugradnje i ispitivanja Robe Prodavatelj ce bez dodatne tiaplate, poslati svog^ 
prvoklasnog servisnog inzinjera u trajauju od 10 dana； Broj dolazaka, jednpkratno ili u vise 

navrata - zavisit ce od naravi posla servisnog mzinjera,

Tro^kovi puta i snijegtaja ServtoOg iriziiijeira su ukljuceni u ugovornii cyenu,

Za vrijeme boravka servism mzenjer 6e '
-izvrsiti potrebne popravake sustava Robe, ako je potrebno,
-prisustvovati pri ugradnjj i pfiniopredajnmi ispitivanjima

ノ



画、..

GARANCUA

6上 Prodavatelj garantira Kupcu kvalitet materijala, slrucnosl izrade, konstrukciju i： 
besprijekoran rad Robe. Prodavatelj, nadalje, garantira bcsprijekoran rad i potpimu 
podudarnost Robe sa Specifikacijom i drugim (ako ih ima) tehnickim uvjetima iz ovoga 

Ugovora i sa zahtjevima Klasifikacijskog dru^tva ako postoje,

6,2, Garanthi rok traje 12 kalenciarskih mjeseci, a pocinje teSi ＜lanom ispofiike konaciidg 

proizvoda (broda) na kojije Roba ugradena u dijelu ili u cijelosti (u daij卯em tekstu 

t，Garanmi.period,t).

63 .Kupac Ui njegov ovIa§teni predstavnik, mora obavijestiti Prodavalelja pismeno* i\ 
razumnom roku nakon ustanovljenog kvara, o vrsti i opsegu istog,

6.4. Prodavatelj ce kvar popraviti n razumno najkracem mogucem roku，na svoj trosak，svaki 

kvar po garanciji iz ovoga Cianka, izvrgavanjcm svih potrcbnih popiavakai zamjena. U 
slucaju da Prodavatelj ne popravi kvar u ostavljenom roku Kupac ce popravak izvesti ili 
ugovoriti samostalno, a o trosku Prodavatelja* Za popravljene/zamijenjene dijelove va^it ce 
dodatni garantni rok od 6 mjeseci，s tim da ne moze biti duzi od 18 mjeseci nakon isponike 

konacnog proizvoda kao po 6.2.. gore,

6.5, Kao osiguranje za izvrsenje navedenih garaMnih radova Prodavatelj ce dati Kupcu 

zaduznicu prije placanja ugovorne eijene. Iznos te zaduznice bit ce na 10 % od ugoyorne 

cijene.

Clanak /.

ROKOVIISPORUKE

.■■■ . . ‘' ■ -.

7.1，Prodavatelj se obvezuje isporuciti RQBU u prema slijedeGim rpkovima i paritetima:

6 mjeseci od uplate prye rate prema, £1.11.1:na paritetu DAP SPLIT， S n 3. 2ノ：＞4〆い

ベ.-.-' :-... .. '

亡1細！＜8 ‘

PEismoz

8.1. Prodavatelj ce，〇 svom trosku, a po uputama Kupca ih njcgovog speditera osigurati i 
prevesti Robu do skladista kupca. Sve dijelove iste mora stru^no ucvrstiti i zaStititi kako bi se 
onemogucilo ostecenje kod transporta..

8.2. O datumu otpreme odnosno prispjeca Robe，Prodavatelj 6e pisano izvjestiti Kupca 

najtnanje 5 dana prije planirane dostave.

a. .翁.
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Clanak 9.

UGGVORNAKAZNA

9.1. ZaneodA切anie ugdvdmih roko^ispomke Robe ili tehni^ke dokumeiitacije 

Prodavatelj ce platiti Kupou ugovoriiu kaznu od J — % (jedan posto) od ukupno ugovorene 
vrijednpsti fugovorne cijene) Robe i to za svaki navrseni tjedan zaka^njenja.

Prodavatelj se obvezuje otklonlit iiedostatak koji ce eventualao biti atvrden zapisnikom 

prema il4 ovog ugovta.

Za siucaj zakasnjenja isporukc Robe duljeg od 5 (pet) tjedana u odnosu na roK iz elanka 7; 

Kupac ima pravo raskinuli Ugovor.

9.2. U slucaju vise sile rok isporuke se produzuje za dulinu trajanja utjecaja doticne vise sile 

narad Prodavat$lj£i. :

9. 3. Akoje kojii je Kypac pretrpio veca od iznosa ugovorne kaziie，da ima pravo 

zdltjevati razliku do potpune naknade stete.

Clanak 10.

■ CUENA

10,1. Ukupno ugovorena cijen^ za Robu je:

732,000,00 EUR 4-PD V
slovima ; sedafnstotridesetdvije tisuce eura 4- pdv

10；2. Gijena je fiksna i mo2e se mlj^njati samo uz pisani pristanafcugovorenih strana.

Clanak 11.

NA6lN：PLA(SAKJA

1：U , Kupac ce platiti Prodavatelju： cijenu iz Clanka 10. ovog Ugovora na slijedeci nacin：

30% -219>600900 EUR-a，7 dana nakon potpisa ugovora ali ne： ranije od primtka 

^duznice .Ukoliko se pla^anje ne izvr^i u roku od 45 dana ugoyor prestaje yaziti. 
Ukoliko Kupae izvfsi pla6anje avnsnog dijela a odustane od primitka isporuke robe， 

avans^ kapa^a, ostaja u ^Iasni§tvupi*odavatelja?

70% - 512.400,00 EUR-a nakon pregleda rofee kod prodavatelja uz potpisivanje

obostranogz%)iSnikau^u\jMi2davaiyazada^iceFrodavatelja.

11-2, Placaiije se obavlja u kunama po srednjem tecaju NBH na dan isporuke robe..

ノ’ 之.-



11.3.U slucaju zakasnjenja placanja Kupac ce pimiti Prodavatelju zakorisku zateznu kamatu u 

roku od 30 dana od datuma terecenja.

Clanak 12*

VISA S1LA '-
- - ■ . . . ......... . ....

12.L U sIucaiu nastanka viSe sile obje ce stranke biti oslobodene obveza iz：ovog Ugovora za 

yrijeme djeloYanja v网 sik,

12.2. Visom silom se u skladu sa zakonskirn propisima i sudskom praksom smatrajii dogaaaji 
koji su nastali nakon porpisa Ugovom i to nezavisno od volje stranaka i koji-se nisu
mogli prcdvidjeli i otkloniti. a koji svojim djelovanjem ocito onemqgucuju izvrsenje 
ugovornih obveza. Nedostatak radne snage. matenjala i Robe, financijskih sredstava^ 
zakasnjenje podizvodaca i dobavljaca Prodavatelja i strajk nece sc smatraii vi§om silom.

12.3. Stranka koja zahtijeva oslobodenje od obveza pozivom na jednu od gore navedenih 
okolnosti mora odmah ili najkasnije u roku od 5 (pet) dana od saznanja :^a dotidni clogadaj 
obavijestiti drugu stranku pismeno o nastupu i prestanku vise sile.

12.4. U slucaju vise sile ugovoreni rok isporuke produzit ce se za onoliKo vremena za koliko 

su takvc okolnosti odgodile izvrsenje obveza doticne stranke. Ako je laj period duziod3 

(tri) mjeseca, stranka koja mje pogodena visom silom iniat ce pravo raskinuti ovaj；HJgovorv

Clanak 13.

rjeSavamje sporova

13.1, Ukoliko dode do spora iz ovog Ugovora stranke ce ga prvenstveno nastojati ryesiti 
mirmm i pryateijsKmi nacinom. Ako u tomu ne uspiju, spor ce rj^savati TrgovaSki sud u 

Splitu.

Clanak 14.

STUPAN JE UGO^OKA NA SNAGU

14.1. Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja od obje ngovome strane.

.aanakm

IZMJENE 1CESIJA UGOVORA ^

15.1. Ovaj Ugovor se rnd^e mijenjatii prcnositi samo uz pisanu suglasnost opiju ugovornih 
strana. .

/i



18^

Ui|fmpo*|o;uoip
xnds' wmisnam mhBm^10000mim 9A3-1 99ZI lD3/0'adl/£l/£S 0Ma'jq^rPB5i!JP3ds'uipi:3〇|叫:

•wm^z :B2

-nuBi^s n^BAs BZ (uBpaj) [ od ^irnDAzi (BAp) z n a^fuioBs sf^ioAO% ^aq 

VHOAOOn 綱現d fQ_

'Ll ^mo

"OTBJIS I]ItUOAaSn np^UlZT Bfu^BUBjn B002BA BAS ippBS ^OAOSq fuAQ *^9 [

*3§BUS UUA 9S 打feflAB枝 ‘tUOAOSn 出〇八〇 a lUB^jpBS ns^u .}(b5j BC>dn^；; I tSffajHABpOiJ
npamizi ^(fou^paodsaio^ ]\i poAofop }_〖Spsod 即bs op {n声。d uioao od、!As T9I

OUNHOcIQ

-...



cumniins adriatic d,o.o.

Poduzece za trgovinu i zasfupanje * Kraljlce Jeiene 15 * 21204 DugopOlje 
tel: + 38S 21668 640 * fax + 385 21 ^68 648 * lnfo@cummln5adriaiic,hr 

P.B.1945793 * wwwxumminsadriatic.hr

. . . . . :..5 ....マ.....ワ.，.ハ..：.... ：...：こ.:：’...WL.一.こ.:-.-.二」:...：...二.-.-:....”：.'..！..1-二...:： S ..一':. . . * . . |

TO f： BRODOSPLIT SHIPYARD From

FAX/mail:1 Taniajanic@;divgroiij3,eu _ — j Pages 

To | Mrs. Tania Janie ; Pate
■-り^"^*-■••.，，•..へマ，一-.r.: . . . . ^  .二.^*

Nr^. J ENGJ3/13/PROJECT 1266iev6 5 E-mail 

| CONTENT i_OFFERFORPROJECTNO. 1266 _ .一—

Dears,
According to your request we are：s.ending ；a revi seci. offer: ： 

Goran Milavic

25,07ノ 2明'……—_ _ |
goran@cviniminsadriatic,hr j

1 Propulsion engine Cummins K38-M 746kW，1800RPM 3pcs
• RRR single approval ；；
• Engine m accordance to IM02
• Continuous duty ( Mended for continuoxis use in application requiring, uninterrupted

service, af full power:)
• Flywheel !：8u.£l;ywheerhotismg：：SAEQ r 、パ.、

• Beat exchanger system (heat exchanger and sea water .puxnp)

Sea water pump

"p 拿'—，

Fresh cooling water pump 

Fresh cdoling expansion tank 

Lubrication oil cooler 

Air cleaner ' ;' r:
Turbocharger with water cooled aftercboier 厂、'

Exaust bellow
Exaust silencer with spark arrestor 35dBa^-

Air cleaners
Fuel priming pump
Fuel flexible hoses for inlet and return with standard hydraulic metric conection 
24V instaUation ...

Electric starter 24V 

Gharging alternator 24V,100A 

Lube oil pump 

Closed crankcase breather 

Lube oil niters, dipstick 

Scavanage oil pump
Engine elastic mounts VULKAN 03-30-T60-HA (4pcs./engine)
Colour white RAL1013

o 3 | '

. Gearbox DONG DMT 550HL
ratio 4,95:1 ゞ 

continuous duty, 
oil cooler ず- 广、
hydraulic operated clutch こすノ 

elastic coupling 、ご'.. 
electric actuation 
trolling yalve ノ

3pcs

.パ

, w/v— 2....1. 1../:) 1

1.し.て:々.fi..... ; Jl,

Sudupisa: IrgovackisuduSplitu MBS10C034500'細 _ kapita! 20^000,00 upldceruidielosti'Clon up'rave Retar Kerum



Cummiiis adriitlc d.o.o.

Povduze6e za trgovinu Izastupanje * Kraljlce Jeiene lS • 21204 Dogopdlje 
tel: + 385 21668 640 * fax+ 38521 MS 648 ♦ info@cummfnsadriatic.hr 

pfB. l945793 :* www.cumminsadriatlc.hr

ZR 250300M100036431-Deviznira£un:402242-7101-OIB44284514731.SWIFT: VBCRHR22 «IBA^HR83 2503 00711000 3^
• resilient mount YULKAN AYR-100-008 (2 pcs/gearbox)
• colour white RAL1013
• RRR approval 

3. Elastic coupling between gearbox and shaft
• Producer Vulkan
• Model: Propflex S-105-6A-S
• RRR approval

/ C fr'y ぃ.■■•スン.'-A，
a>A

0.0

3 pcs

、グl V:
Q ,oif 1，11

4. Control and monitoring system for main engines, gearboxes ^ I comp.
Local engine control .panel ComAp for each engine include controls and instrument:

• Engine speed control
• Start/stop control
• Selectoi' switch for. local/remote control
• Running time meter
• Pressure gauges for lube oil, sea and fresh cooling water 

•lliermometer for sea and fresh cooling water temperature
Remote control and niqilitoring panel in me wheelhonse console consist of;

• KOBELT electrical cantrol head feu. three engihes(1 pcs) for wheelhonse
• KOBEL F electrical control head for three engines(,I pcs) for two wings
• Control/monitor panel (for each engine Ipcs.) for wheelhonse
• Control/momtor panel (for each engine Ipcs.) for two wings
• Propeller direction control
• Backup panel in wneelhouse for all engines

Telegraphs for three engines on five locations (engine room, engine control room, wheelhou.se 

and two wings)- it means that Cummins Adriatic will deliver 15 telegraphs 
Digital ihput/output interface will be provided to connect to the common automation system 

of the vessel

TOTAL: 475.000900€+PDV

3 pcs

射，へぐp c/m
■ r 使 T)

ternイ9 ^9 04—パプt

5.Diesel Electric Generator CUMMINS ADRIATIC 

Model: K19-eP, 380kWe, 400V, 50Hz 
5.1 Engine Cummins KTA19-DM, 410kW,1500RPM
• Hx system
• RRRapproval

.‘ Engine in accordance to 1M02/EPA2/EG
• Exaust bellow
• Exaust silencer with spark arrestor 35dBa 

讎 Air cleaners
• 24V installation
• Electric Starter system v t — 一—一一*^
• Torsional vibration calculation ^
• :Engine room control system,, instrumentation and:safety\systerii according to class
5.2AlternatorHCM534F1 ' ,A 〇1 'lA、')'
• ClasiflcationRRR 平し ,

Sudupisa: Irgovackisudu Splifu MSS1GC0045C0^ lenaeljni kapifal 20.000,00 upldeeh u cijelosti^lon uprave Pefar Kerum

.>;：；
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€Mmpins;aclriatic cLo.o.

Poduzece za Irgovinu I zasluparje * Kraljice Jeiene tS * 21204 Dugopoije 
fel: 385 21从8 640 * fax + 38S 21る68 648 * info@cummlnsadrialic.hr 

P.8il?45??3 * wwwxumminsadriatic,hr

!R: 2503007-n0003&431.D触niraam402242.7l&l冶

• Power: 380kWe
• Power factor: 0,8
• Voltage: 3 X 400V
• Rated speed:1500RPM 

» Frequency: 50Hz
• Insulation Class: F
® Anticondensation heater; .230V, 50Hz
• PT-100 element ia. stator winding
• PT-100 type for each bearing
• Protection degree IP23, . ._ _ _ _ _ _ _ _ _ _

5.3.Compete diesel electric generator
• Common frame
• Woodward govemor with synchronizing motor _ _ _ _
PRICE fco SPLO' " 87.000,00€/pcs+PDV

6.Emergency Generator C'UM'MINS
Model: 6C-CS136DM/5,136kWe，3x卿V，50Hz
6.1 Engine Cummins 6CTA8.3-D(M)? 164kW, 1S00RPM

• Engine in accordance to IMO l
• Flywheel11，5“，flywheel： housing SA.E3
• Radiator with engine driven fan for fresh water to air cooling

• Fresh cooling water pump
® Lubrication oil cooler ，
• Air cleaner 

Exaust bellow
Exaust silencer with spark arrestor 35dBa 

Fuel priming pump 
Fuel oil duplex filter (spin, on;)

1 pcs

，制

/ j\

八つ
\メ4

Fuel inlet and return pipes will be deliver with metric thread according to：shipyard request 

24V installation 
Electric starter 24V
Mechanical starter 一〆
Charging alternator 24V, 80A

Lube oil pump
Lube oil filter, dipstick
Diesel, generators will be equipped with local control panel containing instrumentation 

according to class
Sensors and transmitters (digital signals) for alarm and monitoring according to class 
Instrumentation:

-instrument panel (all being completely wired to the engine)

- Tachometer
-Lub. Oil gauge
- Water temperamre gauge.

Sud opisa; Iigovacki sud u SplitUMBS I 0CC04500 ^ Temelp kapita! 20.000,00 uplacen u cyelosli * Clan uprave Pefar Kerum

mailto:info@cummlnsadrialic.hr


鏡immins adnafic d.o.o.

Poduzece zd trgovinu 1 zastupanje * Kraljice JelenelS * 21204 Dugopolje 
tel: *385 21668 640 * fax + Z%S 21618 648 * lnfoi?cumrninsadriatic,hr 

W57?3 * wwwxumminsadfiatic.hr

2R:.2563007-110003643卜 Deviznird&jn: 402242-7101•OB 44284514731 * SW1FI: VBCRHM2 * 1BAN;HR83 2503007110003i431 

-Fuel pressure gauge

- Hour counter
-Water level switch gauge and alarm 

'I、' Fuel leakage alarm 

-Start/stop 

Protection system:
-:Alami/shut down contacts 
-Presostat- low hibe oil pressure 

-Thermostat- high j acket water temperature
- Overspeed

• Digital input/output interface will be： provided to connect to the common automation 

system of the vessel：:
6,2Alternator SI AMFORB UCM274H
• DNV type approval
• Power factor: 0.8
• Voltage: 3 x 400V
• Rated speed:1500RPM 

» Frequency: 50Hz
• Insulation Class: F 

Single bearing 

Protection degree: IP23
Anticondensation heater; 230V, 50Hz 

6.3.Compete diesel electric generator 

RRR approval 

Common frame
Engine, alternator and base frame in RAL10I3 

elastic mounts for complete DEA 

documentation in English (4pcs) and 1 copy on CD 

DEA testing in a present of class 
Electrical governing 一

42.000,00€+PDV/Pcs.

Icomo,

PRICE fco SPLIT

Additional: __ _ _ _  _ _ _ _ _
1.Parts for three main engines for 3000 working hours (1 year) 

72 pcs. of oil filters 
36 pcs. of oil bypass filters；

36 pcs. of fuel filters 
72pcs. ot water filters 
36 pcs. of foel/water separators elements 

24pcs. of valve cover gaskets 

• 1 comp, of tools

Notes:

Sud _a: Trgovdki'sud u $plけu MBS 1歸34500 •



cimiiiiiis airiatic d.o.o.
Poduzece zafrgovlnu I2a5tupan;e * Kraljice Jelene15 * 21204 Dygoppije 
:M: + 385 21668 ^40 * fax f 3SS 21668 648 * info@cumminsadriatic,hr 

P.B_ 1945793 * www.cumminsadriaifc.hr

呼IBAN: HR83 25030071100036431
Above parts specifieation is based on standard maiiitenance schedule which is 500 working
hours. According to above there is 6 service intervals. In that period according to maintenance 
schedule there is needed for one overhead check (injectors and valve clearance) for which you 

valvft caskets. 一一need valve gasKets.
PRICE:

6,000,00 €+PDV

TOTAL FOR COMPLETE PACKAGE:
TOTAL FOR COMPLETE PACKAGE WITH.DISCOUNT

784.000,00€+PDV 
732.000,00€+PDV

Notes:
• All certificates willbe on Russian language
.AH plates on equipment will be. on Russian language.

• Offer is valid 15 days
• Price is for deliveries up to 01..02.2014,

• Delivery terms: 4-6 months
Delivery terms are valid after tehnical and comercial confirmation

• Wkrantly:：12 months after delivery vessel to customer •.
• Torsional vibration calculation of complete propulsion system is included in price. 
Cummins Adriatic will make TVC and deliver to .shipyard 15 days after get technical 

documentation from shipyard (propellei- data, shaft data, flange data needed for TVC)
• Resilient mounts system will be chosen after static and dynamic-control calculation. 

Cummins Adriatic will make calculation free of charge.
• Instruction books: 5 hard copies+1 copy on CD of the equipment (intsmetion books and 

manuels)will be deliver together with equipment iii Russian
• Working documentation for shipyard; 5 hard copies+1 on GD will be deliver after sign 

contract and received prepayment
• Payment terms* 30% 7 days after sign contract, each day in delay payment will posponed 

delivery tor one day.
70% before delivery^ after equipment is ready in seller company

• SERVICE DAYS in shipyard
10 working days for check o\it installation progress, start vpP sea trials” • •

Best Regards^

. . ,. て/，

C 議 ttliniノ 濟霪
Adriaffedao., Kz ...
Du_g 卜〜.：^Hadnatic

Goran MilaviCj dipl.ing.

Sudupisa: Irgovackisud uSplituMBS 1M)04500 •lemeinikapita! 20.CC(!,C0uplacenu cijelostf. Clan upravePetar Kerum

http://www.cumminsadriaifc.hr


; cummins airiaic d.o.o.

Poduzece zd lrgovinu i zastupanje * Kraljice jeiene 15: * 21204 Dugopolje 
■ M:+ 385.21^8 640 »fox + 385 21648 648 ♦ infa@cuit_nsadfiafic.hr 

P,B. 1?457?3 ♦ wwwxumminsadFiaticJir

如 UDevtoirngyn: 4.022姐7!
;TO . | BRODOSPLIT SHIPYARD .From 」Goran Milavid . . .  j

| ...... ■!

i Pages { 5
• +• »；'_.•* ,>3«—          -

FAX/mail

...To,—., —

Nr.

Tania .i aniG@_divg.roup .eu 
I Mrs, Tanja Jamc Date 25*07,2013.

ENG 53/13/PROJECT 1266 revg | E-mail goran^cumminsadriaticlir

CONTENT j OFFER FOR PROJECT N0.1266 

Dears,
According :to your request we are sending a revisea offer；

1 Propulsion engine Cummins K38-M 746k\\\ 1800RPM 3pcs
• ,R.RR $.mgle. approval,
• Engine, in accoraance to iMOZ
• Contiimous duty ( Intended for continuous use in application requiring uninterrupted

service： af：fuIl；Power) ru み0 S3,6'
Flywheel 18" flywheel iousing； SAEO
Heat exchange:*1 system (heat exchanger and sea water pump)
Sea water pump o

• tresh cooling water pump
• Fresh coo.lina expansioii tank
• Lubrication oil cooler , #
• Air cleaner ^ ^ * ハ■' ヒ*

• Turbocharger with water cooled aftercooler 

«. ：, Exaust bellow
.• - Exaust-silencer with spark arrestor 35dBa —ふ..，'- ーニ イ、"

• Air cleaners
• Fuel pnmmg pump
• Fuel flexible hoses: for inlet! and return with standard hydraxilic metric coneotion '—:“'

• 24V installation
：• - Elective starter ；.24V 
:•: Ghargmg:altetP.at.ot.2年'1^:1.00A,

• Lube oil pump 、
• Closed crankcase breather —-ふ . -—. . . 一-…“. .  . .—. .
.# .Lube oil filterSj dipstick

. . . . . . . . ...... . . . . . . . . . . り、..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ;. . . .  ；；.... ...' .. M.. . . . . . . . . . . .

• Scavanage oil pump "•一 ...
• Engine elastic mounts VULKAN 03-30-T60-HA (4pcs7engine) "一一'ぃ.....
• Colour White RAL1013 へ、-/。:)

マ..;

2. Gearbox DONG DMT 550HI>

• ratio 4,95:1
• continuous duty

• ou cooler,
• hydraulic operated clutch
• elastic coupling ......._ _
• electro actuatibn
• trolling valve

SS.Soo, 00 3pcs

Q

D
广〕
^cr--

今:ん

5ud upiso; ligovdekisud uSpiifuWBS 10C(®45GO>Teme!jn(l(pp!fa!20.0GQ?OOu otjelosti *tlan aprave Petartom
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acummins airiatic d.o.o.

f oduzece za trgoviru i zcstccar'e * Kraljlce Jelene15 • 21204 DugopOije 
tel: + 385 21668 640 * fax + 335 21 UB ^48 * lnfo@cumminsadriaiic.hr 

p.B. ]?4S7?3»www.cumminsadrlafic.hr；

2R'2503007-1100036431rDevizniracun;402242-7101^01B442S451473V*SWIFT;VBCRHR22 • ISAM:綱32SD3卿 100036431

• ' Tfesilieiit mount VXJLKAN AVR-IOO-OOS (2pcs-gearbox) 一^一一—■ Q二q:亡

• colour white RAL1013 

RRR approval
/:•、

3. Elastic coupling between gearbox and snaft

» Producer Vulkan.
•〜Mpd成 PropfliexS-'I05-6A-S 

RR.R：approvai

3pcs
い，

ZControl and monitoring system for raainengines, gearboxes ... Icomp.
Local engine control panel CbmiA.p for each：：engine. include controls and instrument.

:• ..Engine speed control 〔w ぃ r -? ^ 必て:^ =ソ＞。

:* Start/stop control ... …
• Selector switch for local/rembte control 紅ク:厂 p ■クバ’

« : RTOi:nmg tiTne :met6r .. n.‘一〜V.'—
«.； ； Pressure gaiiges： for Mbe ；oi 1；^ and Afresh coolmg water
« Thermometer for sea and fresh coolmg Avater temperature 

Remote control :and moxiitoring panel in the wheelhouse console consist of:
KOBELT electrical eoatrol liead for three ：engiJ^es(l pts) for wheelhotise 

::• KOBELT electrical conti^oj/head for three en.gmes(lpc.s) for two wings

• Control/monitor panel (for each engine ;!pcs.) for wheeiliouse
• Coritrol/monitor panel (for each engine Ipcs.) for two wings s ^ —

V Propeller direction control:；
« Backup panel：in wt^elhous&for all: bngm鈴;つ 

Telegraphs for three engines on Five loe被i0_ (如|i如:x加紙知giyte control room，wheelhouse; 
■id two wings)- itmeans that Cummins Adriatic： will clel'i如r :i 5 telegraphs .
^Digital input/omput interface will be provided to connect to the common automation system 

of the vessel,； . . . . . . . . . . . . - :..—

TOTAL: 475.000,00€+PDV

'ぐ S.Diesel Electric Generator CUMMINS ADRIATIC 

J Model: K19-CF? 380kW^ 400V? 50Hz 
し 5#1 Engine Cummins KTA19-DM, 410kW,1500RPM

® Hx system .
,® : RRR approval
• Engine iti accordance to IM02/EPA2/EC 

® Exaust bellow
« Exaust silencer with spark arrestor 35dBa '.一‘一一—.‘..、‘

» Air cleaners
* 24V installation
® Electric Starter system
* Torsional vibration calculation '
» EnRine room control system, instrumentation and safety system according 

5.2Alternalor HCM534F1

• \ Clasification RRR. '

3 pcs

.っ ^^'―*■

O -二り｝

• O

to class

Sud upsa'IigovacidsuduSpiiy MRS 10(1^4500* Iemeijni：l(dpifal 20.®0,DD upifleen u cijelosti* Cldnuprave Pelar toum
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cyinmins adriatic d.o.c.

Poduzecezatrgovinurzostopanje * Kraijlce JelenelS * 21204Dugopolje 
，:fel: *：38S； 21：668 MO «fqx> 3S5 21 ^48.£48 ♦:info@cumminsadffafic.hr 
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,Power: 380kWe

PoWfir ffictdr： 0.8 

Voltage: 3x 400V .
Rated speed:1500RPM 

Frequency; 5QHz 

Ihsuiation Class: F 

Anticondensation heater: 23GV, 50Hz 

PT-100 element in stator winding 

PX-10Q type for eacli beating 

Protection degree J.P23,

s.3*Compete diesel electric generator
• Common frame
* Woodward govemdrwith synchronizms motor

PRICE fco SPLIT 87.000.00€/pcs+PI)V

6,Emergency Generator CUMMINS 1 pcs
Model: 6C-CS136DM/5,136kWe, 3x400V, 50Hz 
6.1 Engine Cummins 6GTA8.3-D(M)5164kW,1500RPM 

Engine in accordance to IMQ.1 

Flywheel i 1,5“，flywheel housing SAE3

Radiator with engine driven fan for fresh water to air cooling 2 x 〇 .2
Fresh cooling water pump 

Lubrication oil cooler 

Air cleaner
Exaustbellow 、 -
Exaust silencer with spark an*0stor 35dBa 、一—— "''一’ 一〜へ ：
Fuel priming pump 

Fuel oil duplex filter (spin on)
Fuel inlet and return pipes will be deliver with metric thread according to shipyard request 

24V installation 
Electric starter 24V 

Mechanical starter 
Charging alternator 24V, 80A 

Lube oil pump 

Lube oil filter, dipstick
• Diesel generators will be equipped with local control panel containing instrumentation 

according to class .
Sensors and. transmitters (digital signals) for alarm and monitoring according to class 
Instrumentation; 、. ，

-^ Instrument panel (all being completely wired to the engine) ，へ 、
-Tachometer . 0..。了.。〇

-Lub. Oil gauge „
- Water tempexatqre gauge

Sud uptsailrgovackisudu SplituMBS 10S3045OD • _|ni_d SClCOO.OO uplacerf u ciielosth Cion uprave Peia'r ferum
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GU_fo_s jdfiatic
；c-

編幽_____
:-Fuel pressure gauge：

ン Hour counter '」.v ぐ，
-Water level switch gauge and alarm

.Fuel leakage： alann 

:.Start/stop
Protection system:
-Alarm/shut down contacts.;
如 Presostat^low lubteoil pressure 
.Thermostat- high jacket water temperature

8 Dig#ta^Merfece^ ^ecttothe — —

6.2/SS芯ユRD UCM274H

• DNV type approval 

e power factor: 0.8
• Voltage: 3 x 400V

• Rated'speed:.1500RPM

« Frequency：： 50Hz
• Insiilatibii Class: F
• Singlebearing

• Anticondeusation heater: 230V, _ - - - ——一

6i"Compete diesel electric generator

RRR approval
« GomffiGniiame-： . „ Ari M ^ j
• Engine, alternator and base frame m RAL1013

• elastic mounts for complete DEA
:• docuinentatioix in English (4pcs) and 1 copy on CD

• DEA testing in a present of class

m ハ/%+*4ハrrAVpmill卩 - - - - - - - -—-—-

PRICE fco SPLIT
42.0005〇〇€,+11> v/rcs.

加3000 working hours u year,

•フ2pcs.o£ca他 ers
• 36 pcs. Of oil bypass filters

• 36 pcs. of fuel filters "
• ：72pcs,:： of water fflters
• 3 6 pes. of fuel/water separators elements
• 24pcs, of valve, cover gaskets

« 1 comp, of tools

二'

Notes:

Su__ ⑽ e 齡sp_s _雜 __tal ^



_ cummlis :_ria:f ie d■祕
Poduz^ce;iq irgoyinu iiasfupian|e ♦ KraljlGe Jelene 15 ’ 21204 Dugopolje 

tel: + 385:21668640 * fax + 385216686.48 ♦ jhfo@cumminsadrlatic.hr 
P.B,1945793 • www.cumminsadriaite.hr ^

IR:：2503007-il6m3W3i^Deycniracun:402242,7101• OIB44284514731.SW1FI：.VBCRHR22 • IBAN: HR83 2503 007110003W31
Above parts specification is based on standard maintenance scheduie^whidi is 500 working 
:hours.'According to above there is 6 service intervals. In that period according to maortenance 

schedule there is needed for one overhead check (injectors and valve clearance) for which you 

:need valve gaskets* れ ^ ^
PRIGE: _ _ _ _ _ _  6.卿，00:etH

TOTAL FOR COMPLETE PACKAGE：
TOTAL FOR COMPLETE PACKAGE WITH DISCOUNT

784.000,00€+PDV 
732.000,00€+PDV

IN dies; ■:."v
• All certificates will be on Eussian language
• All piaites on equipment will be on Russian language.

• Offer is valid 15 days
% Price:is for deliveries up to 01,02,2014,
® Delivery terms: 4-6 tnonths :

Delivery terms are valid after tehnical and comercial confirmatjon 

« Wan*axit]y:12 months after delivery vessel to customer • _ .
' T^r碗nal vibratioii calculation of complete propulsion system is included in price.
也ins: Adriatic wi.1】. make TVC and deliver to shipyard .1.5 days after get technical 

documentation from shipyard (propeller data, shaft data;, flange data needed for TVC)
« Resilieilt moimts system will be chosen after static and dynamic control calculation. 

Cummins Adriatic： will make calculation free of charge.
» Instruction books; : ? hard copies +1 copy on CD of tile equipment (intsmction books and 

manuels)will be deliver together with equipment in Russian . .
m Worldng docuxne施tion for shipyard: .5 hard copies-Hl on CD. will be deliver.after sign 

contract and received prepayment
s Payment.terms: 30% 7 days after sign contract, each day in delay payment will, posponed

delivery' for one day. .
70% before delivery, after equipment is ready m seller company

• SERVICE DAYS in shipyard
ID working daysifor check；put installation progi'ess, start \xp9 sea trials,.

Best Regards,

Gmmim-
細油cdo_a

心、，.…二，

Bdifmilo

Goran Miiavics dipl.ing.

Sudupisa: Irgovackisudu _雕$ 100004500* Temejrt _d 2(1000,00 uplaceh ucijelosti»Qon upravePefar Kerum

mailto:jhfo@cumminsadrlatic.hr
http://www.cumminsadriaite.hr


K.f：S. 4 Win Miofonic ^ Split
QUMMINS ADRIATIC d.o.o.
Kratjlce Jelene 15

：2：12.04 Dugopolje
telefoh: 021668640
Fax: 021 668648
e-Mail: info@cumminsadriatic.hr
OIB: 44284514731 KONTO KARTICA

Mj.tr.：039 UG.22256-NOV.475-R!JE(!：Nt

1200-0592 Brodosplit d.d. Put Supavta 21 Split OIB:18556905592 Od 30.09.13 
Do 25.07‘14

Ong hr riok Dugiiji1 Pfilrdzujc Sdtclo Clt [)ok D^t Dos Br

Ong tom

PRETHODNI SALDO 0,00 0,00 0,0OP

12 AVANS 30%-UG.RC-22256 ^ 0,00 2.087.766,57 2,087.766,57 P 30.09+n ：30.09.13 I2.199187/2013 039 BrpdogratJeyna indus.Spiit d.d.

IZ 451 . 0.00 4,742.237,51 6.830,004,08? 11.06.14 .11.06.14 12121110/2014 039 Brodogra(3evna Indus Spjlt d.d.

IFV 4讀01/3. 6,942,608,23 6,00 112,604,150 18.06.14 18.0614 IFV 502 499 03g UG..22256-NOV.475-RIVER-K38X3+ 
K19x3+60

,FV ：571 :166.725；01 0,00 279,329,16 D iO.Q7.14 10.07.14 IFV 585： 039 RIVER-ANEX UG.RO22256

Of KN2/FIN/11/14-571/14 -215,36 0,00 279.11.3,80 0 54.07.14 24.07.14 OT 7 7/2014 039 Brodograflevna indus.Spiit d.d.'

OT 499-571/2014 0,00 112,603.75 166.510,050 25^07.14 25.07,14 OT 77/2014 039 Brodogradevna indus.Spiit d.d.

or 571/2014 'V ::嘛 166.509.64 0,410 25.07,14 25;07.14 OT 7 7/2014 039： Brodosplit d.d, 、..ラ

U PERIODU

UKUPNO

7.109.117.88

7.109.117.88

7103.117.47

7.100.117.47

. :.

0,4ID

0,4ID

.... .... ■ - , ■:..

r-
' . パ.

Str,: Dana: 31.01.22<

mailto:info@cumminsadriatic.hr


Poduzece za trgdvinu I lasfupanje * Kraljice Jelene 15 ♦ 21204 Dugopofje 
tel:+ 385 21 ^68 MO - fax + 38S 21648 648 »rnfo^cumminsadriatic.hr 

PJ，1945793 vwww.cumminWdi1atic,hr

ZR:：2503007-1100036431«Devlzniracun: 4022427101* OIB 44284514731 *SWIF1:VBGRHR22V|BAN:HR8325M 100034431

R-l
Dugopolje,18.06.2014., 09:53:26

BRODOGRADEVNA INUDSTRIJA/SPLIT d.d.
Put Supavla 21 

21000 Split

RAGUN-OTPREMNICA BR. 499/VO1/3 
ISPORUKA OFREME 

Veza ugovor br. RG-22256 

OIB:18556905592

NETIO 5.554.086,26 kn.
PDV (25%):1.388:52:1,57%1

UKUPNO 6.942.607,83 kn

Napomena:
Po raCunu predujma:br. 2d/AN A/2 od 30.09.201uplaceno: 
UKUPNO: ' 1.670.213,26 kn …ジ2川 ゃご
PDV (25%) 417.553,31 kn - ^

TOTAL: 2.087.766,57 kn

Dana 11.06.2014. uplaceno 4742.；237,51 kn •；xx) Sns

Razlika za uplatu:.
NETTO
PDV ¢25%)
UKUPNO

90.083,00 kn 

22,52；0575, kn
112.6033 ka

Nacin placanja; transakcijski ra2un： 
Mjesto isporuke: Dugopolje 

Datum isporuke: 09.06.2014. 

Datum placanja: 09*06.2014,

Pri

/V3.6ran. Miiavic

■C3i餅瞻'始.
Adriaf!o^dx0,o, ^ •.
Dugopolle

PET'八 R' KERtmf

Sud u［細:Ifgov{K；kisudu SfjliluMtiS 1000()■() • htHp …pild?(南！000 “pb:"” h もル

^4^
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__國纖|_雜
Pbduzece za trgovinu i lostupanje * Kraijice Jdene 15 • 21204 Dugbppije 

iel: + 385 2166B ^40 * fax + 385 21668 64B * infotcumrnihsddridfic.hr
p：Bt 1945793 » wwwxumminsgdriatic,hr —^ 

BRODOGRABEVNAINUDSTRIJA SP:mT4.d, 

Put Supavla 21 

21000 Split

RACUN .BR. 57 W01/3 

ISPORUKA OPREME

Dugopolje, 10.07.2014., 12:00:00

OIB:18556905592 

卜.レ'^^作む

NARUDZBA RC-22309,,NOV 475

:0
NETTO 133.380,00 kn 

；,PDV (25%) 33.345,00 kn
UKUPNO 166.725,00 kn

Nacin placanja: transakcijski racun 

Mjesto isporuke； Split 

Datum isporuke:10.07.2014. 

Datum placanja:10.07.2014.

Pripremio:

bran Milavic

、命、

DIREKTOR

PETARKMljM

Sud lipisg： Trgo#ki sue! u ^pStu MBS 100004500* Temeijnikapital 20.000,00 uplacenu cijelosti • Qan uptavo Polar foum



_臟議_:幢 0.0.

Poduiece za trgovinu i zastupanje * Kwljice Jelene 15 * 21204 Dugopo^e 
tei: + 385 21 ^68 640 < fax + 3:65 2i 6祕648 • info@cummfnsadriaiic.hr. 

P.B * 1945793• wwwxummfnsadflaffcihr

ZR: 2503007410003643卜 Devizmrocunr402242-HOI iO!B^428451473T-SWIFKVBeRH!^ !BAN:HR83；25030071期036431 

KVANTITATIVNAISPORUKA
Vcza IIAGUN BR. 571/V01/3 i NARUDZBA RC-22309, NOV475

Pos Description qty Notes /scope, of supply

1. Propeller revolution monitornig system 

-Propeller RPM instrumcnl Spcs/engine 

(engine room，ECR，w]ieelliouse，two
wings), ' 〆〜■シぐア.レ.

3pcs, of emergency control box
12pcs. of RPM instrument
3pcs. of gear
6pes. of pick-up

2. Modbus RTU output lor auxiliary engines 

(ComApI-LB 十)
3 ./ Already installed m DFA control box

3. Monitor panel Inteli vision 5 CAN for main 

engines forECR-total 3pcs. ノj (;へれ1

3 / 3pcs. of panel

屯 Coolant heater, 4kW，240V 9 ノ Already installed on engines:witt 

pipes, valves

Za Cummins Adriatic d.o.o.

;^^'*Goran. Milavic

Cummins 虞為

IsdriatHs

Za BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.o.o.

0:て多び .
てゴ^^/V夕が,

I (yc: td/ /J4J6/JA d)AJO

Sud upisa: Trgovackisud u Spiifu MBS 10(X)64500^ lemeiini kdpifal 20,000,00 uplacen u cijelosti _ Clonupravo Polar Uwm

mailto:info@cummfnsadriaiic.hr


SBERBANK

Sberbank d.d.
Var§avska 9,10000 Zagreb, Hrvatska 
Tel: +33514081300, Fax: +38514081365 
info@sberbanK.hrwww.sberbank.hr

CUMMINS ADRIATIC： D,0.0,ZA TRGOVfNU 
KRAUICE JELENE15 
21204DUGOPOLJE

Izvadak broj;187 / 2013

IzyadaK o profiijenarna * stanju na racunu za razdoblje: 26.09.2013 do 30.09.2013

CUMiVIINS ADRIATIC D.O.O. ZA TRGOVjNU 
OIB: 44284514731

RacUn(IBAN): HR8325030071100036431 
Broj racuna (ihterni): 4022427240

Valuta; HRK

Odobreni okvirni kredit： 0,00 Vrijedi do;

R.b^ Naziv

Racun ?：.
Adrcsa;

.Sjedisto ■

Opis placSiHja :

P6y.lv oa broj platit^tja ； /
PozW na broj primaiielja 
.Broj za reklarnncljii {rafcmnca}.

:DaujfiW IxvrSenja ：；;

DatUiti valute 
.Sifra narnjcne / 
Valuta

:：'T鱗'..'ベ.-::，ハべ：

- Jsplilta Upiata.

1. DR2AVN! PRORACUN REPUBLIKE
HRVATSKE
HR1210010051863000160

katanCigeva 5
10000 ZAGREB
Placanie dobavijaca ..

HR 300010347524.2013*04005
HR.0d647-01-3

1309301600000473

がル

30.09.2013
30.09.2013

SUPP

2.07175

2, DRZAVNI PRORACUN REPUBUKE 
HRVATSKE
HR1210010051863000160 
KATANClCEVA 5
10000 ZAGREB
Pladanje dobav!ja5a

HR 300010347525-2013-04G0S
HR 00646-01-3
1309301600000474 ..t.

人TOV.

30.09.2013
30.09.2013
SUPP

4.431,40

3,. BRODOGRADIUSTE PUNA! D.O.O, 
ZADJELATNOST BRODOGRADNJE 
HRS524020061100396277

OBALA
PUNA!

Placanje RN

HR 00750.
HR 00657-3
1309301620000913

30.03:2013
30.09;2013
GDSV

y.

2.198,58

4. BRODOSPLIT D,D.
H R8024840081106539698
SPLIT

Avans 18

HR 9S
HR 0218
1305301620001399

30.09,2013
30,09.2013

2.087.766,57

'.'••'二.:：.. ■

5. .BRODOSPUI PLOVIDBA D.O.O.
'HR9023300031400G00490--'--.

PUT SUPAVIA 21
SPLIT

PLACANJE PO AVANSU

:13i39寶
.30.09.2013
30.09.2013

-1,079.96 
......

2：v79

、ノ
V
.I

6.

Kamate

30 09.2013
01.10.2013

1.24 7-p
1 . 
1

/
Iznos zaplijenjenih sredstava: 0,00 Prethodno stanje: | 481.02|

Ukupni duqovni promet: j 0,00 I

Ukupni poteazni promet: I 3777.678,28 j
Novo stanje: j 4.2S8.6S9,64 |

Strana 1/1
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SBERBANK

Sbcrbahk d.d.
Varsavska 9,10000 Zagreb, Hrvatska 
Tel:：+38514081.300, Fax:+38514081365 
lnfo@sberbank,hr, www.sberbank.hr

CUMMINS ADRIATIC. D.O.O. ZA TRGOVINU
KRAUICEJELENE15

21204 DUGOPOUE

Izvadak broj:110 / 2014

izvadak o promienama i stanju na racunu za razdobije; 11^06,2014 do11.06.2014

CUMMINS ADRIATIC 0.0.0. ZA TRGOVINU 
018:44284514731

Ra£un (IBAN)； HR8325030071100036431 
Broj faSuna (interni): 4022427240

Valuta: HRK

Odobreni okvirni kredit:; 0,00 Vrijecii do:

R.br. NazVv ：.ハ.).::こ，.;:％;:*'
.Raとui、....多..： :;
Adresa -V ：；;■： ^；；r：：- :'.x
Sjedlste .；. ... じ....(減:::.
0pis plat.Bnjis

platitelja

Poz?v na-foroj :
.Brajzar^amsciju {refcrenca}

Datum

.Datum v^kitc 
§ifr:i namjcme. 
Valuta

Tc•ゐ aj

ispiata Uplata ,；V；
•,. '

■： ； . •

1. MEGA YACHT D.O.O.
HR4424840081106330826

SlBENIK BRODARiCA

Pla6an|e racuna 249-01-3

HR 99
HR 02249-01-3 

:1406106140001901

11.0S.2014
11.06.2014

3.821,35

2. BRODOGRA0EVNA INDUSTRUA 
SPLIT D.D.
HR7224020061100666947

PUT SUPAVLA
SPLiT

avans

HR 99
HR 02451
1406116*180000817

11.06.2014
11v06.2014

4.742.237,51!'...ハ.，.〆パ

3. YACHT CENTAR BAOTIC D.O.O.
HR3224840081102310586
ZAGREB

UPL.PO RAC.br.

HR 99
HR 00418-01-3
1406116180000899

11.06.2014
11.06.2014

3,052,20

4,. MU'I'OGRAS D.O.O. ZA 
BRODOGRADNJU. TURiZAM i 
USLUGE
HR2823600001102192533

POLJlCKA CESTA -KRILO13 
JESEN1CE

UPLATA PO FAKTUR! BR.392A/01/3

HR 00392-Q1
1406116180000984

11.06.2014
11.06.2014

593,13

5. RIBARSKI OBRT SV.MIKULA 
VL.DALIBORGAJZLER
HR3524020061140169505

ROVA
MALINSKA

placanje racuna 439/V01/3

HR 99
HR 00439-01-03
1406.116180001446

11.08.2014
11,06.2014

258,32

6. RIBARSKI OBRT SV.MIKULA 
VL.DALIBORGAJZLER
HR3524020061140169505

ROVA
MALINSKA.
placanje prema racunu 438/V0i/3

HR 99
HR0043S-01-3
1406116180001453

•11.06.2014

11.00,2014 •

4.582.93

Strana i/2
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Yard.524.
Contract no.Y-22251

BRODOGRABEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d.
Put Supavla 21 

21000Split 
Croatia
(hereinafter referred to as “the Buyer”)

and

CUMMINS ADRIATIC d‘0.o.
Kraljice Jelene 15 

21204 Dugopolje 

Croatia
(hereinafter referred to as “the Seller”)

have concluded on 09；08.2013 the following

CONTRACT NCXY 22251

for the supply of the below:spedfied equipment for the Buyers New building No.524



Yard 524
Contract no.Y-22251

ARTICLE L

SCOPE OF THE CONTRACT

The Seller shall sell and the Buyer shall buy on th台 terms and condiiibns h社eitiafter set forth 

theiblkrwing Ship’s Equipment for Yard 524:

2 pcs. Propulsion engine Cummins KTA38-M21007kW?1900RPM 
2 pcs. Elastic coupling VULKAN-VuIkardsin^L coupling, L341 IS 

2 pcs. Gearbox ZF 3055
2 pcs* Elastic coupling between gearbox and shaft
1 epL Control and monitoring system for both engine
3 pcs‘ Diesel Electric Generator CUMMINS ADRIATIC

Model: QSM11-CA248,248kWe，3x4⑽V，50Hz 
1 pc. Emergency Generator CUMMINS

Model: 6C-CS136DM/5,136kWe, 3x380V, 50Hz

Th$ above Ship’s Equipment (Mthe Equipment") should de designed in accordance with the 

Rules of the Croatian Register of Shipping： - CRS (“the Glassification Society") and 

Croatian flag (“Flag Authorites”)for the Buyer's new buildings np.524 and which Rules 

were in force on the date of this Contract, for class notation:

□ 100AI1(Unrestricted service) Yacht S; □" MI. AUT 3

■ •. . . .

The scope of the equipment delivery, for each： af aforesaid iiew buildings, shall be realized 
in accordance with the liereto attached:

BRODOSPLIT-BSO rEGHNIGAL SPECIFICATIONthe Specification") 

for Main Engines, Generator Sets and Emergency Generator Set

and

CUMMINS ADRIATIC &fferENG/54/l3/P845/rev3 of 25.07.2013,

wWch is considered as integral part： of the Contract. The Speeifieation is signed by both 

parties on 09.08.2013. In case： of controversy between this Contf^t and the Specification the 

provisions of this Contract shall prevail.

.1'lie Seller undertakes to manufacture and supply wiffidiit extra payment all the parts 

indispensable to the normal operation of the Equipment and which have been required by the 

Classification Society, regardless of this not being expressly mentioned in the Speeifieation,

The Seller also imdertakes to carry out modificatiorls to the Equipment without extra costs if 
so demanded by the Ciassificatioit Society, but still based on its ruies valid on the date of 
this Contract, へ
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ARTICLE 2.

TECHNICAIj DOCUMENTATION

The Seller shall ftiraish free of charge to the fiiiyer all necessary technical documentation、for 

project development, handling, storage, installation and commissioning in electronic format 

within：15 days after signing of this Contract, Torsional Vibration Calciilation-TVC shall be 

furnish free of charge to the Buyer 15 days after Buyer submit to the Seller all technical 

details needed for TVC calculation (propeller data, shaft data, flange data). Four hard copies 
including the certificates as per Classificatloix aft:d.:Flag authorities.’ requireraents as^well as 

Instruction manuals (installation, operating, mamtenance, spare parts catalogue) which will 

be delivered together with the Equipment on cpntraeted date (eertificates shall be 

delivered latest 15 days after delivery of the Equipraent),

If the Seller will be in delay in the aocumentation mmishiHg； as above, Gr a part thereof； in 
tlie proper state, the penalties from Article ID of tliis Contract will be applied.

ARTICLES,

MARKING OF EOUIPMENT

The Seller shall mark the Equipment, individual parts and spare parts in accordance with the 

Buyer's instructions or in accordahCe with the Specification.

If tlie Seller does nat act in accordance with the above： paragraph, thfe Buyer shall mark the 

Equipment and ^parts： and shall charge the Seller with the eost anvolved.

ARTICLE 4.

CLASSIFIGATION, CERTIFICATES AND LNSTRUCTION MANUALS

The Equipment shali； be construed $o as to comply witH： the requirements of the CRS 

Glassification Society.
' .. .-.. •

The Seller shall have to awange the survey of the Equipment by the Classification Society 
regulations, for the class notation and compliiance to tiie ntVes and regulattons as per Article 

1of this Contract.

The Seller shall deliver to the Buyer 5 (original + 4 copies) of the Certificates issued by the 

Classification Society and 5 (five) copies (4 hard 十1 CD) of instructioxi manuals in English 

language, fdr each ship, oti or before the time of the qualitative acceptance from Article 6 b) 

of this Contract. -

If the Seller will be in delay in furnishing of the above certificates and or instruction 

manuals or a part thereof as above in the proper state the penalties from Article 10 of this 

Contract will be applied. ‘
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a随 cues.

INSPECTION

The Buyer has the right to inspect, the quality of matenal used for manufacture of the 

Equipment during the entire manufacture period. The Buyer arid the Ship-owner 

representatives, have the right to arrange for the inspection continuously or from time to 
tiitie during working hours,, .at. Seller's Works, .by their Biithorized and qualified 

Representatives who will have the right to be present during any or all testing concerning the 

Equipment.

Costs of above tests and respective preparations in the workshop are for the Sellef s accouiit. 
Traveling expenses, as weil, as Well as, board and lodging incurred by Uie Ship owners 

representatives and the Buyet, will be tome by the Ship-owner and the Buyer respectively.

Presence of the Buyer's representative, their objecting to? or their acceptance ot material and 

workshop, will not affect the guarantee obligations of the Seller. The Seller undertakes to 
inform the Buyer at least 10 days prior the commencement of the test and/or trials of the 

Equipmeiit： in order to enable the timely presence of the Buyer's and the Ship-owner5s 

representatives at the relevant test/trials.

.. '旗riCLE反.

ACCEPTANCE OF THE::EQmPMEN：|：

a、Ottantitative Acceptance

The quantitative acceptance of the Equipment shall be carried out upon its arrival to the 

Buyer's shipyard within 15 days, In case of claim, the Buyer shall inform the Seller m 

writing about the condition in which the Equipment was foimd, no later than 15 days after 

arriyal o£the Equipment, to the Buyers shipyard.

- . .. ■ .

The Seller has a right to delegate his representative to supervise the Quantitative acceptance.

b) Qualitative Accentance

The qualitative acceptance of the Equipment shall be carried 0111 at the Buyer’s shipyard 

after iiistallatioii of the same on the respective ship has been completed, the Equipment 

commissioned，and the trials have been proved as satisfactory ("the Quality Acceptance11).

An official Protocol will be made :in 2 copies establishing the state of the Equipment at the 
time of its definite acceptance； and signed by the authorized representatives of the Seller and 

the Buyer.

4
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-

ERRECTION AND COMMISSIONING

In the ： purpose of putting into operation, commissioning of the Equipment onboard the ship 

(new building), the Seller will put at the disposal of the Buyer, free of charge, their first class 

service engineer in duration as follows:
. " . . .. •.. .
-for putting into operation, final testing, cominissioning and sea trials of the 

Equipment, in duration of 10 (ten) working days, .for 524, in several trips.

-If tht Seller sends more than One service engineer at the time, from all points of view 

under tliis Con1xacts： they Will be considered as one service engineer if the additional 

semce engineers had beeri sent due to failure of the first one to perform his tasks and 

duty in a reasonable professional manner. Traveling, two way ticket, board and 

lodging are included in. contracted price.

The Buyer: undertakes to inform the Seller at least 
commissioning.

days prior the scheduled

In addition to the above said, the Seller i:s willing to put at the 'disposal of the Buyer its 
service engineer, at an extra order, including overtime md nigHt work, Sundays and 

JiGlidays, against the following prices*

-BUR 20,00 per hour during normal working, time of the Buyer,.
-EUR 3 0,00 per hour/for overtime and night work, Sundays and holidays,

During the commissibning; period, :the cpmmissiqntog engineer will 0ncluding, but Ml

limited to): ' .
-carry , out visual inspection of the Equipment and check tlie storage, handling and 

installation are carried out in accordance with the applicable technical documentation,
，catry out； necessary adjustments of the system, if necessary,
‘ carry out necessary acceptance tests for approval of the system by tlie Buyer.

During tile commissioning engineer^ stay at the Buyer's yard, aii office： witll standard 

furniture, telephone and .access: to telefax and P/C will be mad6 available to the 

commissioning engineer.

Labor assistance from the Buyer's yard will be available when reasonably requested unless 

tepeating works are in question where the reasons for repeating have been on said of the

■Seller and/or Jhis suppliers/subcontractors.
, … - r' .

In case that number of coMmissioning days estimated by the Seller proves as not sufficient 

for final delivery of the system, additional commissidhing <iays will he on Sellers account. In 

ease that additional days are needed due to Buyers fault it will be on Buyers account. The 

daily import shall be issued and signed by the service engineer and the Buyer's 

representative.
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ふ

.ARJriCLE.8.
. ■- '

GtlARANTEE

The Seller shall guarantee to the Buyer skilled workmansliip, quality of material, design 

Construction and peribrmancc of the Equipment,

The Seller further guarantees faultlessly operation of the Equipment, whieli is expected to 
completely comply with the Specification and other technical requirement： as here beiore 

stated.
• ''、''つ':'

The period of guarantee shall cover 12 (twelve) months from the dale of delivery to the stop-—、 
owner of the ship on which the Equipment has been installed, but not more than 20 (twenty) 

.months from the successful qualitative acceptance as per Article 6. b) of this Contract.

The Seller undertakes to make good free of charge, on the Buyer’s and/or the ship-owner-s 

demand, all defects which may appear during the guarantee period on the delivered 

Equipment as well as to supply free of charge the necessary spare parts with shipment free to 
destination and to replace free of charge all defective parts which are proved to be due to 

faulty workmanship or material used in the manufacture of the Equipment. In case the fault 
can not be rectified by normal correspondence and/or replacement of defect parts, tlie Seller 

is obliged to send a qualified service engineer. Traveling and living costs will be covered by 

the Seiler if the respective fault is fully the Seller’s responsibility.

Repair or replacement of such defective parts should be carried out by the Seller within the 

shortest reasonably possible time, in the nearest harbor where the ；sliip may be reasonably 

brought in.

The Buyer and/or the ship-owner respectively shall inform in the .qiuckest possible way, in 
writing, the Seller about discovery of any defect to be remedied, the soonest possible. 

Packing costs and freight of the replacement parts to the destination indicated by the Buyer 

will be for the Sellers account. If the Seller does not fulfill his obligatiGns regarding 

replacement of defective parts, the Buyer and the ship-owner respectivelLy have tte; right to 
replace or repair any defective part, or to engage the third parts to carry- out the job for the 

Seller’s account, after they have duly informed the Seller accordingly.

The period of guarantee1 for the： parts fepaired or replaced iinder the guarantee shall be 6 

months from the date of their going into service, but not exceeding 18 (eighteen) months 

from the date of delivery of the respective ship to the ship-owner.

The Seller’s guarantee is limited to defects in components caused by poor workmanship, 

fatilty design or defects in material subject to the expressed conditioii that handling and 

installation of the Equipment has been done in accordance with the manufacturers? 
requirements as stated in the edition valid at the time, of the said installation.

The Seller is not responsible for any consequential damages originating from the Equipment 

or for any delay/offhire in this respect，except in case of proven Avillftil misconduct or gross 

negligence.
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DELI VERy TIME
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The Seller: shall deliver the respective Equipment FGO Brodosplit as per "incoterms 2012M 

as followsr

.:、夢

For YARD No.524
- in period of 120 days after contract is signed aiid Ist iiistalment amounted on 

30% of the contract value is paid

The above delivery date is understood as the final date of arrival of the Equipment at the 

Buyer's yard at Split.

The Seller shall supply all the parts specified under the stipulated times of delivery. Deli very 

is considered completed when all parts of tlie Equipment stipulated under date of delivery 

have been delivered. In case that the Seller, due to his own fault, may have short-supplied 

parts, subsequently the Buyer shall have the right to charge： the Seller for the costs suffered 

due to late and/or subsequent delivery，respectively.

The said costs refer to:

-Customs duty 

-Transportation costs 

-Insurance costs 

- Importers commission 

-Forwarders commissiGn

ARTICLEIO.

PENALTY CLAUSE

in the event that; the Seller fails to meet the stipulated delivery dates due to reasons which 

are neither Buyers responsibility nor a Force Majeure event, the Seller shall pay to the 

Buyer the following penalties:

-1 % of the total Contract price for each full week of delay of the relevant ship set of the 

Equipment as per Article 9 of this Contract and/or

- 0,5% o f the Contract price for each full week of the delay of the technical documentation 

as per Article: 2 and/or 4 of this Contract.

メ.
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Additional penalty shall be payable by the Seller if the Quality Acceptance of the xelfevarlt, 

Equipment has not been, performed/successfully (solely due to the reasons on the Seller's 

side or on side of its subcontractors/suppliers) within 10 days after the first unsuccessful 

commissioning of the same on board of the respective ship. In such a case a penalty of EUR 

1000,00 shall be charged lo the Seller for each day of delay after expiry of the said 10 days 

until the Quality Acceptance will have been successfully performed, but such a penalty shall 

be applicable only for 30 days after expiry of the said；10 days.

It is understood that the total of all above penalties should not exceed :2t)% (twenty per cent) 

of the total Contract value of all the Equipment,

The Buyer has the right to deduct undisputed penalty amounts from the next first instalment 

to be paid or the Seller shall have to pay the penalty amount in favor of the Buyer within 30 

(thirty) days from the date when the duration of delay and the scope of delay were 

determined or, the payment of penalty shall be made by reducing tfee next invoice for the

penalty amount by the Seller,
…':: .. :- : ；

If a delay in delivery not caused by reasons for which the Buyer is responsible and not 

caused by Force Majeure exceeds 3 (three) months from the delivery of the respective. 

Equipment, the Buyer shall have the right to cancel the Contract and claim cortipetisation 

from the Seller. Such compensation shall in no circumstances, unless in case of gross 

negligence or willful misconduct of the Seller or his subcontractors/suppliers, exceed the 

Contract total value of the Equipment.

In the event of Force Majeure, time of delivery shall be extended for the penod for Which 

such circumstances have affected the Sellers obligations under this Contract.

If a delay in delivery caused by reasons for which the Seller and/or his suppliers. :':and/or 

subcontractors arc responsible exceeds two months the Buyer shall have the fight to cancel 

the Contract and claim compensation from the Seller, Such compensation shall m .no, 

circumstances, unless in case of gross negligence or willful misconduct of the Seller 

(including his suppliers/subconlractors), exceed the Contract total value of the Equipment

However, no limitation of any party liability under this Contract is applicable in case of 

willful misconduct or gross negligence.



Yard 524
Contract no. Y：-22251

ARTICLE 11，

PRICE

The。〇ntraetjprice of copijdete Eguipment for Yai'd 524 is amouhted oh: 

YARD 524 1 complete - Main Engine and Generator Sets

Price:

Say;

EUR 595,000,00 

fivehundreanihetjilvethousaitid EUR.

The above mentioned price comprises the lots and items as Shown in tlie Aiticle 1.The price 

is fixed, and not subject to any alternation. The price is undefstood for delivery FCO 

Brodosplit, with the International Rules for the uniform interpretation of the most important

terms in the international trade^ ,!Incdterms 2012M.
.. .......

The price includes the costs of： the Classification ceitificates, as well as, all cost related to 
inspection, instruction manuals, design, documentation, marking m accordance with the 

Specification, packing and protection required for normal transport conditions, suitable for 

stipulated equipment as well as, traveling e:xpense$r board, lodging, and salary of the Seller's 
engineer during his trip to, and stay in the town of the; Buyers sMpyard at which, the 

Equipment is to be installed.

ARTICLE IX

TERMS OF PAYMENT

Payment shall be made in EUR； dmtency in accordance with tlie terms and conditions as 

follows：

- 30% of the contracted price - EUR 178.500,00 - by remittance In advance (this

amoimt is hoti retfifnabk if Buyer cancels the contract)； agailist the Sdler-s invoice 

siibmittied after sigrting of this Contract

The Buyer shall pay the above amount within 7 (seven) working days after having received 

correct Seller^ Invoice and batik guarantee as mentioned below.
The Seller shall guair^itee possible return of the advance p妨m亡nt by a. bank5 s refund 

payment guarantee in Form and substance as per EXHIBIT 64 A?? hereto and which guarantee 

is to be issued by a bank acceptable to the Buyer- Such a bank guarantee shall be valid until

.二々'.〉

ノ
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)er Article 6. b) of
^ , m v \

the time when the qual^tpive acceptance of tlie relevantTbquipment (as pi 

this Contract) has been successiully performed,

- 70% of the contracted price - EUR 416.500,00 - by remittaiice after FAT for Main

Engines and J)G sets have been performed and equipment accepted by Owner, 

Buyer and Classification Society, After payment is eftected Seller will proceed with 

delivery.

The Buyer shall pay the above amount withifi 7 (seven) working days after having received 

FAT report without remarks signed by Seller and Buyer and correct Seller’s invoice.

In the case that Buyer obtains equipment through procedure of the Internal production (as 

t>er Croatian Law) the Seller agrees to sell equipment to the Buyer without asking payment 

of the additional tax value. This subject shair be clarified before final delivery oi the 

equipment.

In addition to the above the Seller shall furnish to the Buyer debenture bond (satisfactory for 

the Buyer) valued on 10% of the total contract value as； performance bond guarantee and as 

insurahee diiring guarantee period. Debenture bond jsliall be submitted together with Seller's 
invoice for 2na instalment.

ARTICLE 13.

TRANSPORTATION

The Sellerhas the right to choose a moxie of shipment haying in view tins stipulated place of 

the delivery.

The Buyer or the :Buyer’s Forwarders shall give written instmetfons to the Seller as to the 

shipment.

The Seller shall have to effect： slllpment oi goods exactly in accordance with the instructions 

to be given as above.

The Seller further imdertfikes:

a) To put identification marks ：on:every p_ 具；nd pacl^gp in ^^OT：danCewith tte Buyer’s or 

his authorized Forwaraers' jnstmatiom, and in accordance with. the Specifications, and 

to issue all snipping documents quoting identification marks and weights of every part 

and package,

b) ： To load properly and fox his own account the Equipment； apparatuses, and parts ready

for shipment; anci in accordance with their structure; and quality of material and parts.

c) To mform timely the Buyer's Forwarders about： tiie date of dispatch： of the relevant 

Equipment.

d) To torbvide timely any export licenses if required by 如thOnties m SeIlelJs country.

10
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ARTICLE 14.

FORGE MAJEURE

:In the event of Force Majeure, both parties shall be free from their obligations under, tlus 
Contract duriilg the period for whlcli the Force Majenre cireumstanoes have affiscted their

obligations peiformance,
.

Events of Force Majeure are considered to be the circumstances such as： war, civil 

commotion, mobilization, governmental requisitions, fire, floods, earthquakes, and other 

similar events which could not be foreseen at the moment when this Contract has been 

eoncluded.

The party requesting to be excused from fiilFilimg its obligations due to any of the above 

:indicated circumstances, shall have to notify fhe other party immediately or, at the latest,. 

Within 2 (two) working days (by telefax ox ：s，mail) on both the commencement and 

tefniiiiati.on of the Force Majeure circumstahee：.

The party which refers to the above mentioned circumstances shall, at request of the other 

party, be obliged to present authenticable prbofi of oeBurreriGe of such： circomstances and of 

their affect on tlie relevant obligations performance.

In the event of Force Mgjeure, the stipulated time of delivery will be extended for the period 

that such circamstanees have affeetec! the relevant party's obligation(s). If such period 

exceeds three months, the other party shall have the right to cancel this Contract.

ARTICLE 15.

gi7TTT FMFNT OF DISPUTES- AND JURIS細T趣

Any and all disputes arising in connection with this Gontmct shall be finally settled under 

the Rules of Conciliation and Arbitration of the Ifiternatiottal Chamber of Commerce in 

PARIS by three arbitrators appointed in accordance with the said rules.

The l^esident of the Court of Arbitrations will be chosen by the arbitrators appointed by the 

pirtteも vidihin 15 days after tteif appointment. The place of arbitration shall be ZURICH.

作is Gontr祕撫governed by 伽 Swiss Law, including United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of goods 1980 (CISC}).

11
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ARTICLE 16.

iTNT^mNG INTO FORCE

This Contract shall enter into force after signing of the Contract by both parties.

』 ARTICLE 17；;.

iwrnmirmATmN AND ASSIGNMENT

Any amendment of this Contract 服y be made exclusively and only against ^nttei】 

agreement between contract parties and on the understanding that the amendment is allowed 

by Gompetent authorities in Seller's and Buyer's country. The Seller and the Buyer may 

assign their rights from this Contract to a third paily only against mutual agreement between 

the Contract parties，which shall not be unreasonably withheld. However, the Buyer is 

entitled always to assign its rights under Article ：8 hereof (the Guarantee) to the Shipowner 

of a relevant ship without consent oi the Seller,

ARTICLE 1$.

CORRESPONDENCE

All commercial and teehnical correspondence shall be in the English language with a copy 

of any eGTOmerejal correspondence sent to the Buyer.

ARTICLE 19.

GENERAL

Ail agreements achieved and correspondence exchanged so for between the Seller and the 

Buyer not contained in this Contract arc invalid. ■

Xhe Clauses and provisions hereof constitute： ttle enttfe； agreement between the parties 

hereto.

.パ/ .グ
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.Ii dunng executing of this Contract the fiscal charges concerning this particular trade are 

changed, the contract parties agree that all differences in tlie Seller's country shall be borne 

■by the Sellers and those in the Buyer's country, by the Buyer.

ARTICLE 20.

NUMBER OF CONTlRACT ORIGINALS

Ihis Contract has been made in 2 (two) identical originals in the English language of which 

the Seller and the Buyer to receive 1(one) original each.

For the BUYER: For the SELLER:

Cummins

隠8
Adriatic d.o.o. 
Dagopoije drfatfc

Enclosure: ,J

■ BrodospIit-BSO Technical Specification - (”the Specification”) 
for Main Engines, Generator Sets and Emergency Generator Set 

-Cummins Adriatic offer ENG/54/13/P845/rev3 of 25,07,2013.
• Exibit “A” 一 Advance payment guarantee draft

EXHffil丁“ A”

13 * 
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ADVANCE PAYMENT OUARANTEB :&_T 

To: (.The Name and address of the Buyer..)

PURSUANT :TO tte: Contract： No：. (I.…^ concluded between you and (，".,_•)■ ("the Applicant") 

you are required to make an advance payment to (he Applicant of (the Advance Payment). 
The payment is to be effected only against your prior receipt: of this ad vance payment guarantee.

NOW WE (. ) at： your request HEREBY GUARANTEE to repay to yous upon receipt of your
first written demand, an amount up to (."•...)■((.…..,)) by which you will advise us that the 

Applicant nas tailed to fulfil the tenns and conditions of the Contract.

Any amount as above shall be paid to you with interest Qf.,..% per annum calculating from the 

date of the amount paid to ths Applicant until the date it ；is refunded to you in accordance with 

this Guarantee,

The above demand must include a statement that

(I > the： Applicant has failed to fulfil the temis aiid eond itions of the .Contract，and

(2) the amount demanded has not otherwise been-paid either directly or indirectly by or for the 
Applicant..

':.Sueh statement shall be accepted by us as conclusive evidence that the amount demanded is due 

to you.

The demand must be received by us by no later than (…".) 20.. after which date our obligations 

under this Guarantee shall expire and beepme null and void. The Gfiginal of this document must 

De rettmied to us immediately after the expiry date

This Guarantee shall be governed by and construed in accordance with the laws of (……).Any 

dispute arising in connection with this Guarantee shall be finally settled by arbitration under the 

Rules of Conciliation and Arbitration of by one or more arbitrators appointed pursuant to 
the Rules.

■ ....... .... ■ '

The place of arbitration shall be („••••).

Dated the ("”•,)day of 2013 

Signed by:

For the Bank

14



I.と つ1

NOVATION AGREEMENT
hjSwa

Tms Agreement is executed on 19th September, 2013 by and between:

1■ Brodogradevna industrija Split d.d.. Put Supavla 21, 21000 Split, Croatia (“the Ex 

Buyer”》

2. BS STAR SHIPPING Inc.，Trust Company Complex, Ajellake Road, Ajeltakc Klaiid, 

Majuro, Marshall Islands (“the New Buyer”) and

3. CUMMINS ADRIATIC d.:ov0,? K^aljice Mene 15, 21204 DugQpoljei Croatia (“the 

Seller5).

WHEREAS the Ex Buyer entered on 9th August. 2013 into a Contract No. Y-22251 

with the Seller for sale and purchase, of certain equipment? therein described； for the Ex- 

Buyer^ Hull524 (“the Contract”)，

WHEREAS alter the entering of the Contract the Ex Buyer and the New buyer have 

understood, due to various practical and pragmatic reasons kno>vn to them, that it would 

have been more appropriate if the Contract had been entered into by the New Buyer 

instead of tlie Ex Buyer,

WHEKEAS the Seller is agreeable now to substitution of the： Ex Buyer by the New 

Buyer in the Contract，under tcims here below,

WHEREAS Advance Paj^ment Guarantee No. 554157, dated 26th August, has been 

issued in favour of the Ex-Buyer by SBERBANK dci” Vargavska； 9s 1000 Zagreb, 

Croatia (the Bank4% as a security for the Ex-Buyer under the Contract (”the Bank 

Guarantee44):

NOW IT IS AGREED AS FOLLOWS:

1, TOe： Ex Buyer as the buyer und^r the Contract hereby irreyoeably transfers，from the
date heredtj to the New Buyer all rights and obligatiDtis. of the Ex Buyer under the 

Contract. .

... -
2, The New Bttyer hereby agrees to the said transfer and contirms that it Will perform, 

Itorn the date hereof, all outstatidiiig obligations of the buyer tuid^r Contracf: towards the 

Seller as per the Contract.

3, The Seller agrees to the above and confirms that It will perform，from the date hereof, 

all outstanding obligations of the seller under the Contmct towards tile New Buyer as the 

buyer as per the Contract,



i 4. The Seller and the New Buyer hereby release and discharge the Ex Buyer from all 

liabilities under：the Contract,：

5. For the purpose of mutual relationship between the parties hereof they shall deem that 

any activities before dale of this Agreement, if any，under ihe Contract have been 

performed between the New Buyer and the Seller.

6. The Ex Buyer hereby assigns all of his rights and interests under the Bank Guarantee 

in favour of the New Buyer. The Ex Buyer shall send a respective Notice of Assignment 

for that purpose to the Bank, within three working days after date of this Agreement. If it 
will be necessary the Seller shall, against a request of the Ex Buyer，support the said 

assignment in front f the Bank,

7. Provisions of Article 15 of the Contract (law & jurisdiction) are aplicable also on this 

Agreement.

8. This Agreement is made in three originals, one for each signing party hereof.

For the New Buyer For the Ex Buyer For the Seller

免み 紛ノy / /シ
ダべ <7

.獅
'、い’,-
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BRODOGRABEVNA iNDUSTRUA SPLIT d,d., SPLIT

Put Supav!a21> P.P. 517, HR-21000 SPLIT, HRVATSKA 

_ IT TEL:+385 21382 617, ^-385 21382 428, FAX:+385 21382 648
oRODOSPyi mb： 3141136 DIB:18556905592 www.brodosplit.hr

To: SBERBANK d.d. Split, 26th September, 2013

Varsavska 9 
1000 Zagreb 

Croatia

Dear Madani/Sir,

NOTICE OF ASSIGNMENT

We are hereby giving to you an irrevocable notice that we, Brodogradevna industrija, Split 
d.d., Croatia have assigned by a Novation Agreement of 26th September, 2013 to BS STAR 

SHIPPING Inc., Trust Company Complex, Ajeltake Road, Ajeltalce Island, Maiuro, Marshall 
Islands (<!the Assignee,5) all of our rights and interest in the Advance Payment Guarantee No. 

554157,. dated 26th August, 2013 which has beenisuued by you in our favour,

.We hereby coiifirmthat the Assignee is a company in our 100% ownership and under ourflill 

control.

Accordingly, if there would be any claim for payment under the said: guarantee, it would be 

submitted by the Assignee, and any possible payment would be made to him.

This instruction is inrevocable and unconditional and new instructions related to the above 

said may follow only against the consent and signature of the Assignee,

You are kindly requested to sign your agreement as below provided and after that to 

return to us a copy of this Notice of Assignment.

Signed by:

矛
for the account and
BRODOGRADE

ehalf of:
NDUSTRIJA SPLIT d.d.

BHODOGHAOEVNA i?3DliSTfiUA
dioniSKo (iru 紗〇少

Agreed by:

for the account and on behalf of: 
SBERBANK d.d. -

Temeljni Kapital: SO5.466.040,00 kuna upladen u cijelosti ^ 
Izdano 8,424,434 redovnih dionica, vrijednostjedne dionice iznosi 60,00 mn^
» レ-〜nohoiiak - nredstednik Uorave. Darko Pappo - t\an UpraveUprava: Ibrnislav Debeijak- predsjednik Uprave, Darko Pappo 

Nadzprni odbor; Zderjko sos — predsjednik

http://www.brodosplit.hr
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NOVATION AGREEMENT

This Agreement is executed on 26th September, 2013 by and between:

1.Brodogmdevua industrija Split d.d*, Put Supavla 21, 21000 Split, Croatia (wthe Ex 

Buyer”)，

2. BS 
Majuro

STAR SHIPPING Inc” Trust Company Complex, Aj紙漉b Ajeltake Island*
＞，Marstshall Islands (“the New Buyer”)，

3. CUMMINS ADRIATIC d_0,0■，Kraljice Jelene l5? 21204 Dugopolje, Croatia (“the 

Seller”) and

4, BRODOSPLIT PLOVIDBA d.o.o.，Put Supavk21，21006 Split, Croatia r'BrodospJit 

Plovidba”)

WHEREAS the Ex Buyer entered on 9th August，2013 into a Contract No. Y-22251 
with the Seller for sale and purchase of certain equipment, therein described, for the Ex- 

Buyer's Hull524 C£the Contract”)，

WHEREAS after the entering of the Contract the Ex Buyer and the New buyer have 

understood, due to various practical and pragmatic reasons known to them, that it would 
have been more appropriate if the Contract had been entered into by the New Buyer 
instead of the Ex Buyer,

WHEREAS the Seller is agreeable now to substitution of the Ex Buyer by the New 
Buyer in the Contract, under terms here below,

WHEREAS Advance Payment Guarantee No. 554157, dated 26th August, has been 

issued in favour of the Ex-Buyer by SBERBANK d.d” Varsavska 9,1000 Zagreb, 

Croatia (the Bank4*), as a security for the Ex-Buyer under the Contract („the Bank 

Guaranteeつ，

WHEREAS Brodosplit Plovidba d.o.o. is the holding company of the New Buyer;

NOW IT IS AGREED AS FOLLOWS:

1. The Ex Buyer as the buyer under the Contract hereby irrevocably transfers, fi*om the 
date hereof to the New Buyer all rights and obligations of the Ex Buyer under the 

Contract,

2. The New Buyer hereby agrees to the said transfer and confirms that it will perforrr^ 
from the date hereof, all outstanding obligations of the buyer under Contract towards the 

Seller as per the Gontract.

善



the date hereof, 
as ttieも:蠢讀察

buyer as per the Contract.
4. The Seller and the New Buyer hereby release and dxscharge tHe Ex Buyer from

liabilities imder the Contract, ^

performed between the New Buyer and the •

6. The Ex Buyer
in favour of the New Buyer. The Ex Buy ^ ^ date ofthis Agreement. If it

a of 加Ex Buyer, support th
assignment in front of the Bank.

7. Brodosplit Plovidba, aS tte :ユな。㈣

二:。二_ 胸卿r. ■ 

other parties hereof agree to that. •
8. provisions of 八祕15謙_ _ &藤— 

Agreement.
9. This Agreement is madein four origmals, one for each signing party hereof

For the Ne {Buyer
For tlie Seller

For：：tixem：3uyer.

:brodograbevna INDUSTRUASP' 
dioniCko druStvo

Por BrodosplittelQvidba

"ドし、.へ.

- • * v";心ぶ

mBR 印OSPUT - PLOVkm-/
tn^dunsrodni ponンこ,.’ぐ•パ*”’
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NOVOTON AGJ^WEMT ン Xb

This Agreement is executed on 25th October, 2013 by ；and between: し，，'

1. BS STAR SHIPPING Inc., Trust: Company Complex, Ajelt^cerRoM^Aj&ltake—and， 

Majuro, Marshall Islands (“the Ex Buyer”),

2, BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE SPHeiJAENIH GBJEKATA d_0.0•, Put Supavla

21, 21000 Split, Croatia (^he New Buyer4')

3 CUMMINS ADRIATIC d.o.o., Kraljice Jelene 15, 21204 Dugopolje, Croatia (-the 

Seller91) and

4. BRODOSPLIT PLOVIDBA d.o.o^Put：Supavla21, 21000 Split, Croatia ClBrodospISt 

Plovidba”)

WHEREAS Brodogradevna industrija Split d.d., Put Supavla 21,
Original Buyer**), entered on 9th August, 2013 into a Contract No. 22231 with ttie Seller 
for lie andpurchase of certain equipment, therein described, for the Ex-Buyers Hull524

('Hhe Contract”)，

WHEREAS by a Novation Agreement dated 25th September, 2013 the Original Buyer has 

been substituted by tlie Ex-Buyer due to reasons stated in the said Novation Agreement,

WHEREAS after the execution of the said Novation Agreen^nt the 今 Buyer a^dな^
buyerhave understood, duetovafious practical and pragmatic reasonsknowato*^^^^
would have been more appropriate if the Contract had been entered mto _ y
instead of the Original Buyer or the Ex-Buyer as per the said Novation Agreement,

WHEREAS the Seller is agreeable nqw/Hue to practical reasons, to substo^^ f Ex
Buyer by the New Buyer in tfe Contract novated as above said, under terms here below,

WHEREAS Advance Payment Guarantee No. 554157, dated26th August, has been assi^ed 

in favour of the Ex-Buyer by SBERBANK d.d.( VarSavska 9,1〇〇〇 Zagreb === 

Bank*1), as a security for the Original Buyer under the Contract and for the Ex.Buyer as per 

the said assignment the Bank Guarantee5*),

V/HEREAS Brodosplit Plovidba d.o.o. is the holding (mother) company of the' ExBuyer; 

NOW IT IS AGREED AS FOLLOWS:

1ITip Fx Buver as the buyer under the Contract (as already novated) hereby irrevocably 

:威 New 洳声U 離S and obligations of the Ex Buyer

under the Contract as novated.



,from 
asto tte 奉 _fei ― CrflSntwct towards Seller

the buyei un er datetoeofjall 

per the Gontract. eC>n_ t_ will perfoT^：^® as the buyer

as C ニーーー-_se and dischar8e ^

d t—一

温一一一
SSeBanl. Y nnd 100〇/〇 owner of the^ewBuyer^eby

:二— also on this

Agreement 

9. This Agreement is
:maxie in lour ong^

idnals, one for ^ sig« Pa^ hereof-

For the New Buyer
Fortlte 尸®町et:

BSSMSHM6IKC,
■- •™SHALL ISLANDS

"REGTNO^in®舂‘

For the Seller

Omroo^

-BrodosplH Plovidba

12一
縛__fレ



'伽ユし轉ヲ48
BRODOSPUT:::—，016:18556905592讓 _瓣!’了 鱗，■

To: SBERBANK d.d.

VarSavska 9 \,,....
1000 Zagreb ':. \、パ1

Croatia

_ —’’ 麟ICE OF ASSIGNMENT

•一

split, Croatia (”Brodosp i the said guarantee, it 娜W be

Ae身ザ^
參也_一㈣多一一
This instr^on is ^ 趣まre of き Asslgnee,
said Mow only a^ustthe entasbelowprovided Rafter that to

娜眞=rb P

ve

Signed by

for the acc«
bsstar

ド hlffISimSHl?FlW
....I^i^on behalf of. ^RSHAtL ISLANDS

SppiNGlnc. REO. NO.6160«
|NCORPORWED:21.6.2013

Agreed by:

SBERBA抓杣. ，'〇

一一一一一1?0037418



X. i. S. 4 Vwn MicrohiG t Split
CUMMINS ADRIATIC d.o.o.
Kraljice Jelene 15
21204 Dugopojje
Telefon: 021668640
Fax: 021668648
e-Mail: info@cumminsadriatic；h:r
018： 44284514731 KONTOKARTieA

Mj.tr.:038 BIS-UG.22251-NOV.524-JAHTA

1200-0015 Brodosplit-BrodogradiliSte specija.objekata d.o.o. Put Supavla 21 Split OIB:15413473504 tel: 587346; fax=382409Od 21.03,14 
fax.: 513009 Do 31.03.14

Ony Li dok Ducjujo Potlil/UJL1 SjUJo Ddt Ook Oil Hos Ji tcin
Ong ton*. MT Opib

PRETHODNI SALDO 0,00 0,00 0,0OP

\Z NOV.524 0,00 1.500.000,00 1.500.000,00 P 21.03.14 21.03.14 IZ 5S 54/2014 038 Brodosplit Brod.specij.objekat

fZ AVANS NOV：524 0,00 484.705,48 1；984.705>48 P 25.03.14 25.03.14 IZ 58 56/2014 038 Brodospfit Brod.specij.objekat

iZ AVANS NOV.524 0,00 2.000.000,00 3.984.705,48 P 25,03■14 25.03.14 \Z 58 56/2014 038 Brodosplit Brod.specij.objekat

OT KOMFENZACUA 26.03.14

iFV 221A/01/3

0,00

5,664.668,84

1679.962,79

0,00

£5:664那8,27 P

0157 D

26.03.14

31,03.14

26.03.14

15,04.14

OT 3 3/2014

iFV 227 221

038 Brodosplit Brod.specij.objekat
038 W-UG.22251-NOV.524-2KTA38+3Q 

SM+1CG

UPERiODU 5.664.668,84 5.664.668,27 0,57 D

UKUPNO 5.664.668,84 5.$54,663,27 0,570

.4

Str,1 Dana: 31!01.22



:ci_ 補：iiis_dfi_iG::d_
Poduzece za trgovlhu [aasiupanje * Kraljice Jeiene15 « 21204 Qugopolje 

iel: 4- 38521668440 • fax+ 385 21668 64B • mfo@cumminsadndtic.hf 
P.B,1945793 • vw/w；cumrmnsadrialic；.hr 

DugopOlje, 31,03.2014,, 15:08:00

BRODOSPLrr- BRDDOGRADILISTE SPEGUAENIH OBJEKAXA d.o.o.

Pwi Supavlu 21
21000 Split * oib：15413473504

RA<SUNBR. 2217V01/3 

ISPORUKA OPREME
Vcza ugovor: CONTRACT NO. Y-22251 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

NETTO 4.531.734,62 :kxi
PDV (25%) :U:32,933,65 to

UKUPNO 5.664.668,27 kn

Napomena: &
Po izjavi 0 preboju-kompezaciji ；od 26.0,3,2014, kom.penzira.no: 

NETTO L343.970,23 kn 

PDV (25%) 335.992,56 kn
UKUPNO 1.679.962,79 kn

Razlika za uplatu:
NETTO 3.187 J64,39 kn
PDV (25%) 796.941，09 kri
UKUPNO 3,984 705,48 kn

Nacin placanja: transakeijski rafiun 
Mjesto isporuke:； SpUt 

Datum isporuke: 26.03.2014,
Deitum placanja; 26,03,2014,

Pripremio:

STv^ilavid
職!打S

DIREKTOR

/ ご趨從ィも
.OXb 猶

態 actrt蘿 ARKERtfM

Sud upisa: IrgovackisuduSpliluMBS 100004500* lornoljni kaplial 50,000,¢ ypWtnu cijeWI * Ckjti up晴i Wf« C«_

mailto:mfo@cumminsadndtic.hf


勝娜
PCduzece zd irgovifw i zastupcmie ♦ _’i沈.Jele.ftf • 21204 6ogoP^]e 

tel-+365 21^8 ¢40 * fqx +385 21648 448 . infofcummlnsadriatic.hr 

、 n i?45793www.cymirtihsadriatio.hr . ノ . . . . 一„一一•

FACTORY ACCEPl'ANCE TEST 

NOV524 __ ___;_____
八ccording to contract no. Y-222S1 and Cummins Adri^ic o{!erENG/54/：13/P845/rev of 

^.07 20D seller Cummins Adriatic tested and equ.ped at location 

Cummins Adriatic d,o.o.
Kraljice Jelene 15 

21204 Dugopolje 

Croatia

Model: QSM11-CA248,248kWe, 3x400、，sOHz 

Serial No.： 002/Q/2014 
' 003/Q/2014

004/Q/2014

Equipment were 

For Cummins Adriatic:

oheckedaccordingto document Scope of supply

For shipyard:

73ノ/VO i/^ら》ご!

Attachment:
Test protocol for:
Serial No.： 002/0/201.4.

003/Q/2014 
064/Q/2014 

Scope of supply

Sud upisa：
___d 華 MK i_OT. ⑽

http://www.cymirtihsadriatio.hr


㊇ SB.ERBAMK

Sberbank d.d.
Varsavska 9,10000 Zagreb, Hrvatska 
Tel; +38514081300, Fax; +38514081365 
info@sberbank.hr, www.sberbankiir

CUMMINS ADRIATIC D.O.O. ZA TRGOVINU 
KRAUICE JELENE 15 
21204 DUGOPOUE

Izvadak broj: 54 / 2014

Izvaclak o promjehafna j stan|u na racunu za razdoblje: 21,03,2014 do; 21.03.2014

CUMIVUNS ADRIATIC D.O.O. ZA TRGOVINU 
OiB；44284514731

Ra6un (IBAN); HRB325030071100036431 
Braj rafiun^ (inferni): 40224272ylO

Valuta： HRK

Odobreni okvlmi krodti: 0,00 Vrijedi do:

i i.M パ.

L„.„—

Koxiv ru» mx•リ platitaija
f>!oj u ，パ

hiuj x <i n Khn «k ij11

Oanun

Datum vslu^
•hijfra 分
V«Juta
Tt6ai

:

! ,

へ％%SSlUMiUMW

Upf絡

.

M. 
i .
i

HRODOSPUT BPiODOGRADiUrTE： 
m- C\m N111 ORJI：KA1A D.O.O. 
.HR0OX3DO0O11100351070

PUT SUPAVLA ク1

HR S9
HR 0002-2014
140321153G00031G

21.03.2014
21,03,2014

； 1.500.000,00

i-.•一. . . . A 10300&NO V.£i2^
； 2. ORECOPOOl^r-^j M

TRGOVINU.pocjmuo湖此 I
I卜CniNUしKING D () O RIJUKA
HR 邱;M(>200(5110037如⑽
I3RAJDICG

RfJ 打 KA
uplata rn.46-vOl>3

HR 0256
HR 0046.01-3
1403211630000339

21.03.2014
21.03.2014

470.12

. ；

r 3.
1
| -

h ORfrCO rQDU?x6l,. 2TA
TRGOVINU POSKPDOVANJf? ! 
IN^ENJERINO aO^.RIJKKA
HRSC24020001100374-109
BRAJD1CIH
RIJEKA

uptata rn.br,i0-V()1-3

HR 0221 . . . .
HR 0016-01-3
1403211530000342

21.03:2014
21.03.2014

1.295,35

i 4. ORECO POOUZttCE： ZA
TRGOVINUpOSRtiDOVANJfE 1 
IN2ENJER1NG d；o；o.rijeka
HR6624020061100374-109

BRAJ DICK
RIJHKA

uptsta rn.br.38-V01-3

HR 6250
HRノ0038-01-U
140321153000D346

21.03.2014
21、03.2014

6.756,41

i s,.

.

SG LEASING D.O.O,
HR1S23300031100387ff03

ULICA GRADA VUKOVARA 204 
:ZAGRKB

PL. DOBAVLJ. PO LU 04873/14

HR 00199-01-3
1403211530001736；

21.03.2014
21.03.2014 *

157.4SO,13

Stryna 1/2

mailto:info@sberbank.hr
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SBERBANK

Sberbank d.d,
Var&avska 9,10000 Zagreb, Hrvateka 
Tel： +38514081300,. Fax：+38514081365： 
info@sberbank.hr, w_.sberbank.hr

CUMMiNsS ADRIATIC O.O.O. ZA TRGOVINU 
KRALJICE JEL.ENE 15 
21204 DUGOPOUE

Izvadak broj: 56 / 2014

izvadak o promjenama i stanju na racunu za razdoblje: 25.03.2014 do 25.03.2014

CUMMINS ADRIATIC D.O.D. ZA TRGOVINU 
OIB:44284514731

Racun (IBAN): HR8325030071100036431
Broj raeuna (interni): 4022427240 、

Vafula: HRK

Odobreni okvirni kredit, 0,00 Vrijedi do:

jgSSSk零

R bi'. N-ir.^v •
R.'K.vjn

« パ'tiiかf?

na }>Kリ川剌叫A

Pozh1 >>« broj prjmatoija
Broj 抑 rr^klant^dlu Irafuronci!)

D^lum Ixvrjvonja 
Datum v;111110
Sjfrs ri^injonc 
Vaiuta
Te6aj

li ptafa

''マ’' MARIN KUKOC 
HR'l22Ji03a071(ni111116.

SPLIT

UPし

HR 0000001«HRK075S01ZGB
hr ooia:i
2014032500142S

25.03.2014
25.03.2014

168,98.

j

2. BROOOt.in 11 BROUOC^RAUIt 
SPECIJAI.NIH OBJEKATA【).0,0.
HR0C239000111003{>10/l)

PUT SUPAVLA 21

hr m
HR 99
14032Si670000116.

25.03,2014 
25.03.2014

\ 484.705,48

3. SPR D.O.O.ZA SUVREMliNA
POSLOVNA RJGSKNJA \ 
SAVJETOVANJC
HR40240200611004^1004

BANJOLE, KA^TmMl
PULA
Dlaianie raCuna 26/V01/3 i 1/V01/8

HR 99
HR 0(31-25
1403251670000766

25.03.2014
25.03.2014

8.076,43

..•パ パ〆.ベ....-...'.'.如.'

屯 BRODOSRUT af^ODOGRAPlLlSTEi
v^PECIJALNlH OBJEKATA D Q.O,
HROo23900011100351079

PUT SUPAVLA 21

avans

HR 99
HR 99
1403251690000058

25.03.2014
25,03.2014

2.000.000,00 !

. . .

6. 卜 JAVNI BILJEInIK VEDRANA BILAN
HR8925030071100004022

U. POSAVSKOG 17
SPLIT
USLUGE

HR 99
HR 0022612014
1320140325000047

25.03.2014 
25.032014

625.06

6, ERSTE CARD CLUB D.O.O. ZAGREB
HR59240200611004796»0

PRASKA 5
ZAGREB
USLUGE

-••.•レ.人....  、   . . . .

HR 99
HR G01464444030
IB20140325000849

25,03.2014 
25.03.2014 '

6.03

:. . . :. .

Sirana 1/2
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SBERBANK

Sberbank d-d-
Varsavska 9,10000 Zagreb, HrvatsKa 
Tel: +38514081300, Fax: +385 i 40S1365 
info@sberbanK.hr, www.sberbanK.hr

CUMMINS ADRIATIC D.O.O. ZATRGOVINU
KRALJiCEJELENE15

21204 D.UGOPOLJE

Izvadak broj:187 / 2013

tzvadak o promjenama t stanju na ractmu za razdobljd： 29.09.2013 do 30.09.2013

CUMMINS ADRIATIC D.O.O. ZA TRGOViNU 
OiB： 44284514731

Racun (IBAN): HRS325030071100036431 
Broj racuna (intemi); 4022427240

Valuta: HRK

Odobreni okyimi kredit: 0,00 Vrijedi do:

RM. .Naziv

Racun

Ad res a
SjediSte .
Opis pladahja ■.

Pczlv ha .broj ptatitelja.：::.
:Pcsiv na broj primateija v：:：
Bro[7.a rckJamaciju (ref^rsnea).-

Dalum lzvr5c;nja；.

:Daturri y-gture :
:nimjene

ValutA

Tefca) .•

Ispiata .Uplata ••.

1. DR2AVNI PRORACUN REPUBLSKE
hrvatske
HR1210010051863000160 、
KATANCldEVAS

10000 2AGRHB
Piacanje dobavijaca

HR 300010347524-abl 3-04005
HR 00647-01-3
1309301600000473

30.09.2013
30.092013
SUPP

2.071.75

2. DRZAVNI PRORACUN REPUBUKE
HRVATSKE

HR 1210010051863000160 
KATANCiCEVA 5
10000 ZAGREB
P!a6anje dobavljafia

HR 300010347525-2Q13-04005
HR00646-01r3

1309301600000474 f、.火.

30.09.2013
30.09.2013
SUPP

4.431,40

3: BRODOGRADiLl^TE PUNA1： D.O.O.
2ADJEIATN0ST BRODOGRAONJE 
HR85240200S1100396277

OBAIA
PUNAT

Piacanje RN

HR 00750
HR 00657-3 
:1309301620000913

30.09.2013
30.03.2013
GDSV

2.198,58

4. BRODOSPL1T D.D.
HR8024840081106539698
SPLIT

Avans 18

HR'99-

HR 0218
1309301620001399

30.09.2013
30.09；2013

2.087.766,57

- - ix—
5. brodospUt PLOVIDBA D.O.O.

H'R^O23300031•100000490—- 
PUT SUPAVLA 21
SPLIT

PIACANJE FO AVANSU

ベ為-へ?k 
1309301640000256

,30.09.2013 .
30.08.2013

A 1,679.9E 2气79
一A-'*"'

w
.V

6.

Kamate

30.09.2013
01.10.2015

1.2 ,7fi
11

Iznos zaplijenjenih sredstava: 0,00 Prslhodno stanje: 481.021-^5

Ukupni duqovni promet: 0,00

UKupni potrazni prometv : . 3777名78,20

Novo stanje: 4.2S8.6S9.64

Strana 1/1
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RACUHOVODSTVA'$LU2.BA23721.392

KOMPENZACIJAOJUiZJAVAOPRWEE'

obavljamo prijebojNa temelju odreciaba £1.336 - 343 ZaKona o otiveznlm odnosima d^jarno izjavu cia 
(Kornpenzaciju) slijededh msdusobno cjoapjelih noi/ftanih potraiivanja na iznos.

1.679-962,79 kn

BS STAR SHIPFING INC., Trust company 
complex, AJeltake roatJ.MajHro, MarshallCUMMINS ADRIATIC ti.Q.o., DugQpoIje( 

KraljiceJelena 15,018:44284514731

Uplata od 30.09.2013.

知狐-樹
BS STAR SHIPPING INC” Trust company 
compteXi AJditaKe road j ^S^Juro, Marshall

8RODOGRADILI6TP8RQDQ3Pl.IT
SPECMAL-NIH OBU^KATA , SPLIT,

duguje PUT SUPAVU21

Temeljem Docjatka ugovora br.1od 06.11.2013,

BRODOGRADlUiTE CUMMINS ADRIATIC d.o.o” Dugopoljs.日 RODOSPUT
KraIJice Jelena 15> 44284514731SPECIJALNIH OBJEKATA d‘o‘6., SPMT.

dugw&
PUT8UPAVLA21

Temeljem mfiuna

jMlT^RODOGRADfl^Tf 
細-料 ^K^EXATAOvjeravg:

1608
Mais-zma[HCORPC!

1....仏卓仏を、一」！

Split 26.03.2014,



cummins adriatic “〇.
Poduiece za frgovinu i iastupanje * Kraljice Jelen© 15 • 21204 Dugopolje 

tel:+ 385 21 <40 • fax+ 385 21 W8 44S vinfo@cumn^iisqdrialic.hr
P.B.1945793 • wwwxumntinsadriafic.hr

iR： 250300M100034431* Devizniracun: 402242-7101 * GIB 44264514731 * SWIFT: VBCRHR22 . IBAN: HR83 2503 00711000 34431

POTVRDA

kojom se potvrduje da smo dana 26.03.2014. godine primili od poduzeca 

Cummins Adriatic d.o.o.1(jednu) bjanko zaduznicu na iznos od 1.000.000,00 

kuna (slovima: jedan milijun kuna) u skladu s 01.12 Ugovora Br.Y-22251• Istu 

se obvezujemo vratiti izdavatelju nakon ispunjena obveza lz predmetndg 

Ugovora.

Split, 26.03.2014.

zaBRODOSPLlT-BSO D.O.O.
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Sudupisarlrgovackisud aSplituMBS 100004500* Temeljrii kapifal 20.000,00 uplacen ucijelosti •6lan uprave Petar Kerum
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F1NANCIJSKA AGENCIJA 

GIB:85821130368 

RC SPLIT
MAZURANICEVO §ETALI§TE 24b 

21000 SPLIT

CUMMINS ADRIATIC d.o.o.

Kraljice Jeiene 15 

21204 Dugopolje

OB AVI JEST

Sukladno odredbi cl. 209. st. 5. Qvrshog zaKona (NN 112/12, 25/13, 93/14, 55/16, 73/17) Financijska 

agencija ima obvezu primjerak zahtjeva za izravnu naplatu sa svim podacima o ispravi na temelju koje se 

provddi izravna hapiata, otpremiti ovrseriiku na; adresu iz cl. 8. st.1.do::5. Ovrsnog zakona, odmah po upisu 

osnove za placanje u OGevidnik redosiijeda osnova za placanje.

Slijedom navedehog, obavjeStaVamo Vas da je u Financijsku agenciju zaprimljena osnova za placanje iz cl. 

3. st.1.tod 1.Zakona o provedbi ovrhe na novcanim sredstvima (NN 68/18), kojom je sukladno odredbi ci, 

209. st,Ovrsnog zakona zatrazena napiata novcane tra乏bine na ieret Vasih raduna i novcanih sredstava. 

Osnova za placanje evidentirana je u oeevidnik redosiijeda osnova za ptaeanje,

Temeijem navedene osnove za placanje Finandjska agencija postupa kao u povodu rjeきenja o ovrsi koje je 

dostavio sud, odnosno provodi se zapljena novcanih sredstava na rok od 60 dana od dana kada je osnova 

za placanje zaprimljena u Financijsku agenctju.

Ako Financijska agencija u roku od 60 dana od dana kada joj je dostavljena osnova za placanje ne pnmi 

rjesenje suda o odgodi izdavanja naloga bankahia zぎ prowdbu prijdno時 zaplijenjenih sredstava "i rjesenja 

suda kojim se pljenidba i prijenos progia§ava nedopustenim, izdat ce nalog bankama da obave prijenos 

.sredstava s Vasih racuna na racun. ovrhovpditeija.

Sukladno cl, 206. st. 3. Ovrsnog zakona, ovrSenik moze u FinancijsKoj agenciji dati pisanu sugiasnost kopm 

izri£ito dozvoljavWprijenos'zaplpnjenjh sredstava i prije proteka zakonskog roka od SO danaノ

Za sva eventuaina pitahja ：i pojasnjenja vezana u之 tra乏bimi tia koju se Zahtjev za izravnu naplatu odnosi, 

upucujemo Vas da kontaktirate ovrfiovoditeija odnosno punomodnika ovrhovoditelja m Zahtjeva za izravnu 

naplatu. "

FINANCIJSKA AGENCIJA

Financijska agencija / Ulica grada Vukovara 70,10 000:Zagreb / info@fiha.hr / besplatni telefon 0800 0080 / prisilna.naplata@fina.hr 
Radno vrijeme bdjela ra korisriike radnim danprn od :07:30 - 22';00, subotpni od 08:00 -13:00

mailto:info@fiha.hr
mailto:prisilna.naplata@fina.hr
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FINANCIJSKA AGENCUA, SPLir 
Daturri i vrijeme prlniitka* 20.01,2021.13;S.9

:ZAHTJEV /A IZRAVNU NAPLATU

rwh rtvnH tteli/RodhoS  iieliv； OvrSenik; .

BRODOSPl.lT d.d, 1 !CUMMINS ADRIATIC d.o.o, |

Hm#* ( rjr^7tm^/liaziv/tvrtka^ .....
fime i nreEime/naziv/tvrtka ....——

Put Sup^vlaSi； /]Kraljice： JeIene；15 . . . . .  i

(adresa/sjediStcJ
(adres^sjediSte)

Split L1. ' Dugopolje (Op ina Dugopoije)

(osobm identifiHacuskj;；brpj/OlB)

...一..'.…...……'imu

(osobni ^emifikacyskibrol/OIB)

m TM,
(raiun spec tfl5ne1 namj ein6)

(raSan sp«eiriSnejnamjene>*

(imqipfeMni6/a3re^a,ipunombSftika)

za h t i jeva s e
:izravna hapUta riov£ane traiblne na temeljui

a) ovrSiielodluKesuda.L
(siid/poslcvni broj/nadhcV^d6no§erij4)

b) ovi^ne hagbdbe stidi-
(sud/pbsldyfti broi/ttadnevak skiaparyaj

c) ovrgneodiuke upravnog tijelaL
(upraVnb tijelo/oznaka. pre^meta/uadrievak donpSenja)

d)ovr§ne:nftgbdbe upraviiog tij«iaL
(upravna tyelo/oznakapredmeta/nadnevaksklapanj^)

e) ov^n^nfedbs^osti^iieiti ^tiitsku: mimoairieSgrtja spQra na tgmglju iUnk& 186.aZakdna o pami^nom
postupKu[

^hadieSSdf^avnood^etni^vo/osi^kapredmcta/nadnevak sklapsnja)

if) zaduauce
； n^^k/]Tijsstoi;nadnevak izdavanja)

^biankozadu^nicsI 油㈣ bilje論 Vedrana Biian/OV-1252/14/ 25.03,2014. goding^
に^ i(34vni^|eMl^br^.Aiplpkaimdftcva1^3eSio；}；h#n0v^ixdav^ja)

:h> 迄,al蜂 a za piadanjelfrvE^i^ 趣

：i) eusppskogpv^npgnasldvai
(oznakapredmeta/nadn^vik^donosenja)

j) europsKog:plamog'n^iaga

Tsud/posloVTsibrpj/na«nevaicdbno5e»]a)

(sud/posiovni broj/nadneyak donoSenja) 

k)ofera£artaM^a^ao»id^^tidospj«Iogi^o^；p^

, • {pGslodavac/riadnevak obracima)：
. . . . . . ..

* Podatak koji se upisiija u bluiaju ktid^ su ovfhovodsid]/uvr?cnik no'.Cana sredstva rra:rs?l«nu 5 oznakom ^pecifx^ namjsn^ 
(npr： radiin novianih sredslva sts^ajae masし％ rafun pciiiuve sUmhcnc xgrade), ホ



<A.

.OvrSna odlaka/nagodba/nalog ovrSan/na je dana j~ ina njuje stavljena potvrda ovrSnosti.

:f* isprayu podnosim sa zahtjevom da se nov£aTia sredstva radf* naplate traibme iz prilozene ovr^rie
isprave prenesu (zaokruzni odgovarajucu opciju):

i ajn cijelostr prema ovrSnoj ispravi u privitku

b) u dijelu prema specifikaciji u privitku,

s faCurta ovrSenika naraiun ovrhovoditeija: HR7224020061100666947 

ERSTE&STEiERMARKiSCHE BANK D.D., RIJEKA; 001252-14
<za ovrhovoditelja^pisatj broj radun^SWIFT/iBAN/poslovna bank^poziv na broj)

；； 2^Na；temeyuisprav6|z toeke l.naplatu (zdabT4zitiodgomriyucu

a) zateznih kamata na troSkove postupka koje nisu odredehe osnovom ia pla^anje, po propisanoj stopt ：od dana 
donpsenja odluke odnosno sklapanja nagodbe do isplaie

b) zatezmh karhata koje ttisu odredfinen obradunu poslodavca o neisplati dospjelog iznosa place, naknadc place 
iliotpremnme, po propisanoj stopi od dana dospyeca do isplatc.

Naplatu zateznih ksmata zahtijevam (zaokndUi odgovamjucu opeiju):

a} u cijelosti

^ oy)u dijelu prema specifikaciji u privitku,

3. Osjiovu za plafiianje dostavljani radi napiate na teret so!idamih ovr^enika,*

Pod kaznenom i materijalnom odgovqmoSdu xzjavljujem da su uneseni podaci istiniti.

OvrhovpditcljVpodnositelj/
loenik

mjesto)

sa| BROOOGRADEVNAjNDUStRUASPUl 
dibnifikodruSWo, Split

Pd!bg**; '
gizvomik Hi otpravak ovrSne odluke /nagodbe ili izvomik obra^ima posiodavea 

spcciifikacijii tra^bina 
- izvomlk ^unomo<5i
‘ potvrda Porezrte uprave o cb.fa*5anu pore取 prireza i doprinosa

■~r'マゴ0: q 广i c.

* ZaokruSiii u slufSaju kada se dostavlja： vi§e xahtjava za kravmi napl^itti radi ktovr<：mene. naplais na teret vige soHdamih 
oST^enika uz obvezni dodatiii d<>i>is s podacimao oslalim ovrientcima (naziv i GIB),
41,1 Zaokruiiti i/iH dopisati k.oji $u dokomenti dostavljcni u prilogu. -
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■ BRODOSPUT
Member of DIV CJROUP
BRODOQRAOEVflA INOUSTRUA SPLIT, dioftfiko druftvo

FINA- FINANCIJSKA AGENCIJA 

MAZURANIGEVO §ETALlgTE 24b 

21000 Split

Split,19,01.2023.;

Predmet: Specifikacija potrazivanja temeljem Zahljeva za izravnu naplatu

Pogtovani， <

Kao prilog Zahtjevu za izravnu naplatu ffiothLP^Mka CUMMINS ADRIATIC d.o.o. sa

sjediStem u Dpgopolju； (Opqina Dugopplje), Kraljice Jelene^l5^, GIB; 44284514731 temeljeb'

bjanJcoi^ciuMce-izdane-ockstr如e javno/biljeinika Vedrane Bilan sa sjedi§tem u Splitu,

Kiieza Ljudevita Posavskog il/l'c/d dam 25-03.2014. godine po.d 

/ * / \ / 、 '
posl. brojem ovjere OV- 

1252/l^naUznos.»-cio--L000.000,<)Q((s(je^m milijuti kurta)^oyime spe^fic^amo svoje 

pctrazivanje vezano m zak^hske zate2^evkamate take da potrazujeraoNnaplatu zakonskih
potra

zateznih kamata1od dana 02.09气 1.9、ヂト讀ルpriri^イi令 kamatnop stop! prlmjenjivoj 

z/lrgovaekc ugivore sukiadno^lanka 29cvaieceg Zakona.o pyeznim;p^nostma.

ノ

Corak, clan uprave

Is ©RODOSPUT D.D. I BRODOSPUTJSC i W 卜2KKK3 P は Sl;:s;vぬ：^b.p,を？ | ^*w：Ors>dospiit：hr

M8S 060v/SOJO 'Tr<jcv3Ck= 5u4i u Spiitu I by Co.mmercbl Court Ifv SpHt {卜沿562SS'GCOphC^?35?i254 bank* d.O ) * .

SWUT* M3 3⑷: CHS t8SSS30S”2, VAT tornj { number !

535.46G 220.00 HRK upb^M ii ciieiosU i podijaij®" na.8.92.*,43?/adovrvsn d.urvics'.poiodinaerte norntnairte 60,00 HRK l
! shara Cas>itji In amount di .S.3Sパ6G..220.00 HRK has been fu：ly oa；d and divided into 0,924,437 <?rcsin«ry shares..each nomHai vsiueot &0.O0 HRK i
|upr»va Board of electors..} TomKIav Debctjak - pfedo；'edhtk upravo I pfcsident. Torrusiav totak.* uoravtt I member -
{Nadzoml oeber I Supervisory boa^d 12<JBfVr<o toi - precJsjetintk i presi^Of-t

畴



Republika Hrvatska 

Opcinski sud u Splitu 

Ex Vojarna sveti Kriz Dra5evac 

21000 Split
Ovr-571/2021

U IME REPUBLIKE HRVATSKE 

RJESENJE

Opcinski sud u Splitu po sucu Bosku Jurcevicu, a po prijedlogu vise sudske savjetnice 

Nade Bajic，u ovrsnom predmetu ovrhovoditelja Brodogradevna industry a Split d.d.,, Put 

Supavla 21,Split, 01B:18556905592, zas. po dir. Tomislavu Debeljaku, protiv ovrsenika 

Cummins adriatic d.o.o. Dugopolje，Kraljice Jelene 15，01B: 44284514731,zas. po pun. 

Tadisi Milosevic, odv. u Splitu, radi ovrhe，dana 12. ozujka 2021.

rij e sio j e

Prihvaca se prijedlog ovrsenika za proglasenje nedopustenom pljenidbe i prijenosa 

novcanih sredstava u postupku izravne naplate koji se vodi kod Financijske agencije temeljem 

zahtjeva ovrhovoditelja za izravnu naplatu od 20. sijecnja 2021.，temeljem zaduznice ovjerene 

od javnog biljeznika Vedrane Bilan br. OV-1252/14 od 25. ozujka 2014. na iznos od 

1.000.000,OOkn, te se postupak obustavlja i ukidaju se sve provedene ovr§ne radnje.

Obrazlozenje

Dana 4. veljace 2021. kod ovog suda zaprimljen je prijedlog ovrsenika radi 

progla§enja pljenidbe i prijenosa sredstava u postupku izravne naplate koji se vodi kod 

Financijske agencije nedopustenim, a na temelju zaduznice br. OV-1252/14 od 25. ozujka 

2014 ovjerene od j. b. Vedrane Bilan i za odgodu prijenosa zaplijenjenih sredstava do odluke 
suda o prijedlogu za proglasenje nedopustenom pljenidbe i prijenosa novcanih sredstava.

U prijedlogu ovrsenik navodi da postupak izravne naplate nije dopusten jer da ne 

postoji nikakav dug prema ovrhovoditelju. Naime，da je ovrsenik predmetnu zaduznicu kao 

sredstvo osiguranja predao drustvu Brodosplit-Brodogradiliste specijalnih objekata d.o.o.，a 

ne ovrhovoditelju.
Ovrhovoditelj se nije ocitovao na prijedlog ovrsenika.
Odredbom cl. 210. st.1. Ovrsnog zakona ( "Narodne novine" broj: 112/12，25/13. 

93/14, 55/16, 73/17, dalje OZ-a)，propisano je da ovrsenik moze, nakon sto primi obavijest o 

tome da je protiv njega zatrazena izravna naplata trazbine na temelju ovrsne odluke i nagodbe 

domaceg suda ili upravnog tijela koje imaju potvrdu ovrsenosti, ovrsne nagodbe sklopljene



- • •
pred domacim sudom ili upravnim tijelom, ovrsne nagodbe postignute u postupku rmmog 

rje§enja sporana temelju odredbe Nanka 186. a Zakona o pamicnom postupku, zaduzmce, 
bjanko zaduznice, naloga za placanje HRT-a s potvrdom ovrsndsti, Europskog ovrgnog 

naslova, Europskog platnog naloga, koje glase na ispunjenje odredene novcane trazbine ih 

obracuna poslodavca o neisplati dospjelog iznosa place, naknade place ili otpremnme, ill 
nakon §to na drugi nacin sazna za to da je zatra^ena takva naplata protiv njega, predloziti sudu 

da donese rje§enje kojim ce naloziti Financijskoj agenciji (FINA) da odgodi izdavanje naloga 

bankama za prijenos zaplijenjenih sredstava odnosno rjesenje kojim ce se pljemdba i prijenos 

proglasiti nedopustenim. Odredbom clanka 210 st. 2. OZ-a propisano je da se na pnjedlog za 

odgodu prijenosa iz stavka 1. ovog clanka na odgovarajuci nacin primjenjuju odredbe ovog 

Zakona o odgodi ovrhe, a na prijedlog za proglasenja pljenidbe o prijenosa nedopustenim iz 
st.1. ovog Clanka na odgovarajuci se nacin primjenjuju odredbe ovog Zakona o zalbi protiv

rjesenja o ovrsi (cl. 50. i 53. OZ-a). . .. v .
Sudje izyrsio uvidu dokumentaciju u spisu, Zahtjev za izravnu naplatu od 20. syecnja 

2021.,Specifikaciju potrazivanja temeljem Zahtjeva za izravnu naplatu, Potvrdu o zaprimanju 

zaduznice br. OV-1252/14 od 26. ozujka 2014. drustva Brodosplit - Brodogradihste 

speciialnih objekata d.o.o. Takoder, sudje izvrsio uvid i u Registar Trgovackog suda u Sphtu.
Dakle, iz Potvrde od 26. ozujka 2014. (list 11 spisa), proizlazi daje ovrsemk predao 

dru§tvu Brodosplit - Brodogradiliste specijalnih objekata d.o.o. jednu bjanko zaduznicu na 
iznos od 1.000.000,OOkn u skladu s clankom 12 Ugovora br. Y-22251,br. OV- 1252/14. 

Uvidom u Registar Trgova5kog suda proizlazi da je OIB ovog drustva 15413473504 i daje

drustvo aktivno. .,.
Pregledom Zahtjeva za izravnu naplatu od 20. sijecnja 2021. (list 8i9 spisa) proizlazi

daje predmetni zahtjev kod Fine predao ovrhovoditelj, dakle, Brodogradevna industrija Split 
d.d. (Brodosplit d.d.), a uvidom u registar Trgovackog suda proizlazi da je OIB ovog

dru§tva 18556905592. .,.
Prema tome, radi se o dva razlicita subjekta. U pravuje ovrsemk kada navodi da je on 

izdao zaduznicu drustvu Brodosplit - Brodbgradilise specijalnih objekata d.o.o, a to mje 

ovrhovoditelj. Ovr§enik nije u pravnom odnosu temeljem ove ovrsne isprave sa 

ovrhovoditeljem, pa je prijedlog ovrsenika osnovan.
Glede navedenog odluceno je kao u izreci qesenja.

U Splitu,12. ozujka 2021.

SUDAG 
Bosko Jurcevic

Uputa o pravnom lijeku: Protiv ovog resenja dopugtena je zalba u roku od 8 dana od dana 

primitka pisanog otpravka istog. Zalba se podnosi putem ovog suda za Zupanijski sud u tri 

primjerka.
DNA: - Ovrhovoditelj, pun. ovr§enika5 FINA Split，u spis.

Dokument je elektroni^ki potpisan:
BOSKO JURCEV1C5 

Vrijem© potpisivanja:
12-03-2021

09:16:42
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Broj zapisa: eb2f8-7d384 

Kontrolni broj: 0bbae-7dl6a-284dc

Ovaj dokument je u digitalnom obliku elektronicki potpisan sljedecim certifikatom:
CN=BOSKO JURCEVIC? L=SPLIT，0=0PCINSKI SUDU SPLITU，C=HR

Vjerodostojnost dokumenta mozete provjeriti na sljedecoj web adresi: 

https://usluge.pravosudje.hr/provjera-vjerodostojnosti-dokumenta/

unosom gore navedenog broj a zapisa i kontrolnog broj a dokumenta.

Provjeru mozete napraviti i skeniranjem QR koda. Sustav ce u oba slucaja prikazati 

izvornik ovog dokumenta.

Ukoliko je ovaj dokument identican prikazanom izvomiku u digitalnom obliku, 

Opcinski sud u Splitu potvrduje vjerodostojnost dokumenta.

https://usluge.pravosudje.hr/provjera-vjerodostojnosti-dokumenta/
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